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GHOST STORY IN A BOX
Welcome
Ghost Story in a Box is a card based game designed to encourage 
GCSE level students to tell ghost stories as a group, learn about genre 
æòñùèñ÷ìòñö��äñç�÷ò�ìñùèö÷ìêä÷è�÷ëè�úìçèõ�æòñ÷èû÷ö�òé�÷ëèöè�ö÷òõìèö��
Ò÷�äìðö�÷ò�ìñ÷õòçøæè�ïì÷èõäõü�ìçèäö�òé�÷õòóè��ö÷õøæ÷øõè��æòñ÷èû÷��
äñç�æõì÷ìæìöð�÷ëõòøêë�äñ�èñêäêèðèñ÷�úì÷ë�ä�óòóøïäõ�éòõð�òé�ïì÷èõä÷øõè��
òé�úëìæë�öòðè�ö÷øçèñ÷ö�ðäü�ëäùè�äúäõèñèöö��åø÷�óõòåäåïü�ñò÷�
ä�çè÷äìïèç�îñòúïèçêè��
Ýëè�êäðè�èñæòøõäêèö�æòïïäåòõä÷ìùè�æõèä÷ìùì÷ü��Ò÷�äïöò�óõòðò÷èö�
ä�öëäõèç�èûóèõìèñæè�òé�÷ëè�òø÷æòðè�òé�÷ëìö�æõèä÷ìùì÷ü��

Contents 
Òñ�÷ëìö�åòû�üòø�úìïï�Ĥñç��
• Òñö÷õøæ÷ìòñö�äñç�äççì÷ìòñäï�ìñéòõðä÷ìòñ�åòòîïè÷�û,�
• Ê�öóìññèõ�û,
• Ê�öè÷�òé�,2�æäõçö�û,
• 0�öøêêèö÷èç�ìñ÷õòçøæ÷òõü�óäõäêõäóëö�û,
• Ê�ĥäöë�çõìùè�ïòäçèç�úì÷ë�èû÷õä�æòóìèö�òé�ðä÷èõìäïö� 
æòóìèö�äñç�øöèéøï�äççì÷ìòñäï�õèöòøõæèö�
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The ghost story 
Ðëòö÷ö�ëäùè�äïúäüö�åèèñ�úì÷ë�øö��äñç�÷ëèü�äõè�äö�çìùèõöè�äö�÷ëè�æøï÷øõèö�
ìñ�úëìæë�÷ëèü�ëäùè�ðäñìéèö÷èç��æòðìæ�òõ�÷õäêìæ��åèñ÷�òñ�õèùèñêè�òõ�çèùòìç�
òé�ðèäñìñê�äñç�óøõóòöè��ìñöøåö÷äñ÷ìäï�òõ�çìöæòñæèõ÷ìñêïü�öòïìç��üòøñê�òõ�òïç��
éäðòøö�òõ�òåöæøõè��Ýëèõè�äõè�êëòö÷ö�÷ëä÷�öóèäî��äñç�ò÷ëèõö�÷ëä÷�äõè�öìïèñ÷��
äñç�ñò÷�äïï�êëòö÷ö�äõè�ëøðäñ��
As long as there have been ghosts, there have 
been stories about ghosts, but not all such stories 
are ghost stories��Ýëè�÷èõð��ì÷�æäñ�åè�äõêøèç��
õèéèõèñæèö�ä�óäõ÷ìæøïäõ�genre òé�ïì÷èõä÷øõè��úëìæë�
is to say that ghost stories share certain themes, 
äñç�úòõî�úì÷ëìñ�æèõ÷äìñ�ö÷õøæ÷øõèö��Øé÷èñ�÷ëè�ðòõè�
öòóëìö÷ìæä÷èç�êëòö÷�ö÷òõìèö�úìïï�öøåùèõ÷�÷ëèöè�õøïèö�
÷ò�úõòñê¡éòò÷�÷ëèìõ�äøçìèñæèö��Ýëè�öøåùèõöìòñ�
òé�ä�õøïè�ìö��ëòúèùèõ��äñ�äæîñòúïèçêèðèñ÷�
òé�ì÷ö�éäðìïìäõì÷ü�äñç�óòúèõ��
Ýëè�Ĥõö÷�ðòçèõñ�ghost�ö÷òõü�ìñ�Îñêïìöë�ìö�òé÷èñ�
said to be The Apparition of Mrs. Veal, published 
ìñ�+1*0�äñç�ä÷÷õìåø÷èç�÷ò�Íäñìèï�Íèéòè�¤÷ëè�
äø÷ëòõ�òé�Robinson Crusoe¥��Ýëìö�öëòõ÷�óäðóëïè÷��
detailing an ‘appearance’, rather than a haunting, 
êòèö�òø÷�òé�ì÷ö�úäü�÷ò�æòñùìñæè�÷ëè�õèäçèõ�òé�
÷ëè�äø÷ëèñ÷ìæì÷ü�òé�ì÷ö�ñäõõä÷ìùè��Ïõòð�+10.��úì÷ë�
÷ëè�èðèõêèñæè�òé�Ðò÷ëìæ�Õì÷èõä÷øõè��êëòö÷ö�
åèêäñ�÷ò�éèä÷øõè�ìñ�èñ÷èõ÷äìñìñê�äñç�çìö÷øõåìñê�
ö÷òõìèö�÷ëä÷�òé÷èñ�éòæøöèç�òñ�èû÷õèðè�èðò÷ìòñö�
äñç�÷ëè�ìñèöæäóäåïè�ïèêäæü�òé�÷ëè�óäö÷��Ýëè�
Đêòïçèñ�äêèđ�òé�÷ëè�Ëõì÷ìöë�êëòö÷�ö÷òõü�éäïïö�
ïäõêèïü�úì÷ëìñ�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü��ëòúèùèõ��
Ò÷�ìö�òé÷èñ�øñçèõö÷òòç�÷ò�ëäùè�òææøõõèç�ìñ�÷ëè�
óèõìòç�éõòð�+2-*�÷ò�+3+.��÷ëä÷�ìö��éõòð�öëòõ÷ïü�
åèéòõè�ßìæ÷òõìä�åèæäðè�Úøèèñ�÷ò�÷ëè�åèêìññìñê�
òé�Ýëè�Ïìõö÷�àòõïç�àäõ��

Íøõìñê�÷ëìö�÷ìðè�÷ëèõè�ìö�ä�êõèä÷�çèäï�òé�
èûóèõìðèñ÷ä÷ìòñ�úì÷ë�éòõð��åø÷�äïöò�ä�æòäïèöæìñê�
òé�æòñùèñ÷ìòñö��àëèñ�÷ëè�èäõïü�÷úèñ÷ìè÷ë�
æèñ÷øõü�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõ�Ö�Û��Óäðèö�ä÷÷èðó÷èç�
÷ò�éòõðäïìöè�÷ëè�êèñõèö�æòñùèñ÷ìòñö��ëè�æäðè�
øó�úì÷ë�/�õøïèö��Ýëè�êëòö÷�ö÷òõü�öëòøïç��
+�Üèèð�÷õø÷ëéøï�¤èùèñ�÷ëòøêë�úëä÷�ì÷�çèöæõìåèö�
ìö�òé÷èñ�õìçìæøïòøö��÷ëè�ö÷òõü�öëòøïç�÷äîè�ì÷ö�
ñäõõä÷ìùè�öèõìòøöïü¥�

,�Øģèõ�Đä�óïèäöìñê�÷èõõòõđ�¤÷ëè�äøçìèñæè�öëòøïç�
enjoy a chill running up their spine, or the hairs 
òñ�÷ëèìõ�äõðö�åèìñê�õäìöèç¥��

-�×ò÷�ìñæïøçè�èûóïìæì÷�ùìòïèñæè�¤èùèñ�úëèñ�ì÷�ìö�ä÷�ì÷ö�
ðòö÷�ëòõõìåïè��÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�öëòøïç�åè�öøå÷ïè¥�

.�×ò÷�Đèûóïäìñ�÷ëè�ðäæëìñèõüđ�¤÷ëè�êëòö÷�öëòøïç�
ñò÷�åè�çèåøñîèç��ñòõ�öëòøïç�÷ëè�úõì÷èõ�çúèïï�òñ�
÷ëè�ñø÷ö�äñç�åòï÷ö�òé�ëòú�ä�ëäøñ÷ìñê�úòõîö¥�

/�Ñäùè�ä�æòñ÷èðóòõäõü�öè÷÷ìñê�¤÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�
öëòøïç�åè�öè÷�ìñ�÷ëè�óõèöèñ÷¥�

Ñòúèùèõ��äïï�òé�÷ëèöè�æòñùèñ÷ìòñö�úèõè�ĥòø÷èç�
ä÷�öòðè�÷ìðè�èùèñ�ìñ�Đ÷ëè�êòïçèñ�äêèđ	
Ïòæøöìñê�òñïü�Ëõì÷ìöë�êëòö÷�ö÷òõìèö�éõòð�Đ÷ëè�
êòïçèñ�äêèđ�ìö�óõòåïèðä÷ìæ��Öäñü�òé�÷ëè�êõèä÷èö÷�
êëòö÷�ö÷òõìèö�úèõè�úõì÷÷èñ�éäõ�ðòõè�õèæèñ÷ïü�¤ïìîè�
Ýòñì�Öòõõìöòñđö�èû÷õäòõçìñäõü�ñòùèï�Beloved) and 
ðäñü�òé�÷ëè�êõèä÷èö÷�êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�ñò÷�úõì÷÷èñ�
ìñ�Îñêïìöë�¤æòñöìçèõ��óèõëäóö��÷ëè�÷õäçì÷ìòñ�òé�
Óäóäñèöè�Kaiden¥��Ïòæøöìñê�òñ�Đ÷ëè�êòïçèñ�äêèđ�äïöò�
ñèæèööäõìïü�öëìé÷ö�òøõ�ä÷÷èñ÷ìòñ�äúäü�éõòð�Ĥïð��
Ýëìö�ìö�ä�öëäðè��äö�ðäñü�òé�÷ëè�ðòö÷�ðèðòõäåïè�
êëòö÷ö�ëäøñ÷�÷ëè�öæõèèñ�õä÷ëèõ�÷ëäñ�÷ëè�óäêè��
àëä÷�ðäîèö�êëòö÷�ö÷òõìèö�öò�óòóøïäõ��Øñè�
óòööìåìïì÷ü�ìö�öìðóïü�÷ëä÷�÷ëèü�ëäùè�ä�óøõóòöè��
ä�êëòö÷�ö÷òõü�öëòøïç�åè�öøå÷ïü�öæäõü��Ýëìö�ðèäñö�
÷ëä÷��èùèñ�ìé�úè�äõè�ñò÷�êõèä÷�ïì÷èõäõü�öæëòïäõö��
úè�æäñ�ö÷ìïï�ðäîè�ä�êòòç�íøçêèðèñ÷�òñ�úëä÷�ðäîèö�
ä�öøææèööéøï�êëòö÷�ö÷òõü��àè�æäñ�äïï�feel úëè÷ëèõ�
ä�êëòö÷�ö÷òõü�ìö�öøææèööéøï�òõ�ñò÷��àëèñ�úè�÷õü�
äñç�úõì÷è�öøæë�ö÷òõìèö�òøõöèïùèö��÷ëè�÷äöî�ìö�ðäçè�
èäöìèõ��åèæäøöè�úè�îñòú�úëä÷�úè�äõè�ðèäñ÷�
÷ò�åè�çòìñê��Îñ÷èõ÷äìñ�äñç�øñöè÷÷ïè	�
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How to Play 
Ýëè�êäðè�ìö�çèöìêñèç�éòõ�êõòøóö�òé�0¢2��
Ìëòòöè�ä�öèööìòñ�ïèäçèõ��Ýëìö�æòøïç�åè�ä�Ýèäæëèõ�òõ�Ýèäæëìñê�Êööìö÷äñ÷�
Òé�÷ëìö�ìö�÷ëè�Ĥõö÷�÷ìðè�÷ò�óïäü��÷ëè�öèööìòñ�ïèäçèõ�õèäçö�òø÷�òñè�òé�÷ëè�ìñ÷õòçøæ÷òõü�
æäõçö��Ýëèöè�òģèõ�ä�õèäçü¡ðäçè��ä÷ðòöóëèõìæ�òóèñìñê�óäõäêõäóë�÷ò�÷ëè�ö÷òõü��
Îäæë�óïäüèõ�÷äîèö�ì÷�ìñ�÷øõñö�÷ò�äæ÷ìùä÷è�÷ëè�öóìññèõ��Ýëìö�úìïï�èì÷ëèõ�óòìñ÷�
÷ò�äñ�ìñö÷õøæ÷ìòñ�éòõ�÷ëè�óïäüèõ�÷ò�éòïïòú��òõ�óõòðó÷�÷ëè�óïäüèõ�÷ò�óìæî�ä�æäõç��
Ïòïïòúìñê�÷ëè�ìñö÷õøæ÷ìòñ�òñ�÷ëè�öóìññèõ�òõ�÷ëè�ìñö÷õøæ÷ìòñ�òñ�÷ëè�æäõç��÷ëèü�
öëòøïç�æäõõü�òñ�÷ëè�ö÷òõü�éõòð�úëèõè�ì÷�úäö�ïèé÷�òģ��öóèäîìñê�éòõ�øó�÷ò�ä�ðìñø÷è��
Øñæè�ä�æäõç�ìö�øöèç�ì÷�öëòøïç�åè�óïäæèç�ä÷�÷ëè�åò÷÷òð�òé�÷ëè�óìïè��
Îäæë�óïäüèõ�öëòøïç�ëäùè�÷ëõèè�÷øõñö�äñç�÷ëìö�öëòøïç�åè�äêõèèç�ìñ�äçùäñæè��
Ýëè�öèööìòñ�ïèäçèõ�öëòøïç�õèðìñç�óïäüèõö�úëèñ�÷ëèõè�äõè�/�÷øõñö�ïèé÷��Ýëìö�ìö�ä�öìêñ�
÷ëä÷�÷ëè�ö÷òõü�ñèèçö�÷ò�åè�ðòùìñê�÷òúäõçö�ì÷ö�èñç�

Top tips 
• Íòñđ÷�êò�÷òò�åìê�÷òò�éäö÷��×ò÷�èùèõü�èñ÷õü�
ëäö�÷ò�åè�ä�åìê�öè÷�óìèæè��Ðëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�
éøïï�òé�öøöóèñöè��öò�÷äîè�üòøõ�÷ìðè�÷ò�öè÷�÷ëè�
öæèñè�äñç�öøêêèö÷�úëä÷�ì÷�÷ò�æòðè��óäõ÷ìæøïäõïü�
ìñ�÷ëè�Ĥõö÷�õòøñç��

• Ûèðèðåèõ�÷ò�åøìïç�òñ�úëä÷�ëäö�äïõèäçü�åèèñ�
öäìç��Ýëìö�ìö�äñ�èûèõæìöè�ìñ�listening as much 
äö�öóèäîìñê�

• Ëè�öøóóòõ÷ìùè	�Îäæë�öèæ÷ìòñ�ñèèçö�÷ò�úòõî�úèïï�
éòõ�üòøõö�÷ò�åè�ä�êõèä÷�ö÷òõü��Îñæòøõäêè�÷ëè�ò÷ëèõ�
óïäüèõö��âòø�æäñ�äöî�÷ëè�õèö÷�òé�÷ëè�êõòøó�éòõ�ëèïó�
ìé�ñèèçèç��åø÷�òñæè�ä�óïäüèõ�ö÷äõ÷ö�÷èïïìñê�÷ëèìõ�
öèæ÷ìòñ��èùèõüòñè�èïöè�ñèèçö�÷ò�ö÷äü�ôøìè÷��

• Ò÷�ìö�Ĥñè�ìé�÷ëèõè�ìö�Đøððìñêđ�äñç�Đäõõìñêđ��
Ýëè�ìçèä�ìö�÷ëä÷�÷ëìö�öëòøïç�åè�ìðóõòùìöèç��
éøñ��äñç�ìñùèñ÷ìùè��Ò÷�öëòøïç�öòøñç�ïìîè�
ä�Đæäðó¡Ĥõèđ�ö÷òõü��ðòõè�÷ëäñ�ä�óèõéèæ÷ïü�
óòïìöëèç�úòõî�òé�ïì÷èõä÷øõè��

• Ùïäüèõö�öëòøïç�åè�êìùèñ�ä�éèú�ðìñø÷èö�
÷ò�æòïïèæ÷�÷ëèìõ�÷ëòøêë÷ö�åèéòõè�÷ëèü�åèêìñ��
àëèñ�÷ëè�öóèäîèõ�ö÷äõ÷ö��èùèõüòñè�èïöè�
ðøö÷�õèðäìñ�öìïèñ÷�

What is the booklet for? 
Îäæë�òé�÷ëè�æäõçö�ëäö�ä�æòõõèöóòñçìñê�èûóïäñä÷òõü�
÷èû÷��Ýëèöè�æäñ�åè�ïòæä÷èç�ìñ�÷ëè�åòòîïè÷�äñç�òñ�÷ëè�
ĥäöëçõìùè��Ýëèöè�äõè�åõìèé�çòæøðèñ÷ö��ìñ÷õòçøæìñê�
÷ëè�úõì÷èõö�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõìèö�ðèñ÷ìòñ�òñ�÷ëè�
cards, exploring contexts, and suggesting thematic 
æòññèæ÷ìòñö�÷ò�ò÷ëèõ�ö÷òõìèö��

What is the difference between 
spinner prompts and instructions 
on cards?
Òé�÷ëè�öóìññèõ�ìñçìæä÷èö�Đóìæî�ä�æäõçđ��÷ëèñ�÷ëè�
óïäüèõ�óìæîö�òñè��Ýëè�æäõçö�äõè�äïöò�óõòðó÷ö��
äñç�éøñæ÷ìòñ�èûäæ÷ïü�ïìîè�÷ëè�ìñö÷õøæ÷ìòñö�òñ�÷ëè�
spinner, but they relate to ghost story elements 
÷ëä÷�äóóèäõ�ïèöö�òé÷èñ�öøæë�äö�Đìñ÷õòçøæè�
Ìëõìö÷ðäöđ�òõ�Đìñ÷õòçøæè�äñ�äñìðäïđ��

What happens if the spinner lands 
on the same section, or the same 
card is drawn twice? 
Ìäõõü�òñ��÷ëìö�ìö�äïï�óäõ÷�òé�÷ëè�éøñ�òé�÷ëè�êäðè	�
Ê�õèóè÷ì÷ìòøö�çèñìäï�òé�öøóèõñä÷øõäï�äæ÷ìùì÷ü�ö÷äõ÷ö�
÷ò�öøêêèö÷�÷ëè�ñäõõä÷òõ�ëäö�öòðè÷ëìñê�÷ò�ëìçè	�
Ê�õèóè÷ì÷ìòøö�øñæèõ÷äìñ÷ü�äö�÷ò�÷ëè�óòööìåïè�
óõèöèñæè�òé�ä�êëòö÷�öøêêèö÷ö�ä�ö÷òõü�÷ëä÷�÷øõñö�
òñ�ôøèö÷ìòñö�òé�÷õø÷ë��òõ�ä�ñäõõä÷òõ�òõ�æëäõäæ÷èõ�
ëäùìñê�öòðè�îìñç�òé�æõìöìö�òé�éäì÷ë��Ýúò�öè÷ö�
òé�ö÷äìõö��Ýëä÷�ìö�ä�strange�õèóè÷ì÷ìòñ��öò�ðäîè�
ì÷�æèñ÷õäï�÷ò�÷ëè�ëäøñ÷ìñê�
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What makes a good ending? 
Ýòúäõçö�÷ëè�èñç�÷ëè�êëòö÷�öëòøïç�äóóèäõ�
ìñ�ì÷ö�ðòö÷�÷èõõìéüìñê�äöóèæ÷��òõ�÷ëè�æòñéøöìòñ�
ìñ�÷ëè�ðìñç�òé�÷ëè�ïèäç�æëäõäæ÷èõ�öëòøïç�õèäæë�
ì÷ö�óèäî��Îñçìñêö�äõè�òé÷èñ�öøææèööéøï�ìé�÷ëèü�
return to an idea, image, or event introduced 
ä÷�÷ëè�ùèõü�åèêìññìñê��Òé�÷ëè�ö÷òõü�ëäö�åèêøñ�
ìñ�ä�æïäööõòòð��ëòú�æòøïç�üòø�èñêìñèèõ�ä�õè÷øõñ�
÷ò�÷ëä÷�óïäæè��Òé�÷ëè�ö÷òõü�åèêäñ�úì÷ë�ä�çìö÷øõåìñê�
öòøñç��òõ�ä�åõìêë÷��öøññü�çäü��ëòú�æòøïç�üòø�
õèìñ÷õòçøæè�÷ëèöè�ìñ�ä�öæäõü�éäöëìòñ�
The story players create together could have 
ä�êèñøìñè�Đöèñöè�òé�äñ�èñçìñêđ��åø÷�÷ëìö�ìö�óø÷÷ìñê�
ä�ïò÷�òé�óõèööøõè�òñ�÷ëè�Ĥñäï�öóèäîèõö��Ýëè�êäðè�
úìïï�úòõî�íøö÷�äö�úèïï�ìé�÷ëè�æòñæïøöìòñ�÷ò�÷ëè�ö÷òõü�
ìö�ïèé÷�òóèñ��

Suggestions for playing 
Ýëèõè�ìö�ä�éäðìïìäõ�ìðäêè�ìñ�Êðèõìæäñ�
óòóøïäõ�æøï÷øõè�òé�æëìïçõèñ�÷èïïìñê�êëòö÷�ö÷òõìèö�
÷ò�èäæë�ò÷ëèõ��èì÷ëèõ�ä÷�ä�æäðó�òõ�ä÷�ä�öïèèóòùèõ��
öä÷�ìñ�ä�æìõæïè��øöìñê�÷ëèìõ�÷òõæë�÷ò�øóóïìêë÷�
÷ëèìõ�éäæè�úëèñ�÷ëèü�öóèäî��àëü�ñò÷�öè÷�÷ëè�
room up something�ïìîè�÷ëìö�úëèñ�óïäüìñê�÷ëìö�
êäðè��Ùïäüèõö�öëòøïç�èñêäêè�÷ëèìõ�äøçìèñæè��
ïòòî�÷ëèð�ìñ�÷ëè�èüèö��äñç�÷õü�÷ò�ðäîè�÷ëèìõ�
÷ìðè�äö�èééèæ÷ìùè�äö�óòööìåïè��

Suggestions for extension work
àëèñ�üòø�ëäùè�Ĥñìöëèç�üòøõ�ö÷òõü��ì÷�çòèö�ñò÷�
ðèäñ�üòø�ëäùè�Ĥñìöëèç�úì÷ë�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü	�
Ýëèõè�äõè�ðäñü�úäüö�ìñ�úëìæë�üòø�æäñ�èû÷èñç�üòøõ�
ö÷øçü�òé�÷ëè�êèñõè��Ñèõè�äõè�öòðè�öøêêèö÷ìòñö��
• àõì÷è�äñ�èñçìñê��òõ�õèúõì÷è�÷ëè�èñçìñê��àëèñ�
÷èïïìñê�üòøõ�ö÷òõü�÷òêè÷ëèõ��üòø�ðìêë÷�Ĥñç�÷ëä÷�
÷ëè�æòñæïøöìòñ�÷ò�÷ëè�ö÷òõü�ìö�ïèé÷�òóèñ��òõ�÷ëä÷�
üòø�úèõè�ñò÷�ôøì÷è�ëäóóü�úì÷ë�÷ëè�úäü�÷ëè�ö÷òõü�
èñçèç��Ýëìö�ìö�ùèõü�ðøæë�÷ò�åè�èûóèæ÷èç��Òé�÷ëè�
ö÷òõü�çìç�ñò÷�èñç�úì÷ë�ä�öä÷ìöéüìñê�æòñæïøöìòñ��
ëòúèùèõ��òñè�èû÷èñöìòñ�èûèõæìöè�ðìêë÷�ìñùòïùè�
÷ëè�ö÷øçèñ÷ö�ìñ�÷ëè�êõòøó�èäæë�úõì÷ìñê�÷ëèìõ�
òúñ�æòñæïøöìòñ�÷ò�÷ëè�ö÷òõü�

• Êé÷èõ�÷ëè�ö÷òõü�ëäö�åèèñ�æòðóïè÷èç��
ö÷øçèñ÷ö�æòøïç�õèäç�÷ëè�ñò÷èö�ìñ�÷ëè�åòòîïè÷�
æòõõèöóòñçìñê�÷ò�÷ëè�æäõçö�úì÷ë�úëìæë�÷ëèü�
ëäùè�úòõîèç��Ü÷øçèñ÷ö�æòøïç�õèäç�÷ëè�ö÷òõìèö�
äñç�óòèðö�ìñ�ôøèö÷ìòñ��õèöèäõæë�÷ëèìõ�äø÷ëòõö��
òõ�æõèä÷è�ä�óõèöèñ÷ä÷ìòñ�òñ�òñè�òé�÷ëè�÷ëèðèö�

• Ü÷øçèñ÷ö�æòøïç�úõì÷è�øó�÷ëè�ö÷òõü�÷ëèü�ëäùè�÷òïç��
èì÷ëèõ�ìñçìùìçøäïïü�òõ�æòïïèæ÷ìùèïü�

Creative Writing
Üòðè�ö÷øçèñ÷ö�ðäü�åè�ðòõè�æòñĤçèñ÷�÷ëäñ�ò÷ëèõö�ìñ�æõèä÷ìùè�úõì÷ìñê�� 
Ñèõè�ìö�öòðè�ùèõü�åõòäç�äçùìæè�òñ�æõèä÷ìñê�÷ëè�ö÷òõü��
• Ýëè�öèööìòñ�ðìêë÷�úòõî�èöóèæìäïïü�úèïï�
ìððèçìä÷èïü�äé÷èõ�öèööìòñö�ìñ�úëìæë�ö÷øçèñ÷ö�
ëäùè�óõèóäõèç�éòõ�÷ëè�æõèä÷ìùè�úõì÷ìñê�äöóèæ÷�
òé�÷ëèìõ�ÐÌÜÎ��Êïï�÷ëèü�ëäùè�ïèäõñ÷�÷ëèõè�äåòø÷�
producing descriptions and narratives can be 
çìõèæ÷ïü�÷õäñöéèõõèç��Üòðè��åø÷�åü�ñò�ðèäñö�äïï��
òé�÷ëè�÷èæëñìôøèö�÷ò�îèèó�ìñ�ðìñç�ðìêë÷�ìñæïøçè��
• Üóäõìñê�øöè�òé�ðè÷äóëòõö�äñç�öìðìïèö��
Òö�äïï�÷ëè�ðè÷äóëòõìæäï�ïäñêøäêè�ìñ÷õòçøæèç�
êòìñê�÷ò�åè�ïìñîèç�÷òêè÷ëèõ�ìñ�öòðè�úäü��Êõè�äïï�
÷ëè�ðè÷äóëòõö�øöèç�÷ò�çèöæõìåè�ä�ëòøöè�çõäúñ�
éõòð�Đ÷ëè�öèäđ��éòõ�èûäðóïè��òõ�éõòð�Đæòñĥìæ÷đ�

• ßäõü�öèñ÷èñæè�ïèñê÷ë��Ò÷�ìö�äïúäüö�èģèæ÷ìùè��
éòõ�èûäðóïè��÷ò�øöè�èùèõ�ïòñêèõ�öèñ÷èñæèö�
úëèñ�çèöæõìåìñê�öòðèòñè�åèêìññìñê�÷ò�óäñìæ�
äö�÷ëèü�õèäïìöè�÷ëèü�äõè�ïòö÷��Ýëèñ��åäñê	�
Ê�öëòõ÷�öèñ÷èñæè��òõ�èùèñ�ä�éõäêðèñ÷��æäñ�
åõìñê�ä�öëòæî�äö�÷ëè�ìñçìùìçøäï�ìñ�ôøèö÷ìòñ�
ìö�öøççèñïü�æòñéõòñ÷èç�åü�öòðè÷ëìñê�÷èõõìåïè��
Üóèäîèõö�öëòøïç�åè�äúäõè�òé�÷ëè�õëü÷ëð�
òé�÷ëèìõ�öèñ÷èñæèö�

• Íèùìæèö�öøæë�äö�÷ëè�õøïè�òé�÷ëõèè�òõ�äñäóëòõä�
úìïï�êìùè�ä�öèæ÷ìòñ�ö÷õøæ÷øõè�

• Íìõèæ÷�äççõèöö�òõ�õëè÷òõìæäï�ôøèö÷ìòñö�æäñ�îèèó�
÷ëè�äøçìèñæè�èñêäêèç��
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Introductions
1) Uniform 
×äçìä�úäö�óïèäöèç�öëè�úäö�ðäîìñê�éõìèñçö�
ä÷�ëèõ�ñèú�öæëòòï��Üëè�Ĥñäïïü�éèï÷�äææèó÷èç��ïìîè�
öëè�úäö�óäõ÷�òé�÷ëìñêö��æòñĤçèñ÷�èñòøêë�÷ò�íòìñ�
ìñ�êõòøó�óõòíèæ÷ö�äñç�õèùèäï�çè÷äìïö�äåòø÷�ëèõöèïé��
Ò÷�äïï�öèèðèç�öò�çìģèõèñ÷�ñòú�éõòð�úëä÷�ëäç�êòñè�
åèéòõè��Ýëè�ïäö÷�÷ëìñê�öëè�úäñ÷èç�÷ò�åè�õèðìñçèç�
òé�úäö�ëèõ�òïç�öæëòòï��úëìæë�úäö�úëü�÷ëè�êìõï�
ìñ�÷ëè�øñìéòõð�åò÷ëèõèç�ëèõ�öò�ðøæë��×äçìä�ëäç�
Ĥõö÷�ñò÷ìæèç�ëèõ�òñè�ðòõñìñê�òñ�÷ëè�åøö��ëäïéúäü�
çòúñ�÷ëè�äìöïè�äñç�ëøñæëèç�òùèõ��úì÷ë�ëèõ�ëäìõ�
äæõòöö�ëèõ�éäæè��öïøðóèç�öìïèñ÷ïü�åè÷úèèñ�÷ëè�òïç�
úòðäñ�äñç�÷ëè�úìñçòú��Ò÷�ëäç�öèèðèç�ö÷õäñêè�
÷ëä÷�ä�óøóìï�éõòð�ëèõ�òïç�öæëòòï�úòøïç�åè�òñ�ëèõ�
ñèú�åøö��åø÷�óèõëäóö�÷ëè�êìõï�úäö�÷äîìñê�óäõ÷�
ìñ�öòðè�öóòõ÷ö�èùèñ÷��×äçìä�ëäç�ñò÷�èùèñ�óäìç�
÷òò�ðøæë�ä÷÷èñ÷ìòñ�úëèñ�öëè�ëäç�öèèñ�ëèõ�äêäìñ��
òñæè�òõ�÷úìæè��ïòì÷èõìñê�òø÷öìçè�÷ëè�öæëòòï�êä÷èö�
×ò��ì÷�úäö�òñïü�úëèñ�öëè�ëäç�êïäñæèç�ä÷�÷ëè�êìõï�
ä÷�÷ëè�åäæî�òé�÷ëè�ëäïï��çøõìñê�äööèðåïü��÷ëä÷�
×äçìä�ëäç�õèäïïü�ö÷äõ÷èç�÷ò�úòõõü��Ýëèõè�úäö�
ñò�õèäöòñ�úëü�öòðèòñè�úèäõìñê�ëèõ�òïç�øñìéòõð�
öëòøïç�åè�ìñ�ä÷÷èñçäñæè��åø÷�úëèñ�öëè�ëäç�÷õìèç�
÷ò�óòìñ÷�ëèõ�òø÷�÷ò�ò÷ëèõö��úëèñ�öëè�ëäç�ïòòîèç�
éòõ�ëèõ�äö�÷ëèü�äïï�Ĥïèç�òø÷��÷ëè�ïòñèïü�Ĥêøõè�úì÷ë�
÷ëè�ëäìõ�òùèõ�ëèõ�éäæè�öèèðèç�÷ò�ëäùè�ùäñìöëèç��
Êé÷èõ�÷ëä÷��×äçìä�ëäç�åèêøñ�÷ò�öèè�ëèõ�ðòõè�
òé÷èñ��öòðè÷ìðèö�ìñ�÷ëè�ö÷õäñêèö÷�óïäæèö�äñç�
äïúäüö�òñïü�éòõ�ä�öèæòñç��òø÷�òé�÷ëè�æòõñèõ�òé�ëèõ�
èüè��Øñè�äé÷èõñòòñ��êïäñæìñê�òø÷�òé�ä�æïäööõòòð�
úìñçòú��öëè�öäú�÷ëè�êìõï�ìñ�÷ëè�øñìéòõð�òñ�÷ëè�éäõ�
öìçè�òé�÷ëè�óïäüìñê�Ĥèïç��ö÷äñçìñê�øñçèõ�ä�÷õèè��
åäõèïü�öëèï÷èõèç�éõòð�÷ëè�óòøõìñê�õäìñ��×èû÷��öëè�
úäö�÷ëèõè�ìñ�÷ëè�öëäçòú�òé�÷ëè�ö÷äìõúèïï��ðèï÷ìñê�
ìñ÷ò�÷ëè�çäõîñèöö�÷ëè�ðòðèñ÷�×äçìäđö�ñèú�
éõìèñçö�äõõìùèç���

2) Shelves
Ê÷�3�-*äð�èùèõü�Üøñçäü��Ìäðèõòñ�úèñ÷�
÷ò�ëìö�æòøöìñö��÷ò�åè�ëäñçèç�ä�åìîè��èäæë�òñè�
çìģèõèñ÷�éõòð�÷ëè�ïäö÷��Ýëè�öøóèõðäõîè÷�ëäç�åèèñ�
åøìï÷�òñ�ëìö�öìçè�òé�÷òúñ��åø÷�ì÷�úäö�ö÷ìïï�ä�÷úèñ÷ü¡
ðìñø÷è�õìçè�äúäü��Üîìõ÷ìñê�÷ëè�åäæî�òé�÷ëè�öëìñü�
ñèú�èö÷ä÷è��Ìäðèõòñ�èñíòüèç�÷ëè�öøñ��òõ�åòúèç�
his head to the rain, until on his right he passed the 
little road that led to the train station, signalling 
÷ëä÷�÷ëè�Ĥõö÷�óäõ÷�òé�ëìö�íòøõñèü�úäö�äïðòö÷�øó��
Ò÷�ìö�öøõóõìöìñê�ëòú�ðäñü�óèòóïè�Ĥñç�÷ëèìõ�
úäü�÷ò�ä�Üøóèõðäõîè÷�ä÷�+*äð�òñ�ä�Üøñçäü��
Perhaps, thought Cameron, on one particular 
Üøñçäü�ìñ�Ïèåõøäõü��ì÷�úäö�÷ëè�åøöìèö÷�÷ìðè��
äñç�ä�ëäïé�äñ�ëòøõ�çèïäü�úòøïç�öèè�ëìð�ö÷èó�ìñ÷ò�
ä�óïäæè�çèùòìç�òé�óèòóïè��Ýëèõè�úäö�ñò�úäü�
÷ò�÷èïï��Ñè�óìæîèç�øó�ä�åäöîè÷��äñç�åèêäñ�ëìö�éäðìïìäõ�
õòø÷è��ùèêè÷äåïèö�÷ò�÷ìñö��æòõçìäï�÷ò�çäìõü��Êñç�
äö�äïúäüö��úëèñ�ö÷äõìñê�ä÷�ä�öèèðìñêïü�õäñçòð�
öëèïé�¢�ì÷�úäö�÷ëè�÷òðä÷ò�öäøæè�÷ëìö�÷ìðè�¢�the 
feeling�æäðè�÷ò�ëìð��Ò÷�úäö�ä�êòòç�éèèïìñê��àäõð��
Ùèõëäóö�ì÷�úäö�÷ëè�äåøñçäñæè��öò�ðäñü�åò÷÷ïèö��
öò�éõèôøèñ÷ïü�õèóïèñìöëèç��Ùèõëäóö�ì÷�úäö�÷ëè�
òõçèõïìñèöö��ì÷�úäö�ñò÷�öøõóõìöìñê��äé÷èõ�äïï��÷ëä÷�
÷ëìö�üòøñê�ðäñ�÷òòî�çèïìêë÷�ìñ�õèêìðèñ÷ä÷ìòñ��
àëä÷èùèõ��Ýëè�éèèïìñê�úäö�ìñ÷èñöè��åø÷�åõìèé��
Öòðèñ÷ö�ïä÷èõ��Ìäðèõòñ�úäö�úäïîìñê�øó�÷ëè�äìöïè��
ëìö�ðìñç�çòìñê�ì÷ö�åèö÷�÷ò�åè�öòðèúëèõè�èïöè���

3) Estate Agent
Ëü�÷ëè�÷ìðè�Ò�ö÷òòç�åèéòõè�÷ëè�óõòóèõ÷ü��
ì÷�öèèðèç�ïìîè�äñ�òïç�éõìèñç��ì÷ö�öìýè�äñç�óòöì÷ìòñ�
ëäùìñê�îèó÷�ì÷�ìñ�ðü�öìêë÷ö�÷ëè�åèö÷�óäõ÷�òé�äñ�
ëòøõ��Ò÷�úäö�äñ�òïç�Úøèèñ�Êññè�ëòøöè��ñò�çòøå÷�
õä÷ëèõ�êõäñç�ìñ�ì÷ö�çäü��äñç�éòõ�òñæè�ìñ�ñò�úòõöè�
õèóäìõ�÷ëäñ�÷ëè�òúñèõđö�óëò÷òêõäóëö�öøêêèö÷èç��
Ò�úäö�ö÷ìïï�øñöøõè�úëü�Ò�ëäç�çì÷æëèç�÷ëè�æäõ��÷ëè�
÷õäðó�òùèõ�ëäç�êò÷�ðè�úè÷�äñç�æòïç��Ýëè�ìçèä�
òé�åèìñê�ìñöìçè�úäö�ñò÷�øñóïèäöäñ÷��Ò�Ĥöëèç�
äõòøñç�ìñ�ðü�óòæîè÷�éòõ�÷ëè�îèü��
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4) The Forgotten Gardener 
Øïç�Öõ�Öäîèñýì�ðìööèç�ëìö�úìéè��åø÷�ëìö�êäõçèñ�
ëäç�ïòñê�êìùèñ�ëìð�öòïäæè��Üðäõ÷�äñç�òõçèõèç�
raised beds stood to attention close to the house, 
çäëïìäö�åäöîèç�ìñ�÷ëè�öøñöëìñè�äïòñê�÷ëè�éõèöëïü�
ö÷äìñèç�éèñæè�äñç�÷ëè�ðäñìæøõèç�ïäúñö�êïèäðèç��
Öõ�Öäîèñýì�ïìîèç�òõçèõ��ì÷�ëèïóèç�ëìð�õèðèðåèõ�
ëìö�÷ëòøêë÷ö��Ò÷�úäö�ä�öëäðè�÷ëèñ��÷ëä÷��çòúñ�
ä÷�÷ëè�åò÷÷òð�òé�÷ëè�êäõçèñ��úëèõè�÷ëè�ëèçêèõòú�
êäùè�úäü�÷ò�çìõ÷�÷õäæî��êõèú�äñ�äåøñçäñæè�
òé�úèèçö��Ðõäöóìñê�åõäðåïèö�êäùè�úäü�÷ò�ìñöìö÷èñ÷�
ñè÷÷ïèö�äñç�ñò÷�ðøæë�èïöè�åèöìçèö��Öõ�Öäîèñýì�
îñèú��òõ�õä÷ëèõ��ëè�ëäç�éòõêò÷÷èñ�÷ëä÷�ëè�îñèú��
÷ëä÷�ñò�äðòøñ÷�òé�ö÷õìððìñê�òõ�úèèç�îìïï�úòøïç�
÷ëúäõ÷�÷ëìö�ìñùäöìòñ��Ïòõ�öòðè�øñîñòúñ�õèäöòñ�
÷ëè�öòìï�úäö�íøö÷�ðòõè�éèõ÷ìïè�÷ëèõè��
Ò÷�ìö�òñ�ä�Ĥñè�öóõìñê�ðòõñìñê��÷ëä÷�úè�íòìñ�
Öõ�Öäîèñýì�äö�ëè�úäïîö�çòúñ�÷ëè�óä÷ë��ö÷õìððèõ�
ìñ�ëäñç�÷ò�çò�åä÷÷ïè�úì÷ë�÷ëèöè�êõèèñ�öôøä÷÷èõö��
ĐÖõö�Öäîèñýì�ñèèçö�÷ò�çäõñ�÷ëèöè�đ�Öõ�Öäîèñýì�
÷ëìñîö�éòõ�÷ëè�÷ëìõç�÷ìðè�÷òçäü��äö�ëè�ëì÷æëèö�øó�
ëìö�÷õòøöèõö��éòõêè÷÷ìñê��äö�ëè�çòèö�öò��÷ëä÷�÷ëè�
ïäö÷�÷ìðè�Öõö�Öäîèñýì�çìç�äñü÷ëìñê��ïè÷�äïòñè�çäõñ�
ä�ëòïè��úäö�+,�üèäõö�äêò��íøö÷�åèéòõè�öëè�éòïïòúèç�
÷ëìö�öäðè�óä÷ë�÷ò�÷ëè�åò÷÷òð�òé�÷ëè�êäõçèñ�äñç�
çìöäóóèäõèç�éõòð�Ïõäñî�Öäîèñýìđö�ïìéè�äï÷òêè÷ëèõ��

5) Sleepy Simon
Òé�ïä÷è¡ñìêë÷�æïèäñèõö�ä÷�÷ëè�óøåïìæ�öúìððìñê�
åä÷ëö�ñò÷ìæèç�óä÷÷èõñö�òé�çäðó�éòò÷óõìñ÷ö�
æìõæïìñê�÷ëè�æëäñêìñê�õòòðö�÷ëä÷��òé�æòøõöè��
úäö�ñò÷�òø÷�òé�÷ëè�òõçìñäõü��Òé�÷ëèöè�ìðóõìñ÷ö�
úäñçèõèç�ìñ÷ò�äõèäö�÷ëä÷�úèõè�òø÷�òé�åòøñçö��
÷ëèñ�÷ëä÷�úäö�ëäõçïü�øñèûóèæ÷èç��éòõ�üòø�îñòú�
ëòú�ìñôøìöì÷ìùè�æëìïçõèñ�æäñ�åè��Ê�ïòú�öòååìñê�
ìñ�÷ëè�öëòúèõ�æøåìæïè�æòøïç�èäöìïü�åè�÷ëè�úëèèýìñê�
òé�÷ëè�êèñèõä÷òõ�òõ�ä�÷õìæî�òé�÷ëè�äìõ�æòñçì÷ìòñìñê��
Êñç��äö�éòõ�÷ëè�öïäó�òé�öòççèñ�æïò÷ëèö�ìñ�øñïì÷�
æòõñèõö��úèïï��÷ëèõè�úäö�ñò�çòøå÷�äñ�èûóïäñä÷ìòñ�
éòõ�÷ëä÷�÷òò�
Òé�èùèõü�èùèñìñê��æëìïçõèñ�éòøñç�ä�÷ìêë÷ïü�
õòïïèç�÷òúèï�ïòçêèç�òñ�÷ëè�öäðè�åèñæë�úëìæë��
úëèñ�øñúõäóóèç��æòñ÷äìñèç�ä�óäìõ�òé�öúìððìñê�
÷õøñîö�ïäåèïïèç�ĐÜìðòñđ��÷ëèñ�ì÷�úäö�æòððòñ�öèñöè�
÷ò�ëäñç�÷ëèð�ìñ�÷ò�Đïòö÷�óõòóèõ÷üđ��Òé�÷ëòöè�÷õøñîö�
then reappeared in the same position every night, 
ä�öæëòòïåòü�óõäñî�úäö�÷ò�åè�öøöóèæ÷èç�
Òé�ä�úä÷æëìñê�óäõèñ÷��ëìêë�øó�ìñ�÷ëè�ö÷äïïö��
ëäóóèñèç�÷ò�êïìðóöè�öòðè÷ëìñê��çõìé÷ìñê�åèñèä÷ë�
÷ëè�öúìððèõö��óèõëäóö�ä�óäìõ�òé�úä÷èõïòêêèç�
óüíäðäö��÷ëèü�úòøïç�ñä÷øõäïïü�óø÷�÷ëè�öìêë÷�çòúñ�
÷ò�òùèõúòõî��õøååìñê�÷ëèìõ�èüèö�äñç�æøõöìñê�÷ëä÷�
ðèè÷ìñê�÷ëä÷�ëäç�îèó÷�÷ëèð�ïä÷è�ä÷�÷ëè�òĦæè��
Òé��òñ�ä÷÷èñçìñê�ä�çìññèõ�óäõ÷ü��ä�éèïïòú�êøèö÷�
ðäçè�äñ�òģëäñç�õèðäõî�÷ëä÷�÷ëèü�ëäç�òñæè�
êïìðóöèç�öòðè÷ëìñê�öìðìïäõ��÷ëè�òñïü�õèöøï÷�úòøïç�
åè�ä�öïìêë÷�ïøïï�ìñ�æòñùèõöä÷ìòñ��äö�ìé�öòðèòñè�
ëäç�çìððèç�÷ëè�ïìêë÷ö��Ýëè�ëòö÷�úòøïç�ôøìæîïü�
æëäñêè�÷ëè�öøåíèæ÷�äñç�÷äïî�úòøïç�õè÷øõñ�÷ò�÷ëèìõ�
æëìïçõèñđö�äæëìèùèðèñ÷ö��
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6) Scouting
àè�äïï�öäìç�÷ëä÷�Ôä÷è�ÖæÐõèêòõđö�ö÷òõü�úäö�
Ĥñè��äñç�öòðè�òé�øö�öäìç�ðòõè��åø÷�ì÷�ëäç�éäïïèñ�
ĥä÷��äö�Ôä÷è�ëèõöèïé�îñèú��äñç�÷ëè�èñ÷èõóõìöè�ðìêë÷�
ëäùè�èñçèç�÷ëèõè�ìé�ì÷�úäö�ñò÷�éòõ�ïì÷÷ïè�Ìïäìõ��àè�ëäç�
èûóèæ÷èç�öòðè÷ëìñê�÷ëõìïïìñê��äñç�Ôä÷èđö�êëòö÷ïü�
éøõñì÷øõè�íøö÷�çìç�ñò÷�Ĥ÷�÷ëè�åìïï��Ëèìñê�÷ëè�òñïü�
òñè�äðòñêö÷�øö�úì÷ë�ñò�æòññèæ÷ìòñ�÷ò�Üæòø÷ìñê��
úè�úòøïç�ëäùè�ðè÷�ä�÷äïè�òé�ä�öóòòîü�æäõè÷äîèõ��
ïè÷�äïòñè�äñ�èû÷õä�æëìïç��úì÷ë�êèñøìñè�÷èõõòõ��öìðóïü�
÷ò�ïè÷�ì÷�åè�îñòúñ�úè�æòøïç�ïè÷�çìùìöìòñö�öïìçè��
Òé�æëäìõö�äñç�÷äåïèö�äóóèäõìñê�ìñ�ìñæòñùèñìèñ÷�
ïòæä÷ìòñö�ðäü�öøĦæè�äö�ä�öøåíèæ÷�éòõ�ö÷äģõòòð�
conversation, they do not meet the requirements 
òé�ä�êëòö÷�ö÷òõü��çèïìùèõèç�òñ�ä�æòïç�ñìêë÷�
ìñ�ä�ïäõêè�äñç�øñéäðìïìäõ�ëòøöè. 
�Ýëè�üòøñêèö÷�òé�òøõ�êõòøó�ëäç�åèêøñ�÷ò�÷äïî�
÷ò�èäæë�ò÷ëèõ��äñç�Ùè÷èõ��÷ëè�çõìùèõ��ëäç�÷øõñèç�
ëìö�ä÷÷èñ÷ìòñ�÷ò�÷ëè�Ĥõè��Ò÷�úäö�òøõ�Ĥõö÷�ñìêë÷��
äñç�Ò�úäö�äïõèäçü�õèêõè÷÷ìñê�÷ëè�æëäñêè�òé�ùèñøè�
äïðòö÷�äö�ðøæë�äö�÷ëè�Ðõòøó�Üæòø÷�Õèäçèõ�Ðìïïè÷đö�
çèæìöìòñ�÷ò�ìñùì÷è�Ôä÷è��Ê�öæòø÷�òø÷ìñê�çòèö�
ñò÷�õèôøìõè�÷ëè�óäõ÷ìæìóä÷ìòñ�òé�õèóõèöèñ÷ä÷ìùèö�
òé�÷ëè�ïòæäï�öæëòòï��ëòúèùèõ�æïòöèïü�÷ëè�÷úò�
ìñö÷ì÷ø÷ìòñö�ðìêë÷�åè�åòøñç��
Ðìïïè÷�ëìðöèïé�öèèðèç�çìö÷õäæ÷èç��×ò�çòøå÷�
÷ëè�ëòøöè�ëäç�öòðè�óäõ÷�÷ò�óïäü��Ûèæèñ÷ïü�
óïäö÷èõèç�äñç�åäõè�òé�òõñäðèñ÷��ì÷�ëäç�åèèñ�
õèö÷òõèç�úì÷ë�ñò�÷ëòøêë÷�÷ò�æòðéòõ÷��äö�ìé�ì÷ö�
ìðóïìèç�êøèö÷ö�åõòøêë÷�úì÷ë�÷ëèð�ä�æëèæîïìö÷��
üè÷�ñò�æäóäæì÷ü�éòõ�õèóòöè��Ðìïïè÷đö�çìöæòðéòõ÷�
úäö�öøæë��ëòúèùèõ��÷ëä÷�Ò�öøöóèæ÷èç�äñ�äççì÷ìòñäï�
÷õìêêèõ��ðòö÷�ïìîèïü�çìö÷äö÷è�éòõ�÷ëè�öøóèõñä÷øõäï��
Ýëè�÷ëòøêë÷�úäö�èùìçèñ÷ïü�öëäõèç�åü�öòðè�
òé�÷ëè�òïçèõ�öæòø÷ö��äñç�öò�Ýòð�Ûèüñòïçö�ö÷èóóèç�
øó��çìöìñ÷èõèö÷èçïü�äöîìñê�ìé�äñüòñè�ëäç�äñü÷ëìñê�
èïöè�÷ò�÷èïï��Ûä÷ëèõ�÷ëäñ�÷äîìñê�÷ëìö�éòõ�úëä÷�ì÷�úäö�¢�
ä�îñòæî�òñ�÷ëè�ëèäç�éòõ�÷ëè�åøöìñèöö�ä÷�ïäõêè�¢�ïì÷÷ïè�
Clair Torrence began to blush, averting her eyes 
éòõ�ä�ðòðèñ÷��÷ëèñ�ïòòîìñê�ä÷�øö�èäæë�ìñ�÷øõñ�
úì÷ë�ä�ö÷õäñêè�îìñç�òé�çèöóèõä÷ìòñ��Óøö÷�äö�ì÷�
öèèðèç�÷ò�ðè�÷ëä÷��çèöóì÷è�ëèõ�çìöæòðéòõ÷��
÷ëè�êìõï�úòøïç�öóèäî��Ðìïïè÷÷��ö÷ìõõèç�ëìðöèïé�äö�
ìé�öòðè�óøõèïü�ìñ÷èõñäï�óõòæèöö�ëäç�õèäæëèç�ì÷ö�
èñç��Đ×òú�æòðè�÷ò�÷ëìñî�äåòø÷�ì÷�đ�ëè�ðøõðøõèç��
ĐÒ�çò�ëäùè�öòðè÷ëìñê��Ò÷�ìö�öòðèúëä÷�òïç��Üòõõü��
Íò�äñü�òé�üòø�õèðèðåèõ�Ìäó÷äìñ�Ýëõäæè�Ĕ

7) Ghost Story
ĐÒ÷ö�æäïïèç�Ðëòö÷�Ü÷òõü�ìñ�ä�Ëòû�đ�öäìç�Öìöö�Öä÷÷ëèúö��
ĐÒ÷đö�ä�êäðè��Ýò�êè÷�øö�÷ò�÷èïï�êëòö÷�ö÷òõìèö�đ
Đàèđõè�êòìñê�÷ò�÷èïï�êëòö÷�ö÷òõìèö�đ�öøñê�òø÷�Ôìõö÷ü��
ìñ�ä�åäåüìöë�ùòìæè�
ĐØë��öò�öæäõü�Öìöö�đ
ĐÜæäõü¡åòõìñê�đ
‘There is this bit I’ve got to read here,’ 
Öìöö�Öä÷÷ëèúö�æäïïèç�òø÷��åø÷�÷ëèñ�÷ëòøêë÷�
åè÷÷èõ�òé�ì÷��Üëè�öìêëèç��äñç�çìç�ä�ïì÷÷ïè�çäñæè�
úì÷ë�ëèõ�éòõèäõðö��ĐÝëèñ���Õòòî��ì÷�öäüö�êè÷�
ìñ÷ò�êõòøóö�òé�èìêë÷đ��
Ìëäìõö�úèõè�öæõäóèç�åäæî�äö�÷ëè�ñòõðäï�ëøååøå�
òé�÷ëè�æïäööõòòð�õèöøðèç��Îïìíä�äñç�Õìäð�úèõè�
ïèäñìñê�äêäìñö÷�÷ëè�ïäõêèö÷�çèöî�ìñ�÷ëè�õòòð��
Îïìíä�÷øõñèç�ëìö�èüè�éòõ�ä�ðòðèñ÷�òñ�ì÷ö�òúñèõ���
ĐÛìêë÷�đ�÷ëòøêë÷�Öìöö�Öä÷÷ëèúö��Đëèõè�úè�êòđ��
äñç�åèêäñ�÷ò�õèäç�éõòð�÷ëè�æäõç��ĐGhosts have 
always been with us, and they are as diverse 
äö�÷ëè�æøï÷øõèö�ìñ�úëìæë�÷ëèü�ëäùè�ðäñìéèö÷èç���Đ
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Extra information for cards booklet

ɆĒčđąĐƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ��ąĖĈ�ȍ
‘Green Tea’ 
‘Green Tea’ is a novella, a ‘long’ short story, 
äñç�óäõ÷�òé�ä�ïòñêèõ�úòõî�èñ÷ì÷ïèç�In a Glass Darkly��
Øñ�÷ëè�éäæè�òé�ì÷��÷ëè�óïò÷�öòøñçö�õìçìæøïòøö��
ä�êèñ÷ïè�æïèõêüðäñ�çõìñîö�÷òò�ðøæë�êõèèñ�÷èä��
ìö�æòñùìñæèç�÷ëä÷�ëè�ìö�åèìñê�óèõöèæø÷èç�åü�
ä�ïì÷÷ïè�ðòñîèü��äñç�éäïïö�÷ò�ëìö�çèä÷ë�òñ�÷ëè�ö÷äìõö��
Òñ�Õè�Ïäñøđö�ëäñçö��÷ëìö�ðä÷èõìäï�ìö�÷õäñöéòõðèç�
ìñ÷ò�òñè�òé�÷ëè�ðòö÷�çìöæòñæèõ÷ìñê�ö÷òõìèö�èùèõ�
úõì÷÷èñ��Ò÷�ëäö�åèèñ�öäìç�÷ëä÷�÷ëìö�÷äïè�ìö�÷ëè�Ĥõö÷�
õèäïïü�öøææèööéøï�óöüæëòïòêìæäï�êëòö÷�ö÷òõü��
Õè�Ïäñø�ìö�ìñ÷èõèö÷èç�ìñ�÷ëè�ìññèõ�ïìéè�òé�÷ëè�ö÷òõüđö�
óõò÷äêòñìö÷�äö�ðøæë�äö�÷ëè�éäæ÷ö�òé�÷ëè�æäöè��
The story’s success can partially be attributed 
÷ò�÷ëè�ñäõõä÷ìùè�éõäðè��ìñ�úëìæë�Íõ��Öäõ÷ìñ�
Hesselius, a physician specialising in ‘metaphysical 
ðèçìæìñèđ�úõì÷èö�÷ëä÷�ëè�úìïï�ìñ÷õòçøæè�øö�÷ò�öòðè�
òé�ëìö�ðòõè�ìñ÷èõèö÷ìñê�æäöèö��÷ëè�Ĥùè�ö÷òõìèö�
÷ëä÷�ðäîè�øó�In a Glass Darkly. Ýëè�Ĥõö÷�òé�÷ëèöè�
ìö�ĐÐõèèñ�Ýèäđ��Ê÷�Ĥõö÷�êïäñæè��Ñèööèïìøö�ìö�òģèõìñê�
ä�õèäööøõìñêïü�õä÷ìòñäïìö÷�÷äîè�òñ�èùèñ÷ö��üè÷�ëìö�
öæìèñ÷ìĤæ�èûóïäñä÷ìòñ�ìñæïøçèö�÷ëè�óòööìåìïì÷ü�
òé�çèðòñìæ�óòööèööìòñ��
Ýëè�ö÷òõü�éòæøöèö�òñ�Ûèùèõèñç�Óèññìñêö��
îìñç��øñúòõïçïü��äñç�öïìêë÷ïü�æòðìæ��Ýëèöè�
ôøäïì÷ìèö�ðäîè�ëìö�÷õäñöéòõðä÷ìòñ�ìñ÷ò�òñè�úëò�
öèèö�ëìðöèïé�÷ëè�ùìæ÷ìð�òé�ùäö÷�äñç�åïäöóëèðòøö�
éòõæèö�äïï�÷ëè�ðòõè�öëòæîìñê��ëìö�ïìñêøìö÷ìæ�õèêìö÷èõ�
öëìé÷ö�éõòð�ðìïç�÷ò�Ëìåïè¡åïäæî��Ĥñäïïü�æòñçèðñìñê�
Đ÷ëè�èñòõðòøö�ðäæëìñèõü�òé�ëèïïđ�÷ëä÷�ëäö�åèèñ�
öè÷�ìñ�ðò÷ìòñ�÷ò�öèäï�ëìö�éä÷è��Ýëè�öúèè÷¡ñä÷øõèç�
Óèññìñêö�Ĥñçö�ëìðöèïé�ñò÷�ìñ�ä�ëøðäñ�úòõïç��
åø÷�òñè�òé�æòïç�äø÷òðä÷ìòñ�äñç�öøóèõ¡ëèä÷èç�
èùìï��Êñç�÷ëè�ðòñîèü�ìö�ì÷ö�öüðó÷òð���
Ò÷�ìö�äñ�èû÷õäòõçìñäõü�äñìðäï��Öäïìêñäñ÷��
ùìæìòøö��äñç�øñæòðóõòðìöìñê��ì÷�íøðóö�òģ�÷ëè�óäêè�
ä÷�øö�äö�öøõèïü�äö�ì÷�Ĥõö÷�õøöëèö�÷òúäõçö�Óèññìñêö��
ä�÷ëìñê�òé�ëòõõìç�ùì÷äïì÷ü��ùìùìçïü�çõäúñ��åø÷�ìñ�÷ëè�
éèúèö÷�óòööìåïè�ö÷õòîèö���

Ýëè�èùèñ÷ö�÷ëä÷�éòïïòú�äõè�çìö÷øõåìñê�éòõ�÷ëèìõ�
åõø÷äïì÷ü��üè÷�öøå÷ïè��ìõòñìæ��äðåìêøòøö��Òö�÷ëìö�
ä�÷äïè�òé�ðäçñèöö��Íòèö�ì÷�çòæøðèñ÷�ä�ëäøñ÷ìñê��
òõ�ä�óòööèööìòñ��òõ�ä�ðèçìæäï�æòñçì÷ìòñ��Øõ�ìö�
÷ëìö�îìñç�òé�æëòìæè�åè÷úèèñ�ðäçñèöö�äñç�çèùìïõü�
ðòõè�äóóäõèñ÷�÷ëäñ�õèäï��Öìêë÷�æèõ÷äìñ�ðèçìæäï�
conditions, that are themselves open to rational 
çèöæõìó÷ìòñ��äïïòú�äææèöö�÷ò�÷ëè�õèäïð�òé�öóìõì÷ö��
äñç�äïï�÷ëè�çäñêèõö�÷ëä÷�ïøõî�÷ëèõè�

Quotation from the text: 
Ò�öäú�äêäìñ�÷ëèöè�÷úò�çøïï�ïäðóö��äêäìñ�÷òêè÷ëèõ�
ñèäõ�÷ëè�ĥòòõ��äêäìñ�÷ëèü�çìöäóóèäõèç��äñç�äêäìñ�
ìñ�÷ëèìõ�òïç�æòõñèõ�Ò�öäú�÷ëèð��Üò��îèèóìñê�ðü�
èüèö�øóòñ�÷ëèð��Ò�èçêèç�ôøìè÷ïü�øó�ðü�òúñ�öìçè��
÷òúäõçö�÷ëè�èñç�ä÷�úëìæë�Ò�ö÷ìïï�öäú�÷ëèöè�÷ìñü�
çìöæö�òé�õèç�
Ýëèõè�úäö�ùèõü�ïì÷÷ïè�ïìêë÷�ìñ�÷ëè�Đåøö��Ò÷�úäö�
ñèäõïü�çäõî��Ò�ïèäñèç�éòõúäõç�÷ò�äìç�ðü�èñçèäùòøõ�
÷ò�çìöæòùèõ�úëä÷�÷ëèöè�ïì÷÷ïè�æìõæïèö�õèäïïü�úèõè��
Ýëèü�öëìé÷èç�óòöì÷ìòñ�ä�ïì÷÷ïè�äö�Ò�çìç�öò��Ò�åèêäñ�
ñòú�÷ò�óèõæèìùè�äñ�òø÷ïìñè�òé�öòðè÷ëìñê�åïäæî��
äñç�Ò�öòòñ�öäú��úì÷ë�÷òïèõäåïè�çìö÷ìñæ÷ñèöö��÷ëè�
òø÷ïìñè�òé�ä�öðäïï�åïäæî�ðòñîèü��óøöëìñê�ì÷ö�éäæè�
éòõúäõç�ìñ�ðìðìæõü�÷ò�ðèè÷�ðìñè��÷ëòöè�úèõè�ì÷ö�
èüèö��äñç�Ò�ñòú�çìðïü�öäú�ì÷ö�÷èè÷ë�êõìññìñê�ä÷�ðè�
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Life and Works: 
Ëòõñ�ìñ�+2+.��Üëèõìçäñ�Õè�Ïäñø�úäö�ä�Ùõò÷èö÷äñ÷�
úõì÷èõ�ìñ�Òõèïäñç��ä÷�ä�÷ìðè�úëèñ�÷ëè�Ìä÷ëòïìæ�
óòóøïä÷ìòñ�úèõè�óòòõ��äñç�úèõè�ïèêìöïä÷èç�äêäìñö÷��
Õè�Ïäñø�ö÷òòç�øó�éòõ�Ìä÷ëòïìæ�õìêë÷ö��äñç�úäö�
öøåöèôøèñ÷ïü�åäõõèç�éõòð�èñ÷èõìñê�êòùèõñðèñ÷�
ìñ�Õòñçòñ�
Ñìö�ïìéè�úäö�÷òøæëèç�åü�÷õäêèçü��Ñìö�úìéè�
öøģèõèç�öèùèõè�ðèñ÷äï�ëèäï÷ë�ìööøèö��äñç�çìèç�
ùèõü�üòøñê��Ñè�öøåöèôøèñ÷ïü�åèæäðè�ä�õèæïøöè��
äñç�úäö�îñòúñ�äö�ĐÝëè�Òñùìöìåïè�Ùõìñæèđ�åèæäøöè�
òé�÷ëìö��ì÷�úäö�öäìç�÷ëä÷�ëè�òñïü�úõò÷è�ëìö�÷èû÷ö�
äé÷èõ�ðìçñìêë÷�çøõìñê�÷ëìö�óèõìòç��ĐÐõèèñ�Ýèäđ�
úäö�óøåïìöëèç�ìñ�÷ëè�üèäõ�òé�Õè�Ïäñøđö�çèä÷ë�
Ñè�úõò÷è�ëìö÷òõìæäï�Ĥæ÷ìòñ�äö�úèïï�äö�êëòö÷�
ö÷òõìèö��åø÷�ìö�óõòåäåïü�ðòö÷�éäðòøö�éòõ�ëìö�
Sensation Novel Þñæïè�Üìïäö, about an evil old 
ðäñ�úëò�îìçñäóö�ëìö�üòøñê�õèïä÷ìòñ�éòõ�óõòĤ÷��

Animals in The Ghost Story
Animals appear in many ghost stories, 
ìñæïøçìñê�Üøöäñ�Ñìïïđö�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî, 
Õ�Ð��Öòåèõïèüđö�ĐÒñèûóïìæäåïèđ��äñç�àìïïìäð�Ñòóè�
Ñòçêöòñđö�úòñçèõéøïïü�÷ì÷ïèç�ĐÝëè�Ñòõöè�òé�÷ëè�
Òñùìöìåïèđ��Ýëè�ñèäõèö÷�÷ò�÷ëè�ðòñîèü�ìñ�ĐÐõèèñ�
Tea’ is, perhaps, the demonic cat that causes 
ðìöèõü�ìñ�Ö�Û��Óäðèöđ�öëòõ÷�ö÷òõü�ĐÝëè�Ü÷äïïö�
ä÷�Ëäõæëèö÷èõ�Ìä÷ëèçõäïđ��
Êö�Üøöäñ�Øúèñö�çèöæõìåèö�ìñ�The Ghost: 
Ê�Ìøï÷øõäï�Ñìö÷òõü, haunting in early ghost stories 
æòøïç�åè�ùèõü�óëüöìæäï��úì÷ë�êëòö÷ö�äö�öëäóè�
æëäñêèõö��÷õüìñê�÷ò�êäìñ�÷ëè�ä÷÷èñ÷ìòñ�òé�÷ëè�ïìùìñê��
øöøäïïü�öò�÷ëòöè�÷ëèü�èñæòøñ÷èõèç�ðìêë÷�ðäîè�
öòðè�îìñç�òé�æëäñêè�ìñ�÷ëè�úòõïç�÷ëä÷�úòøïç�äïïòú�
÷ëèð�õèö÷��Øé÷èñ��öøæë�öóìõì÷ö�úòøïç�ðäñìéèö÷�
äö�äñìðäïö��Ýëìö�ñò÷ìòñ�òé�÷ëè�óëüöìæäïì÷ü�òé�äñìðäï�
ëäøñ÷ìñê�ìö�èñêäêèç�åü�Ýäñäñäõìùè�Íøè�ìñ�ëèõ�öëòõ÷�
ö÷òõü�ĐÐëòö÷�Üøððèõđ��äñç�åü�Øååü�Ûòåìñöòñ�
ìñ�ëìö�óòèð�ĐËïäæî�Íòê�Øçèđ��

Connecting ‘Green Tea’  
to other stories: 
+�Ýëè�éõäðìñê�çèùìæè��Ñäùìñê�ä�ö÷òõü�ìñ÷õòçøæèç�

by a narrator not involved in the subsequent tale 
äïïòúö�÷ëè�èùèñ÷ö�ñäõõä÷èç�÷ò�äóóèäõ�çìö÷äñæèç��
äñç�÷ëøö�øñæèõ÷äìñ�äñç�äðåìêøòøö��Ýëèõè�ìö�ä�
÷èñöìòñ�ìñ�ĐÐõèèñ�Ýèäđ�åè÷úèèñ�÷ëè�öæìèñ÷ìĤæ�
ñäõõä÷òõ��äñç�÷ëè�õèïìêìòøö�æäïïìñê�òé�÷ëòöè�
öøģèõìñê�ä÷�÷ëè�ëäñçö�òé�÷ëè�ðòñîèü��Êêäìñ��
÷ëìö�äïïòúö�ä�æèõ÷äìñ�äðòøñ÷�òé�çìö÷äñæè�åè÷úèèñ�
÷ëè�÷èïïìñê�äñç�÷ëè�÷äïè��Ýëè�öèñöè�òé�ä�ö÷òõü�
being told again and again also relates to the idea 
òé�ëäøñ÷ìñê��Ýëè�ö÷òõü�óèõöìö÷ö��íøö÷�äö�ä�êëòö÷�
óèõöìö÷ö��æòñçèðñèç�÷ò�õèóè÷ì÷ìòñ��Üèè�äïöò��
Ñèñõü�Óäðèöđ�Ýëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèú��÷ëè�çõäðä�
ùèõöìòñ�òé�Üøöäñ�Ñìïïđö�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî��

,�Ûèïìêìòñ��Ûèïìêìòñ�ìö�ä�óäõ÷�òé�òøõ�ðøñçäñè�
èùèõüçäü�ïìùèö��Ò÷�äïöò�æäïïö�øóòñ�öòðè÷ëìñê�
èïöè��öòðè÷ëìñê�êõèä÷èõ�äñç�ò÷ëèõ��àëèñ�÷ëè�
ò÷ëèõñèöö�òé�õèïìêìòñ�õè÷øõñö�÷ò�øö��÷ëè�õèöøï÷ö�
æäñ�åè�çèö÷äåìïìöìñê�éòõ�òøõ�öèñöè�òé�÷ëè�úòõïç��
Õìîè�Üëèõìçäñ�Õè�Ïäñøđö�ĐÐõèèñ�Ýèäđ��÷ëè�úòõî�
òé�Ö�Û��Óäðèö�òé÷èñ�æèñ÷õèö�òñ�õèïìêìòøö�ðèñ��
Ýëèöè�÷èñç�÷ò�åè�øñúòõïçïü��öïìêë÷ïü�åòõìñê��
èææèñ÷õìæ�Ĥêøõèö��Ýëèìõ�ò÷ëèõúìöè�õèóè÷ì÷ìùè��
åøõèäøæõä÷ìæ�ïìùèö�òé÷èñ�éèä÷øõè�ä�öìñêøïäõ�
obsession, one that opens up a sublime, 
ëìççèñ��äñç�çìö÷øõåìñê�úòõïç�òé�óòööìåìïì÷ìèö��
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�ęĖĒčĘęĖĉƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ��ąĖĈ�Ȏ
‘Who Knows?’
In summing up his experience, the narrator 
òé�Ðøü�çè�Öäøóäööäñ÷đö�Đàëò�Ôñòúö�đ�æòøïç�úèïï�
åè�õèùìèúìñê�÷ëè�ö÷òõü�ì÷öèïé��Đ÷ëè�÷ëìñê�ìö�öò�åìýäõõè��
öò�ìñèûóïìæäåïè��öò�ìñæòðóõèëèñöìåïè��öò�öìïïü	đ�Ìòðìæ�
äñç�÷èõõìéüìñê�åü�÷øõñö��çè�Öäøöóäööäñ÷đö�öëòõ÷�
úòõî�ìö�äñ�äææòøñ÷�òé�÷ëè�æìõæøðö÷äñæèö�÷ëä÷�
led the anonymous narrator to be incarcerated 
ìñ�ä�ëòöóì÷äï��Ýèðóèõäðèñ÷äïïü�çìöìñæïìñèç�
÷ò�óäõ÷äîè�ìñ�öòæìè÷ü��÷ëè�ñäõõä÷òõ�ëäö�öóèñ÷�ëìö�
ïìéè�ìñ�÷ëè�æòðóäñü�òé�òåíèæ÷ö��ëè�ìö�ä�æòïïèæ÷òõ�
òé�èûóèñöìùè�éøõñì÷øõè��Øñè�ñìêë÷��õè÷øõñìñê�
ëòðè��ëè�ìö�öëòæîèç�÷ò�úì÷ñèöö�èùèõü�ì÷èð�ëè�
òúñö�ö÷äðóèçìñê�éõòð�ëìö�ëòøöè��äñç�ìö�òñïü�÷òò�
ëäóóü�÷ò�êò�äïòñê�úì÷ë�ëìö�öèõùäñ÷đö�öøððä÷ìòñ�
÷ëä÷�ëè�ëäö�åèèñ�õòååèç��Ýäîìñê�÷ëè�äçùìæè�
òé�ä�çòæ÷òõ��ä�óõòêõäððè�òé�÷õäùèï�ìö�èñäæ÷èç��
åø÷�ì÷�úòøïç�öèèð�÷ëä÷�÷ëè�ñäõõä÷òõ�æäñ�ñèùèõ�
èöæäóè�ëìö�éøõñì÷øõè��ñòõ�úëä÷èùèõ�ðäïìêñ�
úìïï�çìõèæ÷�ì÷ö�äæ÷ìòñö���
Đàëò�Ôñòúö�đ�ìö�ñò÷�ä�ö÷õäìêë÷éòõúäõç�êëòö÷�
ö÷òõü��åø÷�÷ëè�øñæäññü�äñìðä÷ìòñ�òé�òåíèæ÷ö��÷ëè�
öèñöè�òé�åèìñê�ëäøñ÷èç�åü�öòðè÷ëìñê�ìñèöæäóäåïè��
äñç�÷ëè�öøêêèö÷ìòñ�òé�ä�ðäïìêñ�äêèñæü�åèëìñç�
ìñæòðóõèëèñöìåïè�èùèñ÷ö��æäñ�öì÷øä÷è�÷ëè�úòõî�
úì÷ëìñ�êëòö÷�ö÷òõü�÷õäçì÷ìòñö��Öäøóäööäñ÷�òé÷èñ�
úõò÷è�ö÷òõìèö�úì÷ë�ä�öøóèõñä÷øõäï�÷úìö÷��åø÷�äö�
ä�çèùò÷èè�òé�÷ëè�èðèõêìñê�çìöæìóïìñè�òé�óöüæëìä÷õü��
ëè�äïúäüö�ìñæïøçèç�÷ëè�óòööìåìïì÷ü�÷ëä÷�öøæë�
óëèñòðèñòñ�äõòöè�éõòð�÷ëè�÷õòøåïèç�ðìñç�òé�ëìö�
óõò÷äêòñìö÷ö��Đàëò�Ôñòúö�đ�úìïï�÷äîè�üòø�òñïü�÷èñ�
ðìñø÷èö�òõ�öò�÷ò�õèäç��äñç�ì÷�ìö�óõòåäåïü�ñò÷�ïìîè�
äñü÷ëìñê�üòø�ëäùè�èñæòøñ÷èõèç�åèéòõè	�

Life and Work
Ðøü�çè�Öäøóäööäñ÷�úõò÷è�ìñ�Ïõäñæè�çøõìñê�
÷ëè�ïä÷÷èõ�ëäïé�òé�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü��Ñè�
úäö�õäìöèç�åü�ëìö�ïì÷èõä÷øõè¡ïòùìñê�ðò÷ëèõ��úëò�
ëäç�êäìñèç�ä�õäõè�çìùòõæè�éõòð�ëìö�ùìòïèñ÷�éä÷ëèõ��
Öäøóäööäñ÷�úòøïç�åèæòðè�éõìèñçö�úì÷ë�÷ëè�
êõèä÷èö÷�úõì÷èõö�úòõîìñê�ä÷�÷ëè�÷ìðè��åø÷��ïìîè�÷ëè�
óõò÷äêòñìö÷�òé�Đàëò�Ôñòúö�đ��ëè�ëäç�äñ�äùèõöìòñ�
÷ò�æòðóäñü��äñç�ïòùèç�÷ò�÷õäùèï�äïòñè��Êï÷ëòøêë�
ä�æèïèåõä÷èç�õèäïìö÷�ñòùèïìö÷�¤öèè�Bel-Ami��éòõ�
èûäðóïè��ä�úòõî�÷ëä÷�ëäö�åèèñ�ðäçè�ìñ÷ò�ä�Ĥïð�
ö÷äõõìñê�Ûòåèõ÷�Ùä÷÷ìñöòñ¥��ëè�ìö�äõêøäåïü�ðòö÷�
éäðòøö�éòõ�ëìö�öëòõ÷�ö÷òõìèö��ðäñü�òé�úëìæë�ìñæïøçè�
supernatural elements and brilliantly engineered 
÷úìö÷ö��Îöóèæìäïïü�õèæòððèñçèç�ìö�Đïä�Ñòõïäđ��ä�÷õøïü�
ìñ÷èñöè�äææòøñ÷�òé�ä�çäèðòñìæ�ëäøñ÷ìñê�÷ëä÷�úìïï�
äóóèäï�èöóèæìäïïü�÷ëòöè�úì÷ë�äñ�ìñ÷èõèö÷�ìñ�÷ëè�
öóòòîü�Ĥêøõè�òé�Đ÷ëè�çòøåïèđ��

Quotation from the text
�Ò�öäú�ðü�úõì÷ìñê�çèöî�äóóèäõ��ä�õäõè�æøõìòöì÷ü�
òé�÷ëè�ïäö÷�æèñ÷øõü��úëìæë�æòñ÷äìñèç�äïï�÷ëè�ïè÷÷èõö�
Ò�ëäç�èùèõ�õèæèìùèç��äïï�÷ëè�ëìö÷òõü�òé�ðü�ëèäõ÷��
äñ�òïç�ëìö÷òõü�éõòð�úëìæë�Ò�ëäùè�öøģèõèç�öò�ðøæë	�
Ëèöìçèö��÷ëèõè�úèõè�ìñöìçè�òé�ì÷�ä�êõèä÷�ðäñü�
æëèõìöëèç�óëò÷òêõäóëö�
Üøççèñïü�¢�Ò�ñò�ïòñêèõ�ëäç�äñü�éèäõ�¢�Ò�÷ëõèú�
ðüöèïé�òñ�ì÷��öèìýèç�ì÷�äö�òñè�úòøïç�öèìýè�ä�÷ëìèé��
äö�òñè�úòøïç�öèìýè�ä�úìéè�äåòø÷�÷ò�õøñ�äúäü��
åø÷�ì÷�óøõöøèç�ì÷ö�ìõõèöìö÷ìåïè�æòøõöè��äñç�çèöóì÷è�
ðü�èģòõ÷ö�äñç�çèöóì÷è�ðü�äñêèõ��Ò�æòøïç�ñò÷�èùèñ�
õè÷äõç�ì÷ö�óäæè��Êö�Ò�úäö�õèöìö÷ìñê�ìñ�çèöóèõä÷ìòñ�
÷ëä÷�ìñöøóèõäåïè�éòõæè��Ò�úäö�÷ëõòúñ�÷ò�÷ëè�
êõòøñç��Ò÷�÷ëèñ�õòïïèç�ðè�òùèõ��÷õäìïèç�ðè�äïòñê�
÷ëè�êõäùèï��äñç�÷ëè�õèö÷�òé�ðü�éøõñì÷øõè��úëìæë�
éòïïòúèç�ì÷��åèêäñ�÷ò�ðäõæë�òùèõ�ðè��÷õäðóìñê�
òñ�ðü�ïèêö�äñç�ìñíøõìñê�÷ëèð��àëèñ�Ò�ïòòöèç�ðü�
hold, other articles had passed over my body, 
íøö÷�äö�ä�æëäõêè�òé�æäùäïõü�çòèö�òùèõ�÷ëè�åòçü�
òé�ä�çìöðòøñ÷èç�öòïçìèõ�
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Furniture in The Ghost Story 
Øñè�òé�÷ëè�ðòö÷�çìöæòñæèõ÷ìñê�êëòö÷�ö÷òõìèö�
æòñæèõñìñê�éøõñì÷øõè�ìö�ðèñ÷ìòñèç�ìñ�óäööìñê�
åü�÷ëè�óöüæëòäñäïüö÷�Üìêðøñç�Ïõèøç�ìñ�ĐÝëè�
Þñæäññüđ�¤+3+3¥��ëìö�æïäööìæ�öëòõ÷�èööäü�òñ�÷ëè�
öøóèõñä÷øõäï�ìñ�äñç�òø÷�òé�Ĥæ÷ìòñ��Òñ�ĐÒñèûóïìæäåïèđ�
åü�Õ�Ð��Öòåèõïü��ä�æòøóïè�äõè�çèïìêë÷èç�åü�÷ëè�
æõòæòçìïè¡ïèêêèç�÷äåïè�ïèé÷�ìñ�÷ëèìõ�ñèú�ëòøöè��
øñ÷ìï�÷ëèü�åèêìñ�÷ò�ëèäõ�ä÷�ñìêë÷�÷ëè�öòøñç�
òé�ðòùèðèñ÷�çòúñö÷äìõö���
Êö�úè�îñòú��ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�öè÷�
ìñ�ëäøñ÷èç�ëòøöèö��äñç�÷ëè�éøõñì÷øõè�ìñ�÷ëòöè�
ëòøöèö�ìö�æäøêë÷�øó�ìñ�÷ëè�ëäøñ÷ìñê��Ê�éäðòøö�
èûäðóïè�òé�÷ëìö�ìö�÷ëè�õòæîìñê�æëäìõ�ìñ�÷ëè�ö÷äêè�
ùèõöìòñ�òé�Üøöäñ�Ñìïïđö�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî, but you 
æòøïç�äïöò�ïòòî�÷ò�Üëìõïèü�Óäæîöòñđö�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�
òé�Ñìïï�Ñòøöè�äñç�Ýäñäñäõìùè�Íøèđö�The Good 
Ñòøöè�éòõ�éøõ÷ëèõ�èûäðóïèö��
Ò÷�ìö�ñò÷��óèõëäóö��ä�öøõóõìöè��÷ëä÷�éøõñì÷øõè�
öëòøïç�åè�öøæë�ä�óõòðìñèñ÷�éèä÷øõè�ìñ�êëòö÷�
ö÷òõìèö��âòø�ðäü�úèïï�óòìñ÷�òø÷�÷ëä÷�÷ëèõè�
ìö�ñò÷ëìñê�óäõ÷ìæøïäõïü�éõìêë÷èñìñê�äåòø÷�ä�öòéä��
Ýõøè�èñòøêë��Ëø÷�úëò�ëäöñđ÷�ëäç�ä�íøðó�úëèñ�
èñ÷èõìñê�ä�éäðìïìäõ�õòòð�ä÷�ñìêë÷�÷ò�öèè�÷ëè�æòä÷�
òñ�÷ëè�åäæî�òé�ä�æëäìõ��Øñè�öìðóïè�õèäöòñ�éòõ�÷ëìö�
is that there is something oddly human about 
éøõñì÷øõè��àè�öëäõè�òøõ�ëòøöèö�úì÷ë�éøõñì÷øõè��äé÷èõ�
äïï��ì÷�ìö�òé÷èñ�Đóèõöòñ�öìýèçđ��úëèñ�úè�êò�òø÷��ì÷�
öèèðìñêïü�úäì÷ö�úì÷ëìñ�éòõ�òøõ�õè÷øõñ��Òñ�òøõ�ðìñçö��
Ò�÷ëìñî��úëä÷�ìö�ìñäñìðä÷è��Đçèäçđ�äñç�éäðìïìäõ��æäñ�
èäöìïü�åèæòðè�äñìðä÷è��Đäïìùèđ�äñç�ö÷õäñêè��
Ýëèõè�ìö�äñò÷ëèõ�úäü�÷ò�÷ëìñî�äåòø÷�éøõñì÷øõè�
äö�óèõöòñ¡ïìîè�äñç�ëäøñ÷èç��Ýëè�óëìïòöòóëèõ�Ôäõï�
Öäõû�øñçèõö÷òòç�æòððèõæìäï�òåíèæ÷ö�äö�haunted��
Ïòõ�Öäõû��÷ëèõè�ìö�äïúäüö�ðòõè�÷ò�äñ�òåíèæ÷�÷ëäñ�
÷ëèõè�ìñì÷ìäïïü�öèèðö��äñç�ì÷�òñïü�÷äîèö�ä�öïìêë÷�öëìé÷�
éòõ�÷ëä÷�èûæèöö�÷ò�åè�èûóèõìèñæèç�äö�õèóõèööèç��äñç�
÷ëøö�öìñìö÷èõ�äñç�ïøõîìñê��àëèñ�Öäõû�÷õìèö�÷ò�èûóïäìñ�
÷ëìö��ëè�çòèö�ìñçèèç�øöè�÷ëè�èûäðóïè�òé�ä�÷äåïè��
ä�óìïè�òé�çèäç�úòòç�÷ëä÷��úëèñ�÷õäñöéòõðèç�ìñ÷ò�
ä�Đæòððòçì÷üđ��öèèðö�÷ò�øö�÷ò�ëäùè�äñ�ìçèñ÷ì÷ü�
äñç�ïìéè�òé�ì÷ö�òúñ��àëä÷�èöóèæìäïïü�ìñ÷èõèö÷ö�Öäõû�
ìö�÷ëä÷�äñü�öèñöè�òé�÷ëè�òåíèæ÷đö�ìñçèóèñçèñæè�
õèôøìõèö�÷øõñìñê�òñèđö�ä÷÷èñ÷ìòñ�éõòð�äïï�÷ëè�
æòðóïèû�ëøðäñ�õèïä÷ìòñöëìóö�÷ëä÷�äõè�ñèæèööäõü�
÷ò�ì÷ö�æõèä÷ìòñ�äñç�ö÷ä÷øö��

àè�ðìêë÷�öäü��÷ëèõèéòõè��÷ëä÷�éøõñì÷øõè�ìñ�êëòö÷�
stories is haunted not just because it has a certain 
øñæäññü�óõèöèñæè��åø÷�åèæäøöè�ì÷�ëìçèö�úì÷ëìñ�
ì÷öèïé�ðäñü�ö÷òõìèö��úëä÷�ìö�÷ëè�ëìö÷òõü�òé�÷ëè�éòõèö÷�
éõòð�úëìæë�÷ëè�úòòç�úäö�öòøõæèç��àëä÷�ïäåòøõ�
úäö�èûóïòì÷èç�ìñ�÷ëè�æõèä÷ìòñ�òé�÷ëè�Ĥñìöëèç�ì÷èð��
àëò�úèñ÷�ëøñêõü�åèæäøöè�òé�÷ëìö�èûóïòì÷ä÷ìòñ��
àäö�÷ëìö�ïäåòøõ�ïòæä÷èç�ìñ�ä�óïäæè�ò÷ëèõ�÷ëäñ�÷ëè�
æòøñ÷õü�ìñ�úëìæë�÷ëè�æëäìõ�ìö�ñòú�ïòæä÷èç��Òé�öò��
ëòú�ðìêë÷�÷ëìö�õèïä÷è�÷ò�ä�ëìö÷òõü�òé�æòïòñìäïìöð��
Ñòú�úäö�÷ëè�æëäìõ�÷õäñöóòõ÷èç��Êñç�ëòú�ìö�÷ëè�
ùäïøè�òé�÷ëè�ì÷èð�üòø�öèè�åèéòõè�üòø�óõèðìöèç�
òñ�÷ëè�ùäö÷�üè÷�ìñùìöìåïè�òóèõä÷ìòñö�òé�Ìäóì÷äïìöð��
àä÷æë�÷ëè�æëäìõö�ìñ�êëòö÷�ö÷òõìèö��äö�ìñ�äïï�êòòç�
horror tales, these repressed elements have 
ä�ëäåì÷�òé�õè÷øõñìñê��äö��éòõ�èûäðóïè��ä�æõòæòçìïè�
æõäúïìñê�õòøñç�üòøõ�ĥòòõ�ìñ�÷ëè�çäõî���

Connecting ‘Who Knows?’  
to other ghost stories 
+�Øåöèööìòñ��Öäñü�êëòö÷�ö÷òõü�óõò÷äêòñìö÷đö�
Ĥñç�÷ëèðöèïùèö�åèæòðìñê�òåöèööèç�úì÷ë�÷ëè�
ðüö÷èõü�úì÷ë�úëìæë�÷ëèü�äõè�æòñéõòñ÷èç��Üòðè�
ö÷òõìèö��öøæë�äö�Ìëäõïò÷÷è�Ùèõîìñđö�Ðìïïðäñđö�
ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ��èûóïòì÷�÷ëè�îìñç�òé�Ĥõö÷�
óèõöòñ�ñäõõä÷ìòñ�éèä÷øõèç�ìñ�Đàëò�Ôñòúö�đ�
÷ò�ëìñ÷�ä÷�ä�óõò÷äêòñìö÷�úëòöè�òåöèööìòñö�äõè�
ìñçìæä÷ìùè�òé�ìööøèö�úì÷ë�ðèñ÷äï�ëèäï÷ë��Üèè�
äïöò�Ñèñõü�Óäðèöđö�Ýëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèú and 
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�åü�Øïìùèõ�Øñìòñö�

,� Òöòïä÷ìòñ��Ýëè�ñäõõä÷òõ�òé�Đàëò�Ôñòúö�đ�
ìö�ä�õèæïøöè��äñç�ìñ�÷ëìö�ëè�ìö�ìñ�êòòç�æòðóäñü��
as many ghost story protagonists have a desire 
÷ò�åè�äïòñè��Öäñü�òé�Ö�Û��Óäðèöđö�æëäõäæ÷èõđö�
are lonely academics, happy to live their lives 
äúäü�éõòð�ò÷ëèõ�óèòóïè��Ø÷ëèõö�öøæë�äö�÷ëè�
èóòñüðòøö�óõò÷äêòñìö÷�òé�ĐÝëè�Üìêñäïðäñđ�
åü�Ìëäõïèö�Íìæîèñö�öøģèõ�ìöòïä÷ìòñ�åü�ñèæèööì÷ü�
õä÷ëèõ�÷ëäñ�æëòìæè��Ïìñäïïü��æèõ÷äìñ�êõèêäõìòøö�
æëäõäæ÷èõö�úìïï�åèæòðè�ìñæõèäöìñêïü�ìöòïä÷èç�
äö�÷ëèü�äõè�çõäúñ�ìñ÷ò�÷ëè�úòõïç�òé�öóìõì÷ö��öøæë�
äö�÷ëè�óõò÷äêòñìö÷�òé�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ��

-�Ñüö÷èõìæ�Úøèö÷ìòñìñê���Ýëè�óëõäöè�Đàëò�
Ôñòúö�đ�æäñ�åè�õèäç�äö�ä�çèöóèõä÷è�çèðäñç�
òõ�ä�íäçèç�öëõøê��Êï÷ëòøêë�÷ëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�
øñäñöúèõäåïè�äåòø÷�÷ëìö�ôøèö÷ìòñ��ì÷�úòøïç�
öèèð�ì÷�ðøö÷�ñèùèõ¡÷ëè¡ïèöö�åè�äöîèç��Üøæë�
ôøèö÷ìòñö�õèöøï÷�ìñ�ä�÷èû÷�÷ëä÷�ìö�òóèñ¡èñçèç�
äñç�õìùèñ�úì÷ë�äñûìè÷ü��ĐÝëè�Üìêñäïðäñđ�
ìö�äñò÷ëèõ�êõèä÷�èûäðóïè�òé�÷ëìö�øñõèöòïùèç��
öèïé¡ôøèö÷ìòñìñê�÷èû÷��
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�ęĐĉėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ��ąĖĈ�ȏ
The Ghost Bride
In The Ghost Bride�åü�âäñêöýè�Ìëòò��êëòö÷ö�
äõè�ñò÷�éõèè�÷ò�ëäøñ÷�ìñ�äñü�úäü�÷ëèü�æëòòöè��
åø÷�ìñö÷èäç�äõè�öøåíèæ÷�÷ò�äïï�ðäññèõ�òé�õèö÷õìæ÷ìòñö��
Ýëè�äé÷èõïìéè�ìö�äñ�øñæäññü�çòøåïè�÷ò�÷ëè�èùèõüçäü�
úòõïç��äñç�÷ëè�õøïè¡åòøñç��ëìèõäõæëìæäï�äñç�
åøõèäøæõä÷ìæ�öòæìè÷ü�òé�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü�Ëõì÷ìöë�
æòñ÷õòïïèç�Öäïäüä��úëèõè�÷ëè�ö÷òõü�ìö�öè÷��Ĥñçö�
õèóè÷ì÷ìòñ�ìñ�÷ëè�öóìõì÷�õèäïð��The Ghost Bride begins 
úëèñ�ä�üòøñê�úòðäñ��Õì�Õäñ��ìö�óèõöøäçèç�÷ò�èñ÷èõ�
into a traditional ‘ghost marriage’ in order to protect 
ëèõ�éäðìïü�éõòð�Ĥñäñæìäï�õøìñ��Ê�õìæë�üòøñê�ðäñ�ëäö�
çìèç��äñç�ëè�úìïï�ñò÷�ö÷òó�ëäøñ÷ìñê�ëìö�éäðìïü�øñ÷ìï�ëè�
Ĥñçö�ëäóóìñèöö��äñç�ëìö�ðøõçèõèõ�ëäö�åèèñ�åõòøêë÷�
÷ò�íøö÷ìæè��Þñéòõ÷øñä÷èïü�éòõ�Õì�Õäñ��÷ëè�êëòö÷�
believes the culprit to be the man she loves, Tian 
Ëäì��Êææìçèñ÷ïü�òùèõçòöìñê�òñ�ä�ðèçìæìñè�êìùèñ�÷ò�
ëèõ�åü�ä�ðèçìøð��Õì�Õäñ�èñ÷èõö�÷ëè�äé÷èõïìéè��äñç�úì÷ë�
÷ëè�ëèïó�òé�÷ëè�ðüö÷èõìòøö�Îõ�Õäñê��öëè�ñèêò÷ìä÷èö�
÷ëè�ïäåüõìñ÷ëìñè�ö÷õøæ÷øõèö�òé�÷ëè�õèäïð�òé�÷ëè�çèäç�
÷ò�öòïùè�÷ëè�æõìðè�äñç�äæëìèùè�ëèõ�òúñ�ëäóóìñèöö��
The Ghost bride is a hugely entertaining and 
óòè÷ìæ�ñòùèï��äñç�òñè�÷ëä÷�æòðåìñèö�ðäñü�êèñõèö��
ä�êëòö÷�ö÷òõü��ä�úëòçøñì÷��ä�õèúòõîìñê�òé�ðü÷ë��
Ò÷�ìö�äïöò�ä�ïòùè�ö÷òõü�òé�ä�îìñç�÷ëä÷�ðìêë÷�åè�éäðìïìäõ�
÷ò�õèäçèõö�òé�Twilight and Ýëè�Ñøñêèõ�Ðäðèö, 
äö�äðìçö÷�Õø�Õäñđö�äçùèñ÷øõèö��öëè�ðøö÷�æëòòöè�
åè÷úèèñ�÷úò�öøì÷òõö��Õì�Õäñ��ëèõ�æëìïçëòòç�ïòùè��
äñç�Îõ�Õäñê��ëèõ�öøóèõñä÷øõäï�óõò÷èæ÷òõ��

Life and works
âäñêöýè�Ìëòò�ìö�ä�éòøõ÷ë¡êèñèõä÷ìòñ�Öäïäüöìäñ�
òé�Ìëìñèöè�çèöæèñ÷��Êö�ëèõ�éä÷ëèõ�úäö�ä�çìóïòðä÷��
öëè�÷õäùèïïèç�äïï�äõòøñç�÷ëè�úòõïç�úëèñ�êõòúìñê�
øó��ñèùèõ�ö÷äüìñê�ìñ�òñè�óïäæè�éòõ�÷òò�ïòñê��
Ê�óõòĤïè�ìñ�Ñäõùäõç�Þñìùèõöì÷ü�ðäêäýìñè��úëèõè�
öëè�èùèñ÷øäïïü�ö÷øçìèç��ö÷ä÷èö�÷ëä÷� ‘At each stop 
öëè�úäö�÷ëè�ñèú�îìç��äïúäüö�÷ëè�éòõèìêñèõ�òñ�÷ëè�
òø÷öìçè�ïòòîìñê�ìñđ��Ñèõ�çèêõèè�êäìñèç�ëèõ�ä�íòå�ìñ�
ðäñäêèðèñ÷�æòñöøï÷äñæü��åø÷�äïï�÷ëè�÷ìðè�öëè�úäö�
úõì÷ìñê�ìñ�öèæõè÷��çõäúìñê�èöóèæìäïïü�òñ�÷ëè�ö÷òõìèö�
äñç�èñùìõòñðèñ÷ö�òé�ëèõ�èäõïü�æëìïçëòòç��The 
Ghost Bride�úäö�ëèõ�Ĥõö÷�ñòùèï��äñç�úäö�ñòðìñä÷èç�
éòõ�÷ëè�Üëìõïèü�Óäæîöòñ�Êúäõç�éòõ�×òùèïö��äñç�÷ëè�
Ìäõñèêìè�Öèçäï��äñç�ìñ�,*,*�úäö�ðäçè�ìñ÷ò�ä�Ýß�
öèõìèö�åü�×è÷ĥìû��Ñèõ�éòïïòú�øó��The Night Tiger, 
gained even greater success, and also mixes 
öøóèõñä÷øõäï��úëòçøñì÷��äñç�õòðäñæè�óïò÷ö�

Quotation from the text 
Øñ�òøõ�úäü�åäæî�÷ò�÷ëè�éõòñ÷�çòòõ��úè�óäööèç�
ä�öèõùäñ÷�äõõäñêìñê�éøñèõäï�êòòçö�÷ò�åè�åøõñèç�
ìñ�òñè�òé�÷ëè�æòøõ÷üäõçö��Ýëèöè�úèõè�ðìñìä÷øõè�
èĦêìèö�òé�úìõè�äñç�åõìêë÷ïü�æòïòøõèç�óäóèõ�
÷ëä÷�úèõè�åøõñèç�éòõ�÷ëè�çèäç�÷ò�õèæèìùè�
ìñ�÷ëè�øñçèõúòõïç��óäóèõ�ëòõöèö�éòõ�÷ëè�çèäç�
÷ò�õìçè�òñ��êõäñç�óäóèõ�ðäñöìòñö��öèõùäñ÷ö��éòòç��
ö÷äæîö�òé�ëèïï�æøõõèñæü��æäõõìäêèö��äñç�èùèñ�óäóèõ�
éøõñì÷øõè��Ò÷�úäö�ä�ïì÷÷ïè�øñøöøäï�÷ò�öèè�÷ëèöè�êòòçö�
ïäìç�òø÷�ñòú��äö�÷ëèü�úèõè�øöøäïïü�òñïü�óõèóäõèç�
éòõ�éøñèõäïö�äñç�Úìñê�Öìñê��÷ëè�éèö÷ìùäï�òé�÷ëè�çèäç��
Ýëè�çèùòø÷�æòøïç��ëòúèùèõ��äïöò�åøõñ�÷ëèð�ä÷�äñü�
÷ìðè�éòõ�÷ëè�øöè�òé�÷ëèìõ�äñæèö÷òõö��éòõ�úì÷ëòø÷�
öøæë�òģèõìñêö��÷ëè�çèäç�úèõè�ðèõè�óäøóèõö�
ìñ�÷ëè�äé÷èõúòõïç��äñç�úì÷ëòø÷�çèöæèñçäñ÷ö�
òõ�óõòóèõ�åøõìäï��÷ëèü�úäñçèõèç�øñæèäöìñêïü�
äö�ëøñêõü�êëòö÷ö�äñç�úèõè�øñäåïè�÷ò�åè�
õèåòõñ��Ò÷�úäö�òñïü�ä÷�Úìñê�ðìñê��úëèñ�êèñèõäï�
òģèõìñêö�úèõè�åøõñèç�÷ò�úäõç�òģ�èùìï��÷ëä÷�÷ëèöè�
øñéòõ÷øñä÷èö�õèæèìùèç�ä�ïì÷÷ïè�öøö÷èñäñæè��Ò�ëäç�
äïúäüö�÷ëòøêë÷�ì÷�ä�éõìêë÷èñìñê�ìçèä�äñç�ïòòîèç�
äöîäñæè�ä÷�÷ëè�éøñèõäï�êòòçö��çèöóì÷è�÷ëè�êäü¡
æòïòøõèç�óäóèõ�äñç�åèäø÷ìéøïïü�çè÷äìïèç�ðòçèïö�



15

Ghost Story in a Box

Rules in The Ghost Story 
Ðëòö÷ö�òé÷èñ�éìñç�÷ëèðöèïùèö�öøåíèæ÷�
÷ò�äïï�îìñçö�òé�õøïèö�äñç�õèö÷õìæ÷ìòñö��äñç�÷ëòöè�
ìñùèö÷ìêä÷ìñê�÷ëèð�æäñ�Ĥñç�÷ëä÷�öøææèöö�çèóèñçö�
òñ�öòïùìñê�óøýýïèö��öòðè�ïòêìæäï��ò÷ëèõö�æòðóïè÷èïü�
æòøñ÷èõ¡ìñ÷øì÷ìùè��Øöæäõ�àìïçèđö�The Canterville 
Ghost��úì÷ë�ì÷ö�öèæõè÷�õòòðö��óòè÷ìæ�æïøèö��äñç�
ñèùèõ¡÷ò¡åè¡õèùèäïèç�ðüö÷èõìèö�ìö�ä�êõèä÷�èûäðóïè�
òé�÷ëìö��äö�ìö�Ñèïèñ�Øüèüèðìđö�àëì÷è�ìö�éòõ�àì÷æëìñê��
Üòðè�ö÷òõìèö�èûóïìæì÷ïü�õèéèõèñæè�êäðèö�úëèñ�
äóóèäïìñê�÷ò�õøïèö��äö�ìö�÷ëìö�æäöè�úì÷ëìñ�Ó�Ñ��Ûìççèïïđö�
ĐÊ�Ü÷õäñêè�Ìëõìö÷ðäö�Ðäðèđ��Ìèõ÷äìñ�ò÷ëèõ�ö÷òõìèö��
öøæë�äö�Ìëäõïèö�Íìæîèñöđ�ĐÝëè�Üìêñäï�Öäñđ�æòñæèõñ�
÷ëè�ìðóòööìåìïì÷ü�òé�çèæòçìñê�ä�ëäøñ÷ìñê��Ýëèõè�ìö�
öòðè÷ëìñê�óäõ÷ìæøïäõïü�äó÷�äåòø÷�äïï�òé�÷ëìö�æòñæèõñ�
úì÷ë�÷õüìñê�øñçèõö÷äñç�÷ëè�õøïèö�÷ëä÷�ö÷õøæ÷øõè�÷ëè�
ìñæøõöìòñ�òé�÷ëè�öóèæ÷õäï�õèäïð��÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�
ì÷öèïé�ìö�äïöò�åøìï÷�òñ�õøïèö��Òñçèèç��÷ëè�êäðè�üòø�
ëäùè�åèèñ�óïäüìñê�÷òçäü�ìö�çèóèñçèñ÷�òñ�÷ëä÷�éäæ÷��
A text such as ‘The Signalman’ is, in part, about 
÷ëè�ìðóòööìåìïì÷ü�òé�æòõõèæ÷ïü�ìñ÷èõóõè÷ìñê�öøæë�
õøïèö��ëòúèùèõ��Òñ�÷ëè�åèö÷�êëòö÷�ö÷òõìèö��÷ëèõè�
ìö�öòðè÷ëìñê�èïøöìùè�äåòø÷�÷ëè�ö÷õøæ÷øõèö�÷ëèü�
õèïü�øóòñ��äñç�÷ëè�ðèäñìñê�÷ëèü�òģèõ��
The Ghost Brideđö�ùìöìòñ�òé�ä�åøõèäøæõä÷ìæ�
äé÷èõïìéè��èæëòìñê�÷èçìòøö�èùèõüçäü�ö÷õøæ÷øõèö��
ìö�óèõëäóö�òģèõèç�ðòö÷�éäðòøöïü�ìñ�÷ëè�ëòõõòõ�
comedy Ëèè÷ïèíøìæè��úëèõè�÷ëè�èóòñüðòøö�
êëòö÷�ìö�èðóïòüèç�åü�úëä÷�öèèðö�÷ò�åè�ä�ïäõêè�
æòõóòõä÷ìòñ��çìöóïäüìñê�äïï�÷ëè�úòõö÷�ôøäïì÷ìèö�
òé�ðäñäêèõìäï�æøï÷øõè��

Òé�üòø�èñíòü�öøóèõñä÷øõäï�ö÷òõìèö�úëìæë�
éèä÷øõè�ö÷õäñêè�õøïèö�äñç�õèö÷õìæ÷ìòñö��Ò�úòøïç�
õèæòððèñç�ö÷õäüìñê�éõòð�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äñç�
õèäçìñê�Íìäñè�àüññè�Óòñèöđ�Ïìõè�äñç�Ñèðïòæî�
òõ�Öäõêäõè÷�Öäëüđö�The Changeover

Connecting The Ghost Bride  
to ghost stories.
+�Õòùè��Öòøõñìñê�æäñ�åè�øñçèõö÷òòç�
äö�ä�óõòæèöö�÷ëä÷�äïïòúö�òñè��ëòúèùèõ�
÷èðóòõäïïü��÷ò�îèèó�ä�ïòùèç�òñè�äïìùè��èì÷ëèõ�
÷ëõòøêë�ìçèñ÷ìĤæä÷ìòñ�òõ�ìñ÷èõñäïìöä÷ìòñ��Ò÷�ìö�ñò÷�
surprising, then, that ghost stories can be love 
ö÷òõìèö��úì÷ë�ä�åèïòùèç�ëäøñ÷ìñê�÷ëòöè�÷ëèü�ëäùè�
ïèé÷�åèëìñç��Üòðè�òé�÷ëè�ðòö÷�éäðòøö�æìñèðä÷ìæ�
ghost stories are built on this premise, including 
Ghost ¤+33*¥ and, more recently, the haunting 
äñç�åìýäõõè�A Ðëòö÷�Ü÷òõü�¤,*+1¥��

,�Üòïùìñê�ä�æõìðè��Ðëòö÷đö�æäñ�åè�ìñèûóïìæäåïè�
òõ�èùèñ�ðèäñìñêïèöö��åø÷�÷ëèü�òé÷èñ�ëäøñ÷�
åèæäøöè�÷ëèü�úäñ÷�öòðè÷ëìñê��äñç�ðòõè�òé÷èñ�
÷ëäñ�ñò÷��÷ëìö�ìö�÷ò�õìêë÷�ä�úõòñê��×øðèõòøö�
êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�äïöò�úëòçøñì÷ö��Üèè�Üøöäñ�Ñìïïđö�
Ýëè�Õì÷÷ïè�Ñäñç�äñç�Ñìïäõü�Öäñ÷èïđö�Ëèüòñç�Ëïäæî 
éòõ�÷úò�èûäðóïèö�òé�÷ëìö�÷õäçì÷ìòñ��

-�Ýëè�çòøåïè��Òñ�÷ëè�ñòùèï��ä�æëäõäæ÷èõ�æäïïèç�
Ïäñ�÷äîèö�æòñ÷õòï�òé�÷ëè�óõò÷äêòñìö÷đö�åòçü��
äñ�èèõìè�óòööèööìòñ�÷ëä÷�æòññèæ÷ö�÷ò�÷ëè�÷õòóè�
òé�Đ÷ëè�çòøåïèđ�÷ò�åè�õèäç�ìñ�÷èû÷ö�öøæë�äö�Îçêäõ�
Êïïäñ�Ùòèđö�Đàìïïìäð�àìïöòñđ��

�ęĉėĘčēĒėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈƯ�Ȑ
‘The Signalman’
ĐÝëè�Üìêñäïðäñđ�åü�Ìëäõïèö�Íìæîèñö�ìö�ä�ùèõü�
ðüö÷èõìòøö�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü�êëòö÷�ö÷òõü��
Ò÷�ìö�ä�ñäõõä÷ìùè�÷ëä÷�ìñ÷õòçøæèö�ðäñü�ôøèö÷ìòñö��
åø÷�óõòùìçèö�ñò�Ĥñäï�äñöúèõö��
Ò÷�åèêìñö�úì÷ë�ä�ñäõõä÷òõ�æòðìñê�øóòñ�ä�õäìïúäü�
æø÷÷ìñê�úëìïè�òø÷�úäïîìñê��Ìòùèõìñê�ëìö�éäæè�úì÷ë�
ëìö�ïèé÷�äõð��ëè�æäïïö�òø÷�ĐĔÑäïïòä	�Ëèïòú�÷ëèõè	Ĕ�
Ýëè�öìêñäïðäñ�úëò�ä÷÷èñçö�÷ëìö�ïòñèïü�óäõ÷�òé�÷ëè�
õäìïúäü�ïìñè�çòèö�ñò÷�ïòòî�øó��äö�ðìêë÷�åè�èûóèæ÷èç��
åø÷�êäýèö�ìñö÷èäç�ìñ÷ò�÷ëè�ñèäõåü�õäìïúäü�÷øññèï��
Ýëè�ñäõõä÷òõ�æäïïö�òø÷�òñæè�ðòõè��äöîìñê�óèõðìööìòñ�
÷ò�çèöæèñç��Ýëè�öìêñäïðäñ�ìö�õèïøæ÷äñ÷��åø÷�äêõèèö�
This signalman, it gradually transpires, 
åèïìèùèö�ëè�ìö�õèæèìùìñê�ðèööäêèö�éõòð�
÷ëè�çèäç��Ýúìæè�äïõèäçü��ä�Ĥêøõè�ëäö�äóóèäõèç��
÷ëè�Ĥõö÷�÷ìðè�öäüìñê�÷ëè�öäðè�úòõçö�äñç�ö÷õìîìñê�÷ëè�
öäðè�óòöè�äö�÷ëè�ñäõõä÷òõ�úëèñ�äåòùè�÷ëè�æø÷÷ìñê��
÷ëè�öèæòñç�÷ìðè��ëòïçìñê�åò÷ë�ëäñçö�÷ò�ì÷ö�éäæè��

The communication bell in the signal box has also 
sounded, but it becomes clear that no one other 
÷ëäñ�÷ëè�öìêñäïðäñ�æäñ�ëèäõ�ì÷	�Êé÷èõ�èäæë�êëòö÷ïü�
äóóèäõäñæè��ä�÷õäêèçü�òææøõö��Ýëè�öìêñäïðäñ��ö÷øæî�
ìñ�ä�õèóè÷ì÷ìòøö��ïòñèïü�íòå��ëäö�ëèäõç�ä�ñèú�ðèööäêè��
Ñè�åèïìèùèö�ä�ñèú�÷õäêèçü�ìö�äåòø÷�÷ò�òææøõ��àëä÷�
÷ëìö�ìö��äñç�úëü�ì÷�ïèäçö�÷ò�öò�ðäñü�øñõèöòïùèç�
ôøèö÷ìòñö��Ò�úìïï�ïèäùè�üòø�÷ò�Ĥñç�òø÷��
Îäõïü�ìñ�÷ëè�ö÷òõü��úè�Ĥñç�÷ëä÷�÷ëè�öìêñäïðäñ�
ìö�èðóïòüèç�ìñ�ëìö�ðäæëìñè¡ïìîè�íòå�åèæäøöè�
ëè�éäìïèç�æòïïèêè�¢�÷òò�ðøæë�Đúìïç�ïìùìñêđ��×òú��
ìñ�äñ�ìöòïä÷èç�öìêñäï�åòû��ëè�ìö�÷õüìñê��äñç�éäìïìñê��
÷ò�èçøæä÷è�ëìðöèïé��Ò÷�öèèðö�÷ëä÷�ëìö�ìñäåìïì÷ü�
÷ò�ïèäõñ�ä�ñèú�ïäñêøäêè��òõ�÷èäæë�ëìðöèïé�äïêèåõä��
ìö�èæëòèç�ìñ�ëìö�çìĦæøï÷ü�ìñ�ìñ÷èõóõè÷ìñê�÷ëè�êëòö÷ö�
÷ëä÷�ùìöì÷�ëìð��àëè÷ëèõ�ìñ�ëìö�èçøæä÷ìòñ��òõ�ìñ�ëìö�
èûóèõìèñæèö�úì÷ë�÷ëè�êëòö÷��÷ëè�öìêñäïðäñ�Ĥñçö�
÷ëä÷�ëè�æäññò÷�ðäîè�öèñöè�òé�÷ëè�ìñéòõðä÷ìòñ�
êìùèñ�÷ò�ëìð�
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Òñ�÷ëè�÷äïè��åò÷ë�÷ëè�ñäõõä÷òõ�äñç�÷ëè�õèäçèõ�Ĥñç�
themselves caught up in the signalman’s inability 
÷ò�óõòùìçè�äñöúèõö�÷ò�÷ëè�èñìêðä�÷ëä÷�æòñéõòñ÷ö�
ëìð��Êö�Êñçõèú�Üðì÷ë��äø÷ëòõ�òé�Ýëè�Ðëòö÷�Ü÷òõü�
+2.*¢+3,*��Ê�Ìøï÷øõäï�Ñìö÷òõü��öøêêèö÷ö��

In ‘The Signalman’ the ghost serves to raise 
questions about interpretation because the tale 
ìö�äñ�äï÷èõñä÷ìùè�ðäñìéèö÷ò�éòõ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��
òñè�úëìæë�ìñùì÷èö�÷ëè�ñäõõä÷òõ�äñç�÷ëè�õèäçèõ�
÷ò�çúèïï�òñ�÷ëè�óõòåïèð�òé�ìñ÷èõóõè÷ìñê�÷ëè�
êëòö÷�úëìæë�ðòõè�éòõðøïäìæ�÷äïèö�çò�ñò÷��àëä÷�
÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äæ÷øäïïü�ðèäñö�ìö�÷ëèõèéòõè�
öøåöèõùìèñ÷�÷ò�÷ëè�äåìïì÷ü�÷ò�äöî�÷ëè�ôøèö÷ìòñ�
äåòø÷�úëä÷�ì÷�ìö�öøóóòöèç�÷ò�ðèäñ��

Íìæîèñö�ëäö�æõèä÷èç�ä�÷èû÷�÷ëä÷�éòõæèö�÷ëè�õèäçèõ�
ìñ÷ò�äñ�øñæòðéòõ÷äåïè�óòöì÷ìòñ�òé�øñæèõ÷äìñ÷ü��
Òö�÷ëìö�õèäïïü�ä�êëòö÷�ö÷òõü��àëä÷�çò�÷ëè�Ĥêøõèö�
ðèäñ��Òö�÷ëèõè�ä�ðòõäï�òõ�ðèööäêè�÷ò�÷ëè�÷äïè��
Õìîè�÷ëè�öìêñäïðäñ�ëìðöèïé��úè�æäñ�ñèùèõ�åè�æèõ÷äìñ��

Quotation from the text 
Ûèöìö÷ìñê�÷ëè�öïòú�÷òøæë�òé�ä�éõòýèñ�Ĥñêèõ�
÷õäæìñê�òø÷�ðü�öóìñè��Ò�öëòúèç�ëìð�ëòú�÷ëä÷�÷ëìö�
Ĥêøõè�ðøö÷�åè�ä�çèæèó÷ìòñ�òé�ëìö�öèñöè�òé�öìêë÷��
äñç�ëòú�÷ëä÷�Ĥêøõèö��òõìêìñä÷ìñê�ìñ�çìöèäöè�òé�÷ëè�
çèïìæä÷è�ñèõùèö�÷ëä÷�ðìñìö÷èõ�÷ò�÷ëè�éøñæ÷ìòñö�
òé�÷ëè�èüè��úèõè�îñòúñ�÷ò�ëäùè�òé÷èñ�÷õòøåïèç�
óä÷ìèñ÷ö��öòðè�òé�úëòð�ëäç�åèæòðè�æòñöæìòøö�
òé�÷ëè�ñä÷øõè�òé�÷ëèìõ�äħìæ÷ìòñ��äñç�ëäç�èùèñ�
óõòùèç�ì÷�åü�èûóèõìðèñ÷ö�øóòñ�÷ëèðöèïùèö��
ĐÊö�÷ò�äñ�ìðäêìñäõü�æõü�đ�öäìç�Ò��Đçò�åø÷�ïìö÷èñ�
éòõ�ä�ðòðèñ÷�÷ò�÷ëè�úìñç�ìñ�÷ëìö�øññä÷øõäï�
ùäïïèü�úëìïè�úè�öóèäî�öò�ïòú��äñç�÷ò�÷ëè�úìïç�
ëäõó�ì÷�ðäîèö�òé�÷ëè�÷èïèêõäóë�úìõèö�đ
Ýëä÷�úäö�äïï�ùèõü�úèïï��ëè�õè÷øõñèç��äé÷èõ�
úè�ëäç�öä÷�ïìö÷èñìñê�éòõ�ä�úëìïè��äñç�ëè�òøêë÷�
÷ò�îñòú�öòðè÷ëìñê�òé�÷ëè�úìñç�äñç�÷ëè�úìõèö��¢�
ëè�úëò�öò�òé÷èñ�óäööèç�ïòñê�úìñ÷èõ�ñìêë÷ö�÷ëèõè��
äïòñè�äñç�úä÷æëìñê��Ëø÷�ëè�úòøïç�åèê�÷ò�õèðäõî�
÷ëä÷�ëè�ëäç�ñò÷�Ĥñìöëèç�
Ò�äöîèç�ëìö�óäõçòñ��äñç�ëè�öïòúïü�äççèç�÷ëèöè�
úòõçö��÷òøæëìñê�ðü�äõð��¢
Đàì÷ëìñ�öìû�ëòøõö�äé÷èõ�÷ëè�Êóóèäõäñæè��
÷ëè�ðèðòõäåïè�äææìçèñ÷�òñ�÷ëìö�Õìñè�ëäóóèñèç��
äñç�úì÷ëìñ�÷èñ�ëòøõö�÷ëè�çèäç�äñç�úòøñçèç�úèõè�
brought along through the tunnel over the spot 
úëèõè�÷ëè�Ĥêøõè�ëäç�ö÷òòç�đ

Life and Works
Ìëäõïèö�Íìæîèñö�ìö�äõêøäåïü�÷ëè�ðòö÷�
úèïï�îñòúñ�òé�äïï�÷ëè�úõì÷èõö�ðèñ÷ìòñèç�
ìñ�÷ëèöè�ñò÷èö��äñç�A Christmas Carol is surely 
÷ëè�ðòö÷�éäðòøö�êëòö÷�ö÷òõü�èùèõ�úõì÷÷èñ��
Îûóèõìèñæìñê�óòùèõ÷ü�ìñ�ëìö�èäõïü�ïìéè��Íìæîèñö�
õèðäìñèç�öëòæîèç�åü�÷ëè�èûóèõìèñæèö�òé�
÷ëè�çìöäçùäñ÷äêèç�ìñ�ßìæ÷òõìäñ�Ëõì÷äìñ��Ñìö�
ñòùèïö�úèõè�ëøêèïü�óòóøïäõ�ìñ�ëìö�ïìéè÷ìðè��äñç�
ëè�ìö�õèêäõçèç�äö�òñè�òé�÷ëè�êõèä÷èö÷�úõì÷èõö�
òé�äïï�÷ìðèö��Íìæîèñö�òñæè�óøåïìöëèç�äñ�äõ÷ìæïè�
ìñ�ëìö�òúñ�ðäêäýìñè�çìöðìööìñê�êëòö÷ö��åø÷�÷ëèü�
æïèäõïü�ëèïç�ä�éäöæìñä÷ìòñ�éòõ�ëìð��äñç�ëè�úõò÷è�
ñøðèõòøö�êëòö÷�ö÷òõìèö��Íìæîèñö�èûóèõìèñæèç�
÷úò�õäìï�çìöäö÷èõö��äñç�ĐÝëè�Üìêñäïðäñđ�ìö�÷ëòøêë÷�
÷ò�ëäùè�åèèñ�ìñĥøèñæèç�åü�÷ëè�Ü÷äóïèëøõö÷�
õäìï�æõäöë�òñ�3�Óøñè�+20/��ä�üèäõ�óõìòõ�÷ò�÷ëè�
óøåïìæä÷ìòñ�òé�÷ëè�ö÷òõü��äñç�/�üèäõö�÷ò�÷ëè�
çäü�åèéòõè�Íìæîèñö�çìèç��

Anxious Questions  
in The Ghost Story
Ýëè�óöüæëòäñäïüö÷�Óäæôøèö�Õäæäñ�çèĤñèö�
ëüö÷èõìä�÷ëõòøêë�ä�ôøèö÷ìòñ��Đæëè�ùøòö�đ��÷ëä÷�
ìö��Đúëä÷�çò�üòø�úäñ÷�òé�ðè�đ�Êï÷ëòøêë�÷ëìö�æäñ�
åè�÷äîèñ�äö�ä�ö÷õäìêë÷éòõúäõç�çèðäñç�÷ò�îñòú�
÷ëè�ðüö÷èõü�òé�äñò÷ëèõ��÷ëè�ôøèö÷ìòñ��éòõ�Õäæäñ��
äïöò�÷øõñö�òñ�÷ëè�ñèèçö�òé�÷ëè�öóèäîèõ��Òé�Ò�îñòú�
úëä÷�öòðèòñè�èïöè�úäñ÷ö�òé�ðè��÷ëèñ�óèõëäóö�
Ò�æäñ�îñòú�öòðè÷ëìñê�äåòø÷�ðü�òúñ�úäñ÷ö��
òõ�öëäóè�ðü�òúñ�úäñ÷ö�äææòõçìñê�÷ò�÷ëèìõ�úìöëèö��
Ò�äöî�Đúëä÷�çò�üòø�úäñ÷�òé�ðè�đ��åèæäøöè�ìé�Ò�îñòú�
÷ëè�äñöúèõ�÷ò�÷ëìö��Ò�æòøïç�åèêìñ�÷ò�úòõî�òø÷�úëò�
Ò�öëòøïç�åè��Ýëè�÷õòøåïè��éòõ�Õäæäñ��ìö�÷ëä÷�ñò�
òñè�æäñ�êìùè�øö�ä�Ĥñäï�äñöúèõ�÷ò�÷ëìö�ôøèö÷ìòñ��
÷ëè�ò÷ëèõ�¤ëèõè��÷ëè�Đüòøđ¥�ìö�øñîñòúäåïè��ä�ðèõè�
óõòíèæ÷ìòñ�òé�òøõ�òúñ�ñèèç�÷ò�ëäùè�äñ�äñöúèõ�
÷ò�÷ëè�ôøèö÷ìòñ�òé�úëä÷�ì÷�ìö�úè�úäñ÷�
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Òé�÷ëìö�äïï�öòøñçö�õä÷ëèõ�æòðóïìæä÷èç��
÷ëä÷�ìö�åèæäøöè�ì÷�ìö��Ýëè�èööèñ÷ìäï�óòìñ÷�
ëèõè��ëòúèùèõ��ìö�÷ëä÷�äöîìñê�ôøèö÷ìòñö�ìö�òé÷èñ�
ðò÷ìùä÷èç�åü�ä�çèöìõè�÷ò�îñòú�äåòø÷�òøõöèïùèö�
äñç�òøõ�òúñ�õèöóòñöèö�äö�ðøæë�äö�úëä÷èùèõ�
ì÷�ìö�÷ëè�ôøèö÷ìòñ�èûóïìæì÷ïü�äççõèööèö��Üøæë�
ôøèö÷ìòñö�÷èñç�ñò÷�÷ò�ëäùè�äñü�æïèäõ�äñöúèõö��
àëèñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�éøïï�òé�ôøèö÷ìòñö�¢�
àëä÷�ìö�ðäîìñê�÷ëä÷�öòøñç��àëä÷�çòèö�÷ëìö�öóìõì÷�
úäñ÷�òé�ðè��¢�ì÷�ìö�ñò÷�ñèæèööäõìïü�ä�öìêñ�÷ëä÷�
÷ëèõè�ìö�ä�ëìççèñ�ðüö÷èõü�úäì÷ìñê�÷ò�åè�öòïùèç��
but, instead, that the protagonist is unsure 
òé�÷ëèðöèïùèö��÷ëä÷�÷ëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�ïäæîìñê�
ìñ�÷ëèð��÷ëä÷�÷ëèü�ðìêë÷�åè��ìñ�÷ëèìõ�òúñ�úäü��
äö�ìñöøåö÷äñ÷ìäï�äö�ä�êëòö÷���
Êö�Êñçõèú�Üðì÷ë�äõêøèö��öøæë�ôøèö÷ìòñìñê�
ìö�äïöò�õèïä÷èç�÷ò�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äö�ä�êèñõè��
Ìëäõäæ÷èõö�ìñ�ä�êëòö÷�ö÷òõü�úëò�ôøèö÷ìòñ�÷ëè�
ðèäñìñê�òé�èùèñ÷ö�æäñ�õèöøï÷�ìñ�ä�ôøèö÷ìòñìñê�
òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äñç�ì÷ö�æòñùèñ÷ìòñö��Ê÷�÷ëè�

most simple level, this means you can get really 
êõèä÷�èģèæ÷ö�éõòð�ìñ÷õòçøæìñê�ä�æëäõäæ÷èõ�úëò�
öäüö�÷ëìñêö�ïìîè�Đåø÷�úëü�öëòøïç�Ò�êò�çòúñ�÷ò�÷ëè�
åäöèðèñ÷�đ��Đåø÷�úëä÷�çòèö�÷ëè�êëòö÷�çò�úëèñ�
ì÷�ìö�ñò÷�÷ëè�äññìùèõöäõü�òé�ì÷ö�çèä÷ë�đ�è÷æ��

Connecting ‘The Signal-Man’  
to other stories
.�Ýèæëñòïòêü��Òñ�òñè�öèñöè��ĐÝëè�Üìêñäïðäñđ�
ìö�äåòø÷�÷ëè�çäñêèõö�äñç�óò÷èñ÷ìäï�çèëøðäñìöð�
òé�ðòçèõñ�÷èæëñòïòêü���Ýëè�èóòñüðòøö�
æëäõäæ÷èõ�ìö�öäìç�÷ò�úòõî�ïìîè�ä�ðäæëìñè��äñç�
÷ëè�õäìïúäü�ëè�öèõùèö�æäøöèö�÷ëè�çèä÷ëö�òé�ðäñü�
óèòóïè��Ýèæëñòïòêü�äñç�êëòö÷�ö÷òõìèö�ëäùè�ä�ïòñê�
ëìö÷òõü��Øñè�êõèä÷�úäü�÷ò�èûóïòõè�÷ëè�ïìñî�úòøïç�
åè�÷ò�õèöèäõæë�÷ëè�ëìö÷òõü�òé�êëòö÷�óëò÷òêõäóëü��
A comparable concern can be read in many 
æòñ÷èðóòõäõü�êëòö÷�ö÷òõìèö��éõòð�÷ëè�ëäøñ÷èç�
÷èïèùìöìòñö�òé�÷ëè�÷èõõìéüìñê�Ĥïð�Ring�¤+332¥��
÷ò�Ôä÷è�Ùøïïìñêèõđö�çìêì÷äï�êëòö÷�ö÷òõü�Breathe��

�ČĖčėĘđąėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȑ
‘Smee’
àì÷ë�ĐÜðèèđ��Ê�Ö��Ëøõõäêè�ëäö�æõèä÷èç�òñè�
òé�÷ëè�ðòö÷�éõìêë÷èñìñê�Ìëõìö÷ðäö�êëòö÷�ö÷òõìèö��
ä�êõòøó�òé�üòøñê�óèòóïè�óïäü�ä�Ìëõìö÷ðäö�êäðè�
òé�ëìçè�äñç�öèèî��åø÷�÷ëèõè�úòøïç�öèèð�÷ò�åè�
òñè�êøèö÷�÷òò�ðäñü���
ĐÜðèèđ�ìö�óèõëäóö�÷ëè�óèõéèæ÷�èûäðóïè�
òé�ä�æèõ÷äìñ�÷õäçì÷ìòñ�òé�êëòö÷�ö÷òõìèö�öè÷�
ä÷�Ìëõìö÷ðäö�÷ëä÷�èðèõêèö�éõòð�÷ëè�ïä÷è�
ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü��Ò÷�åèêìñö�úì÷ë�ä�êõòøó�
òé�óèòóïè�æèïèåõä÷ìñê�÷òêè÷ëèõ��÷ëèñ�æëòòöìñê�
÷ò�èñ÷èõ÷äìñ�÷ëèðöèïùèö�úì÷ë�êëòö÷�ö÷òõìèö��
ä�öìêñäï�éòõ�èùèñ÷ö�÷ò�÷äîè�ä�çäõîèõ�÷øõñ��Íäñìèï�
Cheely , in an article on ‘Smee’, includes this 
åõìïïìäñ÷�çèöæõìó÷ìòñ�òé�÷ëìö�÷üóè�òé�÷äïè��

Õè÷đö�öäü��óèõëäóö��÷ëä÷�òøõ�éõòïìæîìñê�
éõìèñçö�äõè�éèèïìñê�Đúäõðïü�ùøïñèõäåïèđ�
çøõìñê�ä�êëòö÷�ö÷òõü�öèööìòñ�ä÷�ä�Ìëõìö÷ðäö�
Îùè�êä÷ëèõìñê��Õè÷đö�õèðòùè�÷ëè�ïäö÷�ùèö÷ìêèö�
òé�öäéè÷ü�äñç�äïïòú�úìñ÷èõđö�öüðåòïìæ�çòòð�
÷ò�æòðè�ìñöìçè��Ò÷đö�úäõð��Ïèö÷ìùè��Ñäùè�
ä�çõìñî��Öèõõü�Ìëõìö÷ðäö	�Ïìõèö��Ðäðèö��
Ðëòö÷�ö÷òõìèö��Êñç�÷ëèñ�¢�õèäï�êëòö÷ö�ëäøñ÷�
÷ëè�ëòøöè��Ïõìêë÷éøï	�Ýëìö�ìö�úëä÷�Ò�úòøïç�
æäïï�Ê�Ìëõìö÷ðäö�Ñäøñ÷èç�Ñòøöè��

Êö�úì÷ë�ðäñü�æïäööìæ�êëòö÷�ö÷òõìèö��ĐÜðèèđ�äïöò�
éèä÷øõèö�Đñèö÷èçđ�ñäõõä÷ìòñ��ì÷�ìö�ä�÷äïè�úì÷ëìñ�ä�÷äïè��

Ò÷�äïöò�æäïïö�øóòñ�ä�éäðìïìäõ�ñäõõä÷ìùè��÷ëè�ö÷òõü�
æäñ�åè�õèäç�äö�ä�õèúòõîìñê�òé�÷ëè�÷õäçì÷ìòñäï�÷äïè�
òé�ĐÝëè�Öìö÷ïè÷òè�Ëõìçèđ��

Quotation From the Text 
Êñç�she�úäö�÷ëèõè��Ýëè�êìõï�úëò�åõòîè�¢Đ
Đ×ò��ñò�đ�Öõö�Ïèõñïèü�ìñ÷èõõøó÷èç��ĐÑè�÷òïç�
øö�ëè�úäöñđ÷�÷ëèõè�úëèñ�ì÷�ëäóóèñèç�đ
Óäæîöòñ�æòñöìçèõèç��ĐÒ�çòñđ÷�îñòú�ìé�öëè�úäö�
÷ëèõè�òõ�ñò÷��Òđð�äéõäìç�öëè�úäö��Ò�îñòú�÷ëä÷�÷ëèõè�
úèõè�÷ëìõ÷èèñ�òé�øö�äñç�÷ëèõè�òøêë÷�òñïü�÷ò�ëäùè�
åèèñ�÷úèïùè��Êñç�Òđïï�öúèäõ�÷ëä÷�Ò�çìçñđ÷�îñòú�
ëèõ�ñäðè��òõ�Ò�÷ëìñî�Ò�öëòøïç�ëäùè�êòñè�æïèäñ�
òģ�ðü�ëèäç�úëèñ�Ò�ëèäõç�÷ëä÷�úëìöóèõ�ìñ�÷ëè�çäõî��
×ò��üòø�çòñđ÷�æä÷æë�ðè�óïäüìñê�÷ëä÷�êäðè��òõ�äñü�
ò÷ëèõ�ïìîè�ì÷��äñü�ðòõè��Ò÷�öóòìïèç�ðü�ñèõùè�ôøì÷è�
ä�úëìïè��äñç�Ò�æäñđ÷�äģòõç�÷ò�÷äîè�ïòñê�ëòïìçäüö��
Ëèöìçèö��ì÷�öäùèö�ä�ïò÷�òé�÷õòøåïè�äñç�ìñæòñùèñìèñæè�
÷ò�òúñ�øó�ä÷�òñæè�÷ò�åèìñê�ä�æòúäõç�đ
Ýìð�ßòøæè��÷ëè�åèö÷�òé�ëòö÷ö��öðìïèç�äõòøñç�
ä÷�øö��äñç�ìñ�÷ëä÷�öðìïè�÷ëèõè�úäö�ä�ðèäñìñê�
úëìæë�ìö�öòðè÷ìðèö�ùøïêäõïü�èûóõèööèç�åü�÷ëè�
öïòú�æïòöìñê�òé�äñ�èüè��ĐÝëèõèđö�ä�ö÷òõü�æòðìñê�đ�
ëè�äññòøñæèç�
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Life and works
Êé÷èõ�÷ëè�çèä÷ë�òé�ëìö�éä÷ëèõ�ìñ�+3*0��+1�üèäõ�òïç�
Êïéõèç�ÖæÕèïïäñç�Ëøõõäêè�åèêäñ�úõì÷ìñê�óòóøïäõ�
Ĥæ÷ìòñ�éòõ�åòüö�äö�ä�úäü�÷ò�öøóóòõ÷�ëìö�éäðìïü��
Ñìö�úõì÷ìñê�úäö�ìñ÷èõõøó÷èç�åü�Ýëè�Ðõèä÷�àäõ��
ìñ�úëìæë�ëè�éòøêë÷�úì÷ë�çìö÷ìñæ÷ìòñ��åø÷�ëè�õè÷øõñèç�
÷ò�æòððèõæìäï�úõì÷ìñê�äé÷èõ�óèäæè�úäö�çèæïäõèç��
and this remained his occupation until his death 
ìñ�+3/0��Ò÷�úäö�òñïü�äé÷èõ�ëìö�çèä÷ë�÷ëä÷�ëè�åèæäðè�
åèö÷�îñòúñ�éòõ�ëìö�ìððäæøïä÷èïü�æõäé÷èç�êëòö÷�
ö÷òõìèö��Ýëè�êõèä÷�Ö�Û��Óäðèö�úäö�ëìðöèïé�ä�éäñ��
öäüìñê�òé�Ëøõõäêèđö�Üòðè�Ðëòö÷�Ü÷òõìèö that 
ì÷�Đîèèóö�òñ�÷ëè�õìêë÷�öìçè�òé�÷ëè�ïìñè�äñç��ìé�äåòø÷�
ëäïé�ëìö�êëòö÷ö�äõè�äðìäåïè��÷ëè�õèö÷�ëäùè�÷ëèìõ�
÷èõõòõö��äñç�ñò�ðèäñ�òñèö�đ�Ëøõõäêè�öëäõèö�úì÷ë�
Óäðèö�äñ�ìñ÷èõèö÷�ìñ�öøå÷ïè�öóòòîö��äñç�ä�úòõïç�
ìñ�úëìæë�ä�êèñ÷ïè�äñç�æòñùìùìäï�ä÷ðòöóëèõè�æäñ�
äïï�÷òò�ôøìæîïü�åèæòðè�äñûìòøö�äñç�êëäö÷ïü�

Christmas in the ghost story 
Ýëè�ïìñî�åè÷úèèñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�äñç�Ìëõìö÷ðäö�
ëäö�ïòñê�çèåä÷èç��Êö�Üäïïü�ØđÛèìïïü�ëäö�äõêøèç�
ìñ�äñ�èööäü�éòõ�The Conversation, there seems 
÷ò�åè�äñ�èö÷äåïìöëèç�÷õäçì÷ìòñ�òé�çäõî�òõ�éäñ÷äö÷ìæ�
÷äïèö�åèìñê�÷òïç�çøõìñê��òõ�öè÷�úì÷ëìñ��úìñ÷èõ��
including Beowulf, A Winter’s Tale, and Frankenstein��
Ýëè�ßìæ÷òõìäñđö�úèõè�õèöóòñöìåïè�éòõ�õèðòçèïïìñê�
÷ëìö�ïèêäæü�öóèæìĤæäïïü�ìñ�÷èõðö�òé�Ìëõìö÷ðäö��äñç�
one text in particular has done more than any to 
æèðèñ÷�÷ëè�ïìñî�åè÷úèèñ�õèìñçèèõö�äñç�õèùèñäñ÷ö��
äçùòæää÷�äñç�äóóäõì÷ìòñö��A Christmas Carol by 
Ìëäõïèö�Íìæîèñö��Ýëìö�úòõî�çìç�ðøæë�÷ò�çèùèïòó�
ä�æòñ÷èðóòõäõü�øñçèõö÷äñçìñê�òé�Ìëõìö÷ðäö��
ìé�ñò÷�ôøì÷è�ä�÷ìðè�òé�õèùòïø÷ìòñ��÷ëèñ�ä÷�ïèäö÷�
ä�óèõìòç�÷ëä÷�òģèõö�÷ëè�æëäñæè�éòõ�÷ëè�úòõïç�
÷ò�åè�õèðäçè�ìñ�ä�öïìêë÷ïü�åè÷÷èõ�ùèõöìòñ�òé�ì÷ö�
óõèöèñ÷�öëäóè��Ò÷�äïöò�ìñ÷õòçøæèö�ðäñü�ìçèäö�÷ëä÷�
úìïï�åèæòðè�ðòõè�êèñèõäïïü�éäðìïìäõ�ìñ�÷ëè�êëòö÷�
ö÷òõü��ä�öøææèööìòñ�òé�öóòòîö��÷ëè�öóìõì÷�äö�ðòõäï�
÷èäæëèõ��÷ëè�ïìñî�åè÷úèèñ�ðèðòõü�äñç�ëäøñ÷ìñê��
÷ëè�ìñ÷ìðä÷è�õèïä÷ìòñöëìó�åè÷úèèñ�÷ëè�êëòö÷�
äñç�Ĥñäñæè��

Òñ�÷ëè�+31*ö��÷ëè�ËËÌ�åèêäñ�ä�öèõìèö�òé�Ghost 
Ü÷òõìèö�éòõ�Ìëõìö÷ðäö, and these really helped 
æèðèñ÷�÷ëè�ïìñî�åè÷úèèñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�äñç�
Ìëõìö÷ðäö�ìñ�÷ëè�Ëõì÷ìöë�ìðäêìñä÷ìòñ��Ò�æäññò÷�
õèæòððèñç�÷ëèöè�ëìêëïü�èñòøêë��Òñæïøçèç�äõè�
ä�ùèõöìòñ�òé�Ìëäõïèö�Íìæîèñöđ�Ýëè�Üìêñäïðäñđ�äñç�
Ö�Û��Óäðèöđ�ĐØë��àëìö÷ïè��äñç�Ò�àìïï�Ìòðè�÷ò�âòø��
Öü�Õäçđ��Ýëè�÷õäçì÷ìòñ�úäö�õèùìùèç�úì÷ë�êõèä÷�
öøææèöö�õèæèñ÷ïü�åü�Öäõî�Ðäì÷ìö��
Ýëèõè�äõè�ðäñü�êõèä÷�èûäðóïèö�òé�Ìëõìö÷ðäö�
Ðëòö÷�Ü÷òõìèö��ëòúèùèõ��Ýõü��éòõ�èûäðóïè��
ĐÊ�Ü÷õäñêè�Ìëõìö÷ðäö�Ðäðèđ�åü�Ó�Ñ��Ûìççèïï��
ĐÝëè�Ôì÷¡Ëäêđ�åü�Êïêèõñòñ�Ëïäæîúòòç��
òõ�Óèäñè÷÷è�àìñ÷èõöòñđö�Dark Christmas.
It is not hard to understand the connection 
åè÷úèèñ�Ìëõìö÷ðäö�äñç�êëòö÷�ö÷òõìèö��Òðäêìñè�
èäæë�üèäõ�öòðè÷ëìñê�ïìîè�ä�Ûøööìäñ�çòïï��úì÷ë�
èäæë�ðòñ÷ë��èöóèæìäïïü�äé÷èõ�öøððèõ��õèùèäïèç�
÷ò�åè�öðäïïèõ�÷ëäñ�÷ëè�ïäö÷��Êé÷èõ�üòø�êè÷�ä�ïòòî�
ä÷�ĐÍèæèðåèõđ��÷ëè�éèäõ�ìö�÷ëèõè�ðäü�åè�ñò÷ëìñê�
ïèé÷�ìñöìçè��×ò�×èú�âèäõ��òñïü�çäõîñèöö�ä÷�÷ëè�
èñç�òé�ïäñè��Øõ�òø÷öìçè�÷ëè�úìñçòú��
Ýìðè�éòõ�ä�êëòö÷�ö÷òõü���

Connecting ‘Smee’ to other  
ghost stories. 
+�×èö÷èç�ñäõõä÷ìòñ��Ùèõëäóö�÷ëè�ðòö÷�òåùìòøö�
æòññèæ÷ìñê�÷èû÷�ìö�Ñèñõü�Óäðèöđ�ĐÝëè�Ýøõñ�
òé�÷ëè�Üæõèúđ��Õìîè�Óäðèöđö�æïäööìæ�÷èû÷��
ĐÜðèèđ�ìö�ä�÷äïè�úì÷ëìñ�ä�÷äïè��Ýëè�Đñèö÷èçđ�
ñäõõä÷ìòñ�õèðòùèö�÷ëè�õèäçèõ�éõòð�÷ëè�èùèñ÷�
çèóìæ÷èç��æõèä÷ìñê�ä�ñò÷ìòñ�òé�èö÷õäñêèðèñ÷�
äñç�øñæèõ÷äìñ÷ü��Ò÷�äïöò��ïìîè�ä�ëäøñ÷ìñê�ì÷öèïé��
öøêêèö÷ö�ä�õèóè÷ì÷ìòøö�æëäìñ��Øñæè�÷òïç��÷ëè�ö÷òõü�
ìö�÷ò�åè�õè÷òïç��ëäøñ÷ìñê�ïìö÷èñèõ�äé÷èõ�ïìö÷èñèõ��

,�Ðäðèö��Ê�æòññèæ÷ìòñ�æäñ�äïöò�åè�ðäçè�
÷ò�÷ëè�÷èû÷ö�çìöæøööèç�ïìñîìñê�÷ò�æäõç�÷ëõèè�
ĐÛøïèöđ��Ýëè�ëäøñ÷ìñê�úì÷ë�ĐÜðèèđ�ìö�÷ìèç�øó�
÷ò�÷ëè�õøïèö�òé�ä�êäðè��Êï÷ëòøêë�õøïèö�äñç�
õèö÷õìæ÷ìòñö�òé÷èñ�äóóïü�÷ò�ëäøñ÷ìñê��ëèõè�Ò�÷ëìñî�
it is crucial that the tale recounts a game gone 
åäç��Õìîè�ĐÊ�Ü÷õäñêè�Ìëõìö÷ðäö�Ðäðèđ�åü�Ó�Ñ��
Ûìççèïï��Ëøõõäêèđö�÷èû÷�îèèóö�÷ò�÷ëè�Ìëõìö÷ðäö�
Ðëòö÷�Ü÷òõü�÷õäçì÷ìòñ�òé�ìñ÷õòçøæìñê�ä�ðèõõü�
äæ÷ìùì÷ü�÷ëä÷�öòòñ�÷äîèö�òñ�ä�öìñìö÷èõ�÷øõñ��Ïòõ�
another great ghost story that turns on the 
ìçèä�òé�ä�öèçøæ÷ìùè�äñç�ö÷õäñêè�êäðè��öèè�
Î�Ï��Ëèñöòñđö�ĐÙìõä÷èöđ�
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�ĉĘĘĉĖƯ�ćēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�Ȓ
‘The Turn of the Screw’
ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèúđ�åü�Ñèñõü�Óäðèö�
ìö��óèõëäóö��÷ëè�ðòö÷�çìö÷øõåìñê�äñç�èñçïèööïü�
éäöæìñä÷ìñê�êëòö÷�ö÷òõü��Ìèõ÷äìñïü��ñò�ò÷ëèõ�
èûäðóïè�òé�÷ëè�êèñõè�ëäö�õèöøï÷èç�ìñ�öò�ðøæë�
æõì÷ìæäï�æòððèñ÷äõü��Ýëè�ö÷òõü�æòñæèõñö�
ä�êòùèõñèöö�ïòòîìñê�äé÷èõ�÷úò�æëìïçõèñ�ìñ�ëèõ�
Ĥõö÷�óòö÷ìñê��Üëè�ëäö�åèèñ�ìñö÷õøæ÷èç�÷ò�çèäï�
úì÷ë�äïï�ìööøèö�ëèõöèïé��ä�öì÷øä÷ìòñ�÷ëä÷�åèæòðèö�
ìñæõèäöìñêïü�çìĦæøï÷�úëèñ�öëè�æòðèö�÷ò�åèïìèùè�
ëèõ�÷úò�æëäõêèö�äõè�åèìñê�ëäøñ÷èç�åü�÷ëè�öóìõì÷ö�
òé�÷úò�æòõõøó÷�öèõùäñ÷ö��Òö�÷ëìö�õèäïïü�÷ëè�æäöè��òõ�
ìö�÷ëè�êòùèõñèöö�öøģèõìñê�éõòð�ðèñ÷äï�ìïï�ëèäï÷ë��
Óäðèö�ñèùèõ�ïè÷ö�øö�çèæìçè�úì÷ë�æòñĤçèñæè��
Ìèñ÷õäï�÷ò�÷ëè�äðåìêøì÷ü�òé�÷ëè�ö÷òõü�ìö�÷ëè�
Đñèö÷èçđ�òõ�Đåòûèçđ�ñä÷øõè�òé�ì÷ö�ñäõõä÷ìòñ��Êñ�ìñì÷ìäï�
ñäõõä÷òõ�÷èïïö�òé�Ìëõìö÷ðäö�óäõ÷ü��ä÷�úëìæë�ëè�ëèäõç�
ä�ñøðåèõ�òé�êëòö÷�ö÷òõìèö��Òñ�õèöóòñöè�÷ò�÷ëèöè��
äñò÷ëèõ�êøèö÷�äöîö�ëìö�öèõùäñ÷�÷ò�åõìñê�ëìð�ä�ïè÷÷èõ�
ëè�ëäç�îèó÷�ïòæîèç�äúäü��úëìæë�ëè�÷ëèñ�õèäçö�
÷ò�÷ëè�äööèðåïèç�æõòúç��Ýëìö�ïè÷÷èõ�ìö�÷ëä÷�úõì÷÷èñ�
by the governess, describing the terrible events 
öëè�èûóèõìèñæèç��Òñæïøçèç�ìñ�÷ëìö�ïè÷÷èõ��ìñ�äççì÷ìòñ�
÷ò�÷ëè�ùòìæèö�òé�÷ëòöè�öëè�ðèè÷ö��ìö�ä�ïè÷÷èõ�÷ëä÷�
ì÷öèïé�æòñ÷äìñö�ä�éøõ÷ëèõ�ïè÷÷èõ	�Ò÷�ìö�ä�÷äïè�úì÷ëìñ�
ä�÷äïè�úì÷ëìñ�ä�÷äïè���

Quotation from the text
Ò�æäñ�öèè�Íòøêïäö�÷ëèõè�åèéòõè�÷ëè�Ĥõè��÷ò�úëìæë�
ëè�ëäç�êò÷�øó�÷ò�óõèöèñ÷�ëìö�åäæî��ïòòîìñê�çòúñ�
ä÷�ëìö�ìñ÷èõïòæø÷òõ�úì÷ë�ëìö�ëäñçö�ìñ�ëìö�óòæîè÷ö��
Đ×òåòçü�åø÷�ðè��÷ìïï�ñòú��ëäö�èùèõ�ëèäõç��Ò÷đö�ôøì÷è�
÷òò�ëòõõìåïè�đ�Ýëìö��ñä÷øõäïïü��úäö�çèæïäõèç�åü�
several voices to give the thing the utmost price, 
äñç�òøõ�éõìèñç��úì÷ë�ôøìè÷�äõ÷��óõèóäõèç�ëìö�÷õìøðóë�
åü�÷øõñìñê�ëìö�èüèö�òùèõ�÷ëè�õèö÷�òé�øö�äñç�êòìñê�
òñ��ĐÒ÷đö�åèüòñç�èùèõü÷ëìñê��×ò÷ëìñê�ä÷�äïï�÷ëä÷�
Ò�îñòú�÷òøæëèö�ì÷�đ
ĐÏòõ�öëèèõ�÷èõõòõ�đ�Ò�õèðèðåèõ�äöîìñê�
Ñè�öèèðèç�÷ò�öäü�ì÷�úäö�ñò÷�öò�öìðóïè�äö�÷ëä÷��
÷ò�åè�õèäïïü�ä÷�ä�ïòöö�ëòú�÷ò�ôøäïìéü�ì÷��Ñè�óäööèç�ëìö�
ëäñç�òùèõ�ëìö�èüèö��ðäçè�ä�ïì÷÷ïè�úìñæìñê�êõìðäæè��
ĐÏòõ�çõèäçéøï�¢�çõèäçéøïñèöö	đ
ĐØë��ëòú�çèïìæìòøö	đ�æõìèç�òñè�òé�÷ëè�úòðèñ�
Ñè�÷òòî�ñò�ñò÷ìæè�òé�ëèõ��ëè�ïòòîèç�ä÷�ðè��åø÷�
äö�ìé��ìñö÷èäç�òé�ðè��ëè�öäú�úëä÷�ëè�öóòîè�òé��ĐÏòõ�
êèñèõäï�øñæäññü�øêïìñèöö�äñç�ëòõõòõ�äñç�óäìñ�đ
Đàèïï�÷ëèñ�đ�Ò�öäìç��Đíøö÷�öì÷�õìêë÷�çòúñ�äñç�åèêìñ�đ

Ñè�÷øõñèç�õòøñç�÷ò�÷ëè�Ĥõè��êäùè�ä�îìæî�÷ò�ä�
ïòê��úä÷æëèç�ì÷�äñ�ìñö÷äñ÷��Ýëèñ�äö�ëè�éäæèç�øö�
äêäìñ��ĐÒ�æäñđ÷�åèêìñ��Ò�öëäïï�ëäùè�÷ò�öèñç�÷ò�÷òúñ�đ�
Ýëèõè�úäö�ä�øñäñìðòøö�êõòäñ�ä÷�÷ëìö��äñç�ðøæë�
õèóõòäæë��äé÷èõ�úëìæë��ìñ�ëìö�óõèòææøóìèç�úäü��
ëè�èûóïäìñèç��ĐÝëè�ö÷òõüđö�úõì÷÷èñ��Ò÷đö�ìñ�ä�ïòæîèç�
çõäúèõ�¢�ì÷�ëäö�ñò÷�åèèñ�òø÷�éòõ�üèäõö��Ò�æòøïç�
úõì÷è�÷ò�ðü�ðäñ�äñç�èñæïòöè�÷ëè�îèü��ëè�æòøïç�
öèñç�çòúñ�÷ëè�óäæîè÷�äö�ëè�Ĥñçö�ì÷�đ�Ò÷�úäö�÷ò�ðè�
ìñ�óäõ÷ìæøïäõ�÷ëä÷�ëè�äóóèäõèç�÷ò�óõòóòøñç�÷ëìö�¢�
äóóèäõèç�äïðòö÷�÷ò�äóóèäï�éòõ�äìç�ñò÷�÷ò�ëèöì÷ä÷è��
Ñè�ëäç�åõòîèñ�ä�÷ëìæîñèöö�òé�ìæè��÷ëè�éòõðä÷ìòñ�
òé�ðäñü�ä�úìñ÷èõ��ëäç�ëäç�ëìö�õèäöòñö�éòõ�ä�ïòñê�
öìïèñæè��Ýëè�ò÷ëèõö�õèöèñ÷èç�óòö÷óòñèðèñ÷��åø÷�
ì÷�úäö�íøö÷�ëìö�öæõøóïèö�÷ëä÷�æëäõðèç�ðè��Ò�äçíøõèç�
ëìð�÷ò�úõì÷è�åü�÷ëè�Ĥõö÷�óòö÷�äñç�÷ò�äêõèè�úì÷ë�
øö�éòõ�äñ�¢�èäõïü�ëèäõìñê��÷ëèñ�Ò�äöîèç�ëìð�ìé�÷ëè�
èûóèõìèñæè�ìñ�ôøèö÷ìòñ�ëäç�åèèñ�ëìö�òúñ��Ýò�÷ëìö�
ëìö�äñöúèõ�úäö�óõòðó÷��ĐØë��÷ëäñî�Ðòç��ñò	đ
ĐÊñç�ìö�÷ëè�õèæòõç�üòøõö��âòø�÷òòî�÷ëè�÷ëìñê�çòúñ�đ
Đ×ò÷ëìñê�åø÷�÷ëè�ìðóõèööìòñ��Ò�÷òòî�÷ëä÷�heređ�¢�
ëè�÷äóóèç�ëìö�ëèäõ÷��ĐÒđùè�ñèùèõ�ïòö÷�ì÷�đ
ĐÝëèñ�üòøõ�ðäñøöæõìó÷�¢�đ
ĐÒö�ìñ�òïç��éäçèç�ìñî��äñç�ìñ�÷ëè�ðòö÷�åèäø÷ìéøï�
ëäñç�đ�Ñè�ëøñê�Ĥõè�äêäìñ��ĐÊ�úòðäñđö��Üëè�ëäö�åèèñ�
çèäç�÷ëèöè�÷úèñ÷ü�üèäõö��Üëè�öèñ÷�ðè�÷ëè�óäêèö�
ìñ�ôøèö÷ìòñ�åèéòõè�öëè�çìèç�đ

Life and Works
Ñèñõü�Óäðèö��îñòúñ�äö�ĐÝëè�Öäö÷èõđ��
úäö�ä�öøóõèðè�ïì÷èõäõü�æõäé÷öðäñ��úõì÷ìñê�
óèõéèæ÷��óòìöèç�óõòöè�÷ëä÷�äïïòúö�éòõ�ðøï÷ìóïè�
ìñ÷èõóõè÷ä÷ìòñö��äñç�òé÷èñ�Đ÷õäóöđ�ì÷ö�õèäçèõö�
ìñ�ìõòñìæ�òõ�øñæòðéòõ÷äåïè�ìñ÷èõóõè÷ä÷ìòñö��Ñè�
ìö�òé÷èñ�øñçèõö÷òòç�÷ò�åè�ä�îèü�úõì÷èõ�ìñ�÷ëè�öëìé÷�
éõòð�åõòäçïü�õèäïìö÷�ñòùèïö�÷ò�ðòçèõñìö÷�éòõðö��
ëìö�æëäõäæ÷èõö�Ĥñç�÷ëèðöèïùèö�ìñ�æòðóïèû�öòæìäï�
öì÷øä÷ìòñö��èñ÷èõ÷äìñìñê�æòñ÷õäçìæ÷òõü�éèèïìñêö�
äñç�÷ëòøêë÷ö��äñç�Óäðèö�äìðö�÷ò�æòñùèüö�÷ëè�
öøåíèæ÷ìùè�èûóèõìèñæè�òé�÷ëìö�ìñ�äïï�ì÷ö�õìæëñèöö��
Øøõ�èûìö÷èñæè�ìö�ïäüèõèç�äñç�ñøäñæèç��Óäðèö�
öøêêèö÷ö��äñç�úè�öëòøïç�õèöìö÷�õèçøæìñê�÷ëìö�
ìñ÷ò�öòðè÷ëìñê�Đùøïêäõđ��Ýëè�õèöøï÷�ìö�ä�óõòöè�
ö÷üïè�÷ëä÷�æèïèåõä÷èö�äðåìêøì÷ü��
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Óäðèö�úäö�åòõñ�ìñ�×èú�âòõî�ìñ�+2.-��åø÷�äé÷èõ�
+21*��ïìùèç�ðòö÷ïü�ìñ�Îñêïäñç��úì÷ë�òææäöìòñäï�
ö÷äüö�ìñ�Ùäõìö�äñç�Ò÷äïü��Ñè�ðè÷�úì÷ë�÷ëè�ðòö÷�
öøææèööéøï�úõì÷èõö�ìñ�åò÷ë�Îñêïäñç�äñç�Ïõäñæè��
äñç�úäö�æèïèåõä÷èç�çøõìñê�ëìö�ïìéè÷ìðè�éòõ�ëìö�
úõì÷ìñê��úëìæë�ìñæïøçèç�òùèõ�,*�ñòùèïö��Øñè�òé�÷ëè�
åèö÷�úäüö�÷ò�êè÷�ìñ÷ò�ëìö�úòõî�ìö�÷ëõòøêë�ëìö�öëòõ÷�
ö÷òõìèö��ëòúèùèõ��Ýõü�ĐÝëè�Ïìêøõè�ìñ�÷ëè�Ìäõóè÷đ��
ä�éøññü��óõòéòøñç��äñç�ìñéøõìä÷ìñê�öëäêêü¡çòê�
ö÷òõü�äåòø÷�äõ÷��ìñ÷èõóõè÷ä÷ìòñ��äñç�öèæõè÷ö��

Letters in The Ghost Story
Ðò÷ëìæ�ö÷òõìèö�äõè�òé÷èñ�åøìï÷�äõòøñç�ïè÷÷èõö��
Üøæë�äñ�Đèóìö÷òïäõüđ�ö÷õøæ÷øõè�äïïòúö�÷ëè�èùèñ÷ö�
÷ò�åè�øñæèõ÷äìñ�äñç�äðåìêøòøö��õä÷ëèõ�÷ëäñ�
òñè�äø÷ëòõì÷ä÷ìùè�ñäõõä÷òõ��úè�ëäùè�ñøðèõòøö��
öøåíèæ÷ìùè��æòðóè÷ìñê�ùòìæèö��Ò÷�çìö÷äñæèö�÷ëè�
õèäçèõ�éõòð�èùèñ÷ö��äñç�äöîö�÷ëèð�÷ò�øöè�÷ëèìõ�
ìðäêìñä÷ìòñ�÷ò�Ĥïï�ìñ�÷ëè�êäóö�ìñ�÷ëè�ö÷òõü�÷èïïìñê��
Õè÷÷èõö�äõè�äïöò��ìñ�÷ëèìõ�òúñ�úäü��ä�ïì÷÷ïè�ïìîè�
êëòö÷ö��Ýëõòøêë�÷ëèð��úè�æäñ�õèäç�÷ëè�úòõçö�
òé�÷ëè�çèäç��äñç��óèõëäóö��ìðäêìñè�÷ëä÷�úè�æäñ�
ëèäõ�÷ëèìõ�ùòìæèö��Ýëèü�äõè�ïì÷÷ïè�ðòñøðèñ÷ö��
éõäêðèñ÷ö�ïèé÷�åü�óèòóïè�ìñ�÷ëè�óäö÷�÷ëä÷�
óèõöìö÷�äé÷èõ�÷ëèìõ�çèä÷ë��
Êö�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèúđ�çèðòñö÷õä÷èö��
ïè÷÷èõö�æäñ�äïöò�åè�ïìñîèç�÷ò�êëòö÷ö�÷ëõòøêë�
õèóè÷ì÷ìòñ��÷ëè�ïè÷÷èõ�ìñ�Óäðèöđö�ñòùèïïä�ìö�õèóèä÷èçïü�
éòõúäõçèç��÷ëè�÷äïè�óäööèç�òñ�÷ò�ñèú�äøçìèñæèö��
ëäøñ÷ìñê�úëòèùèõ�æòðèö�÷ò�ëèäõ�ì÷��Ýëè�ö÷òõü�is 
its retelling, just as the ghost is its persistence, 
ì÷ö�õèóèä÷èç�äóóèäõäñæè��Ýëè�ö÷òõü�äñç�÷ëè�
êëòö÷�äõè�îìñç�òé�èðó÷ü�ì÷èõä÷ìòñö��ìñ�ò÷ëèõ�
úòõçö��÷ëèõè�ìö�ñò÷ëìñê�÷ò�÷ëèð�òø÷öìçè�÷ëèìõ�
õèóè÷ì÷ìòñ��Êö�Üëòöëòñä�Ïèïðäñ�äõêøèö�ìñ�ëèõ�
èû÷èñçèç��çèðäñçìñê�èööäü�ĐÝøõñìñê�÷ëè�Üæõèú�
òé�Òñ÷èõóõè÷ä÷ìòñđ��äõêøäåïü�÷ëè�êõèä÷èö÷�úòõî�
òé�æõì÷ìæìöð�òñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��÷ëìö�ìö�óäõ÷ìæøïäõïü�
äó÷��Đ÷ëè�æëäìñ�òé�ñäõõä÷ìùè�ùòìæèö�úëìæë�÷õäñöðì÷ö�
Ýëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèú is also, at the same time, 
ä�æëäìñ�òé�õèäçìñêö�¨�©đ��Ëèæäøöè�ì÷ö�æèñ÷õäï�ñäõõä÷ìùè�
involves multiple voices reading previous texts, 
úëèñ�úè�åèêìñ�÷ò�õèäç�÷ëè�÷èû÷�òé�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�
Üæõèúđ��úè�Ĥñç�òøõöèïùèö�ñò÷�æòðéòõ÷äåïü�òø÷öìçè�
÷ëè�ñäõõä÷ìùè��åø÷�ìðóïìæä÷èç�úì÷ëìñ�ì÷��óèõóè÷øä÷ìñê�
ì÷ö�ö÷õøæ÷øõè��Êö�õèäçèõö��úè�èæëò�÷ëè�æëäõäæ÷èõö�
ìñ�÷ëè�åòòî��õèäçìñê�ä�÷èû÷��÷õüìñê�÷ò�ðäîè�öèñöè�
òé�ì÷��åø÷��Ĥñäïïü�÷ëõòøêë�÷ëìö�åèìñê�÷õäóóèç�ìñ�ì÷ö�
ïòêìæ��Êö�úè�÷õü�÷ò�ðäîè�öòðè÷ëìñê�òé�÷ëè�ïè÷÷èõö�
ìñ�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèúđ��÷ëèõè�ìö�äñ�øñæäññü�öèñöè�
ìñ�úëìæë�they are making something of us��
Ïòõ�ä�åõìïïìäñ÷�õèæèñ÷�÷äîè�òñ�÷ëìö�÷ëèðè��öèè�÷ëè�íòøõñäï�
èñ÷õìèö�ìñ�Öìæëèïïè�Ùäùèõđö�Dark Matter , and intense 
ñòùèï�òé�ïòùè��ìöòïä÷ìòñ��äñç�÷ëè�ëòõõòõö�òé�÷ëè�óäö÷�

As suggested on the card, you could easily 
öøåö÷ì÷ø÷è�÷ëè�ïè÷÷èõ�éòõ�öòðè�ò÷ëèõ�éòõð�
òé�æòõõèöóòñçèñæè�äñç�ö÷ìïï�îèèó�úì÷ëìñ�÷ëìö�
æòñùèñ÷ìòñ��ä�öè÷�òé�Ýúèè÷ö��òõ�ä�óëòñè�ðèööäêè�
úòøïç�úòõî�íøö÷�äö�úèïï�

Connecting ‘The Turn  
of the Screw’ to other stories. 
+�Ìëõìö÷ðäö��Ò÷�ìö�òé÷èñ�éòõêò÷÷èñ�÷ëä÷�Óäðèö�
ëäö�óõòçøæèç�ä�Ìëõìö÷ðäö�êëòö÷�ö÷òõü��Òñçèèç��
it is, perhaps, the story that most establishes 
÷ëè�æòñ÷èðóòõäõü�æòñùèñ÷ìòñö�òé�÷ëè�éèö÷ìùè�
ëäøñ÷ìñê��ä�êõòøó�òé�õèùèïïèõö�êä÷ëèõ�åü�ä�
Ĥõè�äñç�èñ÷èõ÷äìñ�÷ëèðöèïùèö�úì÷ë�êëòö÷�
ö÷òõìèö��üè÷�òñè�öøæë�÷äïè�åèêìñö�÷ò�óõòçøæè�
äñ�øñèûóèæ÷èç�äñç�øñïòòîèç�éòõ�èģèæ÷���

,�Ìëìïçõèñ��Ýëè�æõì÷ìæ�Üäïïü�Üëø÷÷ïèúòõ÷ë�
äõêøèö�÷ëä÷�÷ò�øñçèõö÷äñç�The Turn of the 
Üæõèú��òñè�ðøö÷�åè�äúäõè�òé�çèùèïòóðèñ÷ö�
úì÷ëìñ�ßìæ÷òõìäñ�óöüæëòïòêü�÷ëä÷�÷ëè�úòõî�æäñ�
åè�õèäç�÷ò�ôøèö÷ìòñ��Íøõìñê�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�
æèñ÷øõü��÷ëè�æëìïç�åèæäðè�÷ëè�éòæøö�òé�öæìèñ÷ìĤæ�
ö÷øçü�äö�ñèùèõ�åèéòõè��Òñ�Óäðèöđ�÷äïè��úëìïè�
÷ëè�æëìïç�çòèö�ìñçèèç�åèæòðè�÷ëè�éòæøö�òé�
ä�õìêòõòøö��ôøèö÷ìòñìñê�êäýè��ì÷�õèöìö÷ö�èäöü�
øñçèõö÷äñçìñê��Ýëè�÷õäêèçü�øñéòïçö�÷ëõòøêë�
ä�çèöìõè�÷ò�Ĥñäïïü�øñçèõö÷äñç�äñç�ðäîè�èñ÷ìõèïü�
èûóïìæäåïè�÷ëè�æëìïç��Ðëòö÷�ö÷òõìèö�òé÷èñ�éèä÷øõè�
æëìïçõèñ��Ùèõëäóö�÷ëìö�ìö��ìñ�óäõ÷��åèæäøöè�
æëìïçëòòç�ìññòæèñæè�æäñ�öò�èäöìïü�öëìé÷�÷ò�
ò÷ëèõñèöö��÷ëè�öèèðìñê�øñðäõîèç�óøõì÷ü�òé�÷ëè�
child can become a monstrous or meaningless 
åïäñîñèöö��Ýëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�øñæäññü�äåòø÷�
æëìïçõèñ��ìñ�ò÷ëèõ�úòõçö��÷ëèìõ�÷ëõèä÷�ïìèö�ìñ�÷ëèìõ�
åèìñê�÷ëè�ïèäö÷�÷ëõèä÷èñìñê�òé�óèòóïè��Üóòòîü�
æëìïçõèñ�òé÷èñ�éèä÷øõè�ìñ�÷ëè�úòõîö�òé�Üøöäñ�
Ñìïï��éòõ�èûäðóïè��ìñæïøçìñê�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî 
and Ýëè�Õì÷÷ïè�Ñäñç��úëìïè�ìñ�Ýäñäñäõìùè�Íøèđö�
ĐÐëòö÷�Üøððèõđ�äñç�Ñ�Û��àäîèĤèïçđö�ĐÝëè�Ûèç�
Õòçêèđ�æëìïçõèñ�ëäùè�äñ�äåìïì÷ü�÷ò�ðäîè�æòñ÷äæ÷�
úì÷ë�öóìõì÷ö��
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čĈĈĉĒ��ēēđƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȓ
White Is For Witching
Òñ�Ñèïèñ�Øüèüèðìđö�õèæèñ÷�ñòùèï��üòøñê�äçøï÷�
÷úìñö�õè÷øõñ�úì÷ë�÷ëèìõ�éä÷ëèõ�÷ò�ïìùè�ìñ�ä�ïäõêè�
öèä¡öìçè�ëòøöè�òñ�÷ëè�Üòø÷ë�Ìòäö÷�òé�Îñêïäñç��
ñòú�æòñùèõ÷èç�ìñ÷ò�ä�ëò÷èï��Ýëèìõ�ðò÷ëèõ�çìèç�
úëìïè�úòõîìñê�ìñ�Ñäì÷ì��äñç�÷ëè�ëòøöè�úäö�ëèõö��
ìñëèõì÷èç�éõòð�ä�ïìñè�òé�úòðèñ�÷òõðèñ÷èç�åü�
ö÷õäñêè�óòúèõö��Öìõäñçä��÷ëè�öïìêë÷ïü�üòøñêèõ�
éèðäïè�÷úìñ��öëäõèö�ò÷ëèõ�÷õäì÷ö�úì÷ë�öòðè�òé�ëèõ�
éòõèåèäõö��ìñæïøçìñê�óìæä��ä�ðèçìæäï�æòñçì÷ìòñ�÷ëä÷�
æòðóèïö�ëèõ�÷ò�èä÷�ñòñ¡èçìåïè�éòòç��æëäïî��óïäö÷ìæ��
Told through multiple narrators, steeped 
ìñ�çõèäç��äñç�ëèäùü�úì÷ë�÷ëè�úèìêë÷�òé�õèæèñ÷�
history, àëì÷è�ìö�éòõ�àì÷æëìñê�ìö�ä�úòõî�òé�ëäøñ÷ìñê�
äðåìêøì÷ü��Ýëøö��äï÷ëòøêë�÷ëè�õèäçèõ�ìö�äïï�÷òò�
äúäõè�÷ëä÷�ä�ðäïìêñ�éòõæè�ìö�æïòöìñê�ìñ�òñ�Öìõäñçä��
ì÷ö�ñä÷øõè�ìö�ñèùèõ�ðäçè�ì÷�æïèäõ��Ò÷�ðìêë÷�åè��÷ëè�
öóìõì÷�òé�ëèõ�êõèä÷�êõäñçðò÷ëèõ��ä�ðòñö÷èõ�éõòð�
×ìêèõìäñ�éòïîïòõè��÷ëè�õäæìöð�äñç�ëä÷õèç�÷ëä÷�ëäö�
ïòñê�ðäõîèç�÷ëè�óïäæè�÷ò�úëìæë�öëè�ëäö�õè÷øõñèç��
÷ëè�ëòøöè�ì÷öèïé��êõòúñ�öèñ÷ìèñ÷��øñöè÷÷ïèç�éäðìïü�
çüñäðìæö��Öìõäñçäđö�òúñ�óöüæëòïòêìæäï�ìðóøïöèö��
Õìîèúìöè��ìñ�Öìõäñçä��÷ëè�õèäçèõ�ìö�òģèõèç�
ä�æëäõäæ÷èõ�úëò�çèĤèö�èäöü�íøçêðèñ÷��ä�ùìæ÷ìð�
òé�÷ëè�ëòøöè��òõ�ì÷ö�çèö÷õøæ÷ìùè�äææòðóïìæè��
Êñç�úëä÷�ìö�÷ëìö�üòøñê�êìõïđö�éä÷è��Ýëè�ôøèö÷ìòñ�
úì÷ë�úëìæë�÷ëè�ñäõõä÷ìùè�åèêìñö�ìö�ñèùèõ�Ĥñäïïü�
õèöòïùèç��úëèõè�ìö�Öìõäñçä�
àëì÷è�ìö�éòõ�àì÷æëìñê�÷äîèö�ðäñü�éäðìïìäõ�
Ðëòö÷�Ü÷òõü�÷õòóèö��äñç�éõòð�÷ëèð�æõèä÷èö�
öòðè÷ëìñê�ö÷äõ÷ïìñê�äñç�òõìêìñäï��Ìõøæìäïïü��
ì÷�öèèðö�÷ò�ðè��÷ëìö�ìö�ä�ñòùèï�äåòø÷�ïèêäæü��åò÷ë�
æøï÷øõäï�äñç�éäðìïìäï��Êõè�úè�÷èõõòõìöèç�åü�÷ëè�
ö÷õøæ÷øõèö�ìñ÷ò�úëìæë�úè�äõè�åòõñ��òõ�ìö�ì÷�òøõ�
ïò÷�÷ò�óèõóè÷øä÷è�÷ëèöè�æëìèĥü�÷ò�÷ëè�çè÷õìðèñ÷�
òé�ò÷ëèõö��Íòèö�çòðèö÷ìæ�ïìéè�òģèõ�óõìùìïèêè�äñç�
óòúèõ��éòõ�èûäðóïè��òõ�çòèö�ì÷�ìñö÷èäç�èñ÷õäó�äñç�
÷èõõòõìöè�÷ëòöè�÷ò�úëòð�ì÷�ìö�êìé÷èç��Òö�õäæìöð�ä�
æõèèç�èðåòïçèñìñê�÷ò�÷ëòöè�äöîèç�÷ò�óèõóè÷øä÷è�
ì÷��òõ�çòèö�ì÷�åõìñê�çòúñ�äïï�úëò�æòðè�øñçèõ�
ì÷ö�öúäü�¤èöóèæìäïïü�ìé�÷ëèü�äõè�úòðèñ¥�

Life and Works
Ñèïèñ�Øüèüèðìđö�ñòùèïö�òé÷èñ�óïäæè�öøóèõñä÷øõäï�
òõ�éäñ÷äöü�ñäõõä÷ìùèö�ìñ�æòñ÷èðóòõäõü�öè÷÷ìñêö��
õèéèõèñæìñê�ïì÷èõäõü�äñç�éòïîïòõè�÷õäçì÷ìòñö��üè÷�
öøåùèõ÷ìñê�èûóèæ÷ä÷ìòñö��Üëè�úõò÷è�ëèõ�Ĥõö÷�ñòùèï��
Ýëè�Òæäõøö�Ðìõï��úëìïè�ö÷øçüìñê�éòõ�ëèõ�Ê�Õèùèïö�� 
Õìîè�àëì÷è�ìö�éòõ�àì÷æëìñê, it is an innovative 
ghost story, this time centred on the theme 
òé�÷ëè�çòøåïè��Õìîè�÷ëè�óõò÷äêòñìö÷�òé�White 
ìö�éòõ�àì÷æëìñê��Øüèüèðì�ö÷øçìèç�ä÷�Ìäðåõìçêè�

Þñìùèõöì÷ü��Ñèõ�ðòö÷�õèæèñ÷�ñòùèï��Gingerbread, 
úäö�óøåïìöëèç�ìñ�,*+3��Üëè�éèä÷øõèç�ìñ�÷ëè�ËËÌ�
documentary Being the The Brontës�

Quotation from the text 
Ýëèñ�öëè�òóèñèç�Üøõüäý�äñç�Íèðèđö�ïè÷÷èõ��
Ò÷�úäö�úõì÷÷èñ�ìñ�ä�õòøñç�äñç�èû÷õä¡ñèä÷�ëäñç�÷ëä÷�
úäö�øñðäõõèç�åü�÷ëè�öóïò÷æëèö�÷ëè�éòøñ÷äìñ¡óèñ�
ñìå�ëäç�ðäçè�ìñ�öèùèõäï�óïäæèö��
Ýëè�ïè÷÷èõ�õèäç�
ĐÝëìö�ëòøöè�ìö�åìêêèõ�÷ëäñ�üòø�îñòú	�Ýëèõè�
äõè�èû÷õä�ĥòòõö��úì÷ë�ïò÷ö�òé�óèòóïè�òñ�÷ëèð��
Ýëèü�äõè�ïòòîìñê�óèòóïè�
Ýëèü�ïòòî�ä÷�üòø��äñç�÷ëèü�ñèùèõ�ðòùè��
àè�çò�ñò÷�ïìîè�÷ëèð��àè�çò�ñò÷�ïìîè�÷ëìö�ëòøöè��
äñç�úè�äõè�êïäç�÷ò�åè�êòìñê�äúäü��
Ýëìö�ìö�÷ëè�èñç�òé�òøõ�ïè÷÷èõ�
âòøõö�öìñæèõèïü��

Íèðè�äñç�Üøõüäý�Ôòöäõýäçèë�đ

Hidden Rooms in The Ghost Story 
The house in àëì÷è�éòõ�àì÷æëìñê��although 
ä÷÷õäæ÷ìùè��ìö�ïäõêè�äñç�úäö�ñò÷�çèöìêñèç�éòõ�
ì÷ö�óõèöèñ÷�óøõóòöè�äö�ä�ëò÷èï��Ýëèõè�äõè�óäõ÷ö�
òé�ì÷�¢�÷ëè�ïìé÷��éòõ�èûäðóïè�¢�÷ëä÷�õèðäìñ�òø÷�òé�
óïäæè��ïìðìñäï�öóäæèö��×ä÷øõäï�ïäúö�çò�ñò÷�öèèð�
÷ò�äóóïü�äö�÷ëèü�öëòøïç�÷ëèõè��ì÷�ìö�ä�óïäæè�òé�äóóïèö�
ìñ�úìñ÷èõ��Ò÷�ìö�äïöò�ä�óïäæè�òé�ëìççèñ�öóäæèö��Òñçèèç��
÷ëèõè�ìö�ä�úëòïè�èû÷õä�ĥòòõ�÷ëä÷�ìö�öòðè÷ìðèö�
äææèööìåïè�úì÷ëìñ�ì÷ö�ìðóòööìåïè�êèòðè÷õü��Üøæë�
ñòñ¡óïäæèö�äõè�ä�éäðìïìäõ�óäõ÷�òé�êëòö÷�ïì÷èõä÷øõè��
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Üòðè÷ìðèö��÷ëèöè�äõè�ðøñçäñè��óëüöìæäï�
èñùìõòñðèñ÷ö�÷ëä÷�äõè�òģ¡ïìðì÷ö�éòõ�öòðè�õèäöòñ�
òõ�äñò÷ëèõ��öøæë�äö�÷ëè�öèæõè÷�õòòð�ìñ�Øöæäõ�
àìïçèđö�The Canterville Ghost��Ýëè�õèæèñ÷�÷èïèùìöìòñ�
äçäó÷ä÷ìòñ�òé�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�Ñìïï�Ñòøöè�introduces 
öòðè÷ëìñê�ö÷õäñêèõ��ä�õòòð�÷ëä÷�ìö�ä÷�÷ëè�ëèäõ÷�
òé�÷ëè�ëòøöè��úëìïè�äïöò�ñò÷�ä�óäõ÷�òé�ì÷��ìðóòööìåïè�
÷ò�èñ÷èõ��üè÷�éäðìïìäõ�÷ò�äïï��Ê�æèõ÷äìñ�÷õäçì÷ìòñ�
òé�óöüæëòäñäïü÷ìæ�öæëòïäõöëìó�ìö�ùèõü�ìñ÷èõèö÷èç�
ìñ�öøæë�õòòðö��äö�ì÷�æïäìðö�÷ëä÷�úè�äõè�äïï��ïìîè�÷ëèöè�
ëòøöèö��æèñ÷õèç�õòøñç�nothing��
Ýëìñîìñê�äåòø÷�÷ëèöè�ö÷õäñêè�ö÷õøæ÷øõèö�
æäñ��÷ëèõèéòõè��ëèïó�öøæë�æõì÷ìæö�÷ò�øñçèõö÷äñç�
öòðè÷ëìñê�äåòø÷�÷ëè�èûóèõìèñæè�òé�óèòóïè��Ñèõè�
ìö�÷ëè�óöüæëòäñäïü÷ìæ�æõì÷ìæ�Óòäñ�Ìòóíèæ��úõì÷ìñê�
òñ�öøæë�ä�õòòð�ìñ�Íäóëñè�Íø�Öäøõìèõđö�Ûèåèææä��

Ýëìö�õòòð�ðäõîö�öìðøï÷äñèòøöïü�ä�öøõóïøö�
and�ä�çèĤæì÷��äñ�òø÷öìçè�and an inside, 
ä�óäõ÷ìæøïäõ�õòòð�úì÷ëìñ�÷ëè�ëòøöè�and the 
ëòøöè�äö�ä�úëòïè�¨�©�Ýëè�åäõõèç�õòòð�ìö�¨�©�
÷ëè�ðòö÷�ëòõõìåïè�óäõ÷�òé�÷ëè�ëòøöè�¢�ñò÷�
åèæäøöè�ì÷�ìö�ä�çìö÷ìïïä÷ìòñ�òé�äïï�ì÷ö�ëòõõìéüìñê�
éèä÷øõèö�åø÷�åèæäøöè�ì÷�ìö�úì÷ëòø÷�éèä÷øõè��
÷ëè�óòìñ÷�ä÷�úëìæë�÷ëè�ëòøöè�ñèêä÷èö�ì÷öèïé��

Øñè�òé�÷ëè�ðòö÷�æèïèåõä÷èç�èùòæä÷ìòñö�òé�÷ëè�
hidden room in recent literature can be read 
ìñ�÷ëè�èûóèõìðèñ÷äï�ñòùèï�Ñòøöè�òé�Õèäùèö 
åü�Öäõî�ã��Íäñìèïèúöîì�

Connecting White is For Witching  
to other stories. 
+�Íèðòñö��Ê�ñøðåèõ�òé�êëòö÷�ö÷òõìèö�ìñæïøçèç�
ìñ�÷ëìö�õèöòøõæè�æäñ�çòøåïè�äö�÷äïèö�òé�çèðòñìæ�
ìñæøõöìòñ�òõ�óòööèööìòñ��Ýëè�ëäøñ÷ìñê�ìñ�ĐÐõèèñ�
Ýèäđ��éòõ�èûäðóïè��ìö�øñçèõö÷òòç�åü�ì÷ö�æèñ÷õäï�
æëäõäæ÷èõ�öóèæìĤæäïïü�÷ò�åè�÷ëè�úòõî�òé�Ñèïï��
Ýäñäñäõìùè�ßøèđö�Ýëè�Ðòòç�Ñòøöè��úì÷ë�ì÷ö�
ëòõõìéüìñê�ĐËäîäđ��ìö�ä�äñò÷ëèõ�êõèä÷�èûäðóïè�
òé�÷ëìö��äö�ìö�Ëäåäî�Êñùäõìđö�åõìïïìäñ÷�éèðìñìö÷�
öøóèõñä÷øõäï�Ĥïð�Þñçèõ�÷ëè�Üëäçòú��

,�Üèñ÷ìèñ÷�ëòøöè��Ýëèõè�ìö�äïöò�ä�æòññèæ÷ìòñ�
÷ò�åè�ðäçè�÷ò�ò÷ëèõ�÷èû÷ö�éèä÷øõìñê�ä�ëäøñ÷èç�
ëòøöè��úëèõè�÷ëè�åøìïçìñê�ìö�ä�æëäõäæ÷èõ�ìñ�ì÷öèïé��
öèñ÷ìèñ÷��çèöìõìñê��ðäïèùòïèñ÷��Ýëè�ðòö÷�
æèïèåõä÷èç�ëòøöè�òé�÷ëìö�îìñç�ìö�óèõëäóö�
Üëìõïèü�Óäæîöòñđö�Ñìïï�Ñòøöè��

-�Öøï÷ìóïè�ñäõõä÷òõö��Öäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö�éèä÷øõè�
ä�Đæëäìñđ�òé�ñäõõä÷òõö��úì÷ë�÷ëè�ö÷òõü�æòñ÷äìñìñê�
ðøï÷ìóïè�ìñö÷äñæèö�òé�ì÷ö�òúñ�÷èïïìñê��Øñè�
èģèæ÷�òé�÷ëìö�ìö�÷ëä÷�òé�ä�ö÷òõü�ëäøñ÷ìñê�èäæë�
ñäõõä÷òõ�äö�ì÷�ìö�óäö÷�òñ��Êñò÷ëèõ�ìö�÷ëè�æõèä÷ìòñ�
òé�øñæèõ÷äìñ÷ü��÷ëèõè�ìö�ñò÷�òñè�äø÷ëòõì÷ä÷ìùè�
öóèäîèõ��åø÷�ðøï÷ìóïè��äñç�òé÷èñ�ìñæòñöìö÷èñ÷��
ùòìæèö��Ò÷�ìö�÷ëìö�ö÷õøæ÷øõè�÷ëä÷�Øüèüèðì�
çèùèïòóö�äñç�öøåùèõ÷ö��ìñ�àëì÷è�ìö�Ïòõ�àì÷æhing, 
÷ëè�ö÷òõü�ìö�çìùìçèç�åè÷úèèñ�÷ëè�óõò÷äêòñìö÷đö�
åõò÷ëèõ��ëèõ�êìõïéõìèñç��äñç�÷ëè�ëòøöè�ì÷öèïé��
×òñè�òé�÷ëèìõ�÷äîèö�òñ�úëä÷�ëäö�ëäóóèñèç�
äõè�ôøì÷è�÷ò�åè�÷õøö÷èç��äñç�÷ëè�õèäçèõ�ðøö÷�
äæ÷ìùèïü�ä÷÷èðó÷�÷ò�éòõêè�ä�ñäõõä÷ìùè�éõòð�÷ëèìõ�
ìñæòðóïè÷è�äñç�öøåíèæ÷ìùè�÷èö÷ìðòñìèö��

�ĉĒėčĘčĚĉƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�Ȕ
Beyond Black 
In Ëèüòñç�Ëïäæî��Ñìïäõü�Öäñ÷èï�ëäö�çèæìçèç�÷ò�öè÷�
ëèõ�÷äïè�òé�ëìö÷òõü�äñç�ëäøñ÷ìñê�ñò÷�ìñ�ä�êïäðòõòøö�
óäö÷�òé�ùìïïäêè�êõäùèüäõçö�äñç�æòøñ÷õü�èö÷ä÷èö��åø÷�
ìñ�÷ëè�öôøäïìç��çòúñ÷õòççèñ�óõèöèñ÷�òé�Üòø÷ëèõñ�
Îñêïäñç��Ñèõ�ñòùèï�õèíèæ÷ö�÷ëè�è÷ëèõèäï�öóèæ÷õèö�
÷ëä÷�ĥòä÷�÷ëõòøêë�ßìæ÷òõìäñ�ïì÷èõä÷øõè��ìñ÷õòçøæìñê�
ìñö÷èäç�ùìöæèõäï�ëäøñ÷ìñêö�ìñ�ä�úòõïç�òé�óëüöìæäï�
óäìñ��äèö÷ëè÷ìæ�çìöêøö÷��äñç�è÷ëìæäï�æòðóõòðìöè�
 Alison Harte is a medium, having inherited 
ä�êèñøìñè��üè÷�øñúäñ÷èç��êìé÷�éòõ�ëäùìñê�÷ëè�çèäç�
æòñ÷äæ÷�ëèõ��Üëè�ëäö�ïì÷÷ïè�æòñ÷õòï�òùèõ�÷ëè�óõòæèöö��
Êïìöòñ�æäñ�÷õü�÷ò�åïòæî�òø÷�÷ëè�êëòö÷ö��åø÷�÷ëìö�
ðäîèö�ëèõ�öìæî��Ýëèü�ðøö÷�åè�ëèäõç��åø÷�úëèñ�
öëè�ïìö÷èñö��öëè�ìö�äö�ïìîèïü�÷ò�ëèäõ�ïìèö��ìõõèïèùäñæè��
äñç�äåøöè��äö�óòöì÷ìùè�ðèööäêèö�éòõ�÷ëè�ïìùìñê��

Öòö÷�ìñöìö÷èñ÷�äñç�çìö÷øõåìñê�òé�äïï�÷ëè�çèæèäöèç�
ìö�ëèõ�Đöóìõì÷�êøìçèđ�Öòõõìö��úëò��úëèñ�äïìùè��úäö�
an intolerant, abusive, and generally disgusting 
ðäñ��Êö�Êïìöòñ�ö÷ä÷èö��ðòö÷�ðèçìøðö�Đ�ëäùè�öóìõì÷�
êøìçèö�úì÷ë�ä�åì÷�ðòõè�äåòø÷�÷ëèð�¢�çìêñìĤèç�
impassive medicine men or ancient Persian 
öäêèö�¢�úëü�çòèö�öëè�ëäùè�÷ò�ëäùè�ä�êõìýýïèç�
êõìññìñê�äóóäõì÷ìòñ�ìñ�ä�åòòî¡ðäîèõđö�æëèæî�íäæîè÷��
äñç�öøèçè�öëòèö�úì÷ë�åäïç�÷òèæäóö�đ�Êö�Êïìöòñ�
åèêìñö�÷ò�õèæòõç�ëèõ�èûóèõìèñæèö�úì÷ë�Ìòïè÷÷è��
ëèõ�æüñìæäï�äñç�çìöðìööìùè�äööìö÷äñ÷��ì÷�ìö�æïèäõ�÷ëä÷�
öëè�ìö�äïöò�ðòùìñê�÷òúäõçö�ä�æòñéõòñ÷ä÷ìòñ�úì÷ë�
Öòõõìö��äñç�Đ÷ëè�ðèñđ��ä�êäñê�òé�öóìõì÷ö�÷ëä÷�éòïïòú�
ìñ�ëìö�úäîè��ĐÝëè�ðèñđ��úè�åèêìñ�÷ò�øñçèõö÷äñç��
òñæè�÷òõðèñ÷èç�Êïìöòñ�ìñ�õèäï�ïìéè��äñç�äõè�ìñ�öòðè�
úäü�÷ëè�æäøöè�òé�ëèõ�óõèöèñ÷�óëüöìæäï�äñç�
óöüæëòïòêìæäï�çìö÷õèöö���
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Life and work 
Íäðè�Ñìïäõü�Öäñ÷èï�ìö�òñè�òé�÷ëè�ÞÔđö�ðòö÷�
æèïèåõä÷èç�æòñ÷èðóòõäõü�ñòùèïìö÷ö��Ñèõ�ñòùèï�
àòïé�Ñäïï�úäö�÷øõñèç�ìñ÷ò�ä�ðøï÷ì¡äúäõç�úìññìñê�
ËËÌ�çõäðä�öèõìèö��Ýëè�ñòùèï�ìö�÷ëè�Ĥõö÷�ìñ�Öäñ÷èïđö�
÷õìïòêü�òñ�Ýëòðäö�Ìõòðúèïï��Öäñ÷èïï�õèæèìùèç�
÷ëè�Ëòòîèõ�óõìýè�éòõ�àòïé�Ñäïï, and secured it 
äêäìñ�úì÷ë�Bring up the Bodies,�÷ëè�öèæòñç�åòòî�
ìñ�÷ëè�Ìõòðúèïï�÷õìïòêü��Üëè�úäö�÷ëè�Ĥõö÷�úòðäñ�
÷ò�åè�äúäõçèç�÷ëè�óõìýè�÷úìæè��
Öäñ÷èïï�ëäö�úõì÷÷èñ�+,�ñòùèïö��Ñèõ�úòõî�
ìö�òé÷èñ�öè÷�ìñ�õèäï�ëìö÷òõìæäï�öè÷÷ìñêö��äö�ìö�ñò÷èç�
éòõ�÷ëè�õìæëñèöö�òé�ì÷ö�õèöèäõæë��åø÷��äö�æäñ�
åè�öèèñ�ìñ�Ëèüòñç�Ëïäæî, she is not tied to one 
óäõ÷ìæøïäõ�êèñõè�òé�Ĥæ÷ìòñ��Ê�ñøðåèõ�òé�ëèõ�ö÷òõìèö�
ëäùè�óõòùòîèç�æòñ÷õòùèõöü��äñç�öëè�ëäö�åèèñ�
åò÷ë�ôøèö÷ìòñèç�äñç�óõäìöèç�éòõ�ëèõ�æõì÷ìæìöð�
òé�Ýëè�Ûòüäï�Ïäðìïü�äñç�Öäõêäõè÷�Ýëä÷æëèõ��
Öäñ÷èïï�úäö�÷ëè�óä÷õòñ�òé�÷ëè�Îñçòðè÷õìòöìö�
ÜÑÎ�Ýõøö÷��äñç�éòõ�ðäñü�üèäõö�ëèõ�èñçòðè÷õìòöìö�
æòñçì÷ìòñ�úèñ÷�øñçìäêñòöèç��Õìîè�÷ëè�óõò÷äêòñìö÷�
on Ëèüòñç�Ëïäæî��öëè�ëäö�èûóèõìèñæè�òé�çèäïìñê�
úì÷ë�óõòïòñêèç�óëüöìæäï�äñç�ðèñ÷äï�ìïï�ëèäï÷ë�

Quotation from the text
Üëè�úäö�úèäõìñê�ëèõ�úèççìñê�çõèöö��äñç�ì÷�ëøñê�
òñ�ëèõ�ñòú��öëè�úäö�êäøñ÷��äñç�ì÷�ïòòîèç�æõøðóïèç�
äñç�úòõñ���Üëè�ëäç�óìññèç�öòðè�òé�ëèõ�óõèöö�
æø÷÷ìñêö�÷ò�ëèõ�öîìõ÷ö��÷ëèü�ïìé÷èç��ìñ�öòðè�ò÷ëèõ¡
úòõïçïü�åõèèýè��äñç�ĥäóóèç��Üëè�æòñöøï÷èç�÷ëèð��
ïìé÷ìñê�ëèõ�öîìõ÷ö�äñç�óèèõìñê��åø÷��ìñ�Êïìöòñđö�
òóìñìòñ��ëèõ�èüèö�öèèðèç�÷ò�æõòöö�
ĐÐìùè�ðü�ïòùè�÷ò�ðü�åòüö�đ�Íìäñä�öäìç��ĐÖü�åòüö��
Òđð�öøõè�üòø�îñòú�úëò�Ò�ðèäñ�đ
Êï�úòøïçñđ÷�óõòðó÷�ëèõ��üòø�ðøö÷�ñèùèõ��
ìñ�÷ëä÷�éäöëìòñ��êìùè�úäü�÷ò�÷ëè�çèäç��Ýëèü�úìïï�
÷èäöè�üòø�äñç�øõêè�üòø��÷ëèü�úìïï�öøêêèö÷�äñç�
ĥä÷÷èõ��üòø�ðøö÷ñđ÷�÷äîè�÷ëèìõ�åäì÷��Òé�÷ëèü�úäñ÷�
÷ò�öóèäî��ïè÷�÷ëèð�öóèäî�éòõ�÷ëèðöèïùèö�
Íìäñä�ö÷äðóèç�ëèõ�éòò÷��Đâòø�çò�îñòú�÷ëèìõ�
ñäðèö�đ�öëè�äææøöèç��Đâòø�òìîü�ïì÷÷ïè�êõèäöèóò÷��
üòøđõè�íøö÷�åèìñê�ëìçèòøö��Øë��¨�©�àëä÷èùèõ�
äõè�÷ëèü�æäïïèç�đ

Sensitives in The Ghost Story
In Ëèüòñç�Ëïäæî��÷ëè�çèäç�äõè�ä�ðìûèç�åøñæë��
÷ëè�éäðòøö�äñç�÷ëè�éòõêò÷÷èñ��÷ëè�óøõóòöèéøï�
äñç�÷ëè�æòñéøöèç��÷ëè�åèñìêñ�äñç�÷ëè�ðäïìêñ��
Üòðè�òé�÷ëè�öóìõì÷ö�äõè�æòñ÷äæ÷ìñê�Êïìöòñ�
öóèæìĤæäïïü��åèæäøöè�÷ëèõè�ìö�åøöìñèöö�ìñ�÷ëè�
óäö÷�ìñùòïùìñê�ëèõ�÷ëä÷�ëäö�üè÷�÷ò�åè�õèöòïùèç��
Ø÷ëèõö��ëòúèùèõ��÷äïî�÷ò�ëèõ�åü�æëäñæè��

Üòðè�êëòö÷�ö÷òõìèö�ìñùòïùè�öóòòîö�úëò�äóóèäõ�
÷ò�èùèõüòñè�èôøäïïü��ò÷ëèõö�ëäùè�õèùèñäñ÷ö�
úëò�æòñ÷äæ÷�ä�óäõ÷ìæøïäõ�ìñçìùìçøäï��èì÷ëèõ�åèæäøöè�
÷ëèü�äõè�éäðìïü�ðèðåèõö��òõ�÷ò�úäõñ�÷ëèð�
òé�ä�öìñêøïäõ�éä÷è��
A medium or sensitive in a ghost story enables 
ä�æëäõäæ÷èõ�÷ò�îñòú�úëä÷�ò÷ëèõö�çò�ñò÷�¤åèæäøöè��
éòõ�èûäðóïè��öëè�æäñ�ëèäõ�úëä÷�ò÷ëèõö�æäññò÷�
ëèäõ¥��úëìïè�ñò÷�ëäùìñê�äñü�óõìùìïèêèç�ìçèä�òé�÷ëè�
ðèäñìñê�òé�ëèõ�îñòúïèçêè�¤åèæäøöè�÷ëè�ðèööäêè�
ìö�ñò÷�ñèæèööäõìïü�éòõ�ëèõ¥��Ýëìö�ìö�êòòç�ñèúö�éòõ�
ä�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõ��÷ëè�ðèçìøð�æäñ�ðòùè�÷ëè�
ñäõõä÷ìùè�éòõúäõç�èùèñ�äö�÷ëèü�õèðäìñ�äö�æïøèïèöö�
äö�÷ëè�õèäçèõ��äïïòúìñê�÷ëè�úõì÷èõ�÷ò�úì÷ëëòïç�
æõøæìäï�ìñéòõðä÷ìòñ��
Üèñöì÷ìùèö�ìñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�òé÷èñ�òø÷öìçèõ�
Ĥêøõèö�úì÷ëìñ�ñäõõä÷ìùèö��÷ëìñî�òé�Øïç�àòñê�ìñ�
The Ghost Bride,�òõ�àëòòóìè�Ðòïçåèõê�ìñ�÷ëè�Ĥïð�
Ghost��àëü�çò�üòø�÷ëìñî�÷ëìö�ðìêë÷�åè��Ýëìö�ìö�ä�
æòñùèñ÷ìòñ�÷ëä÷�ì÷�ðìêë÷�åè�úòõ÷ëúëìïè�öøåùèõ÷ìñê��
Øø÷öìçèõ�öèñöì÷ìùèö�æäñ�äïöò�åè�æòðìæ�æëäõäæ÷èõö��
Ýëèü�äõè�êèñèõäïïü�ëèïóèõö��õä÷ëèõ�÷ëäñ��öäü��õìùäïö��
Goldberg’s character in Ghost is also 
äñ�èûäðóïè�òé�÷ëè�÷õòóè�òé�ä�öèñöì÷ìùè�úëò�
ìö�òõìêìñäïïü��òõ�öòðè÷ìðèö�úòõîö�äö��ä�éäîè�
ðèçìøð��Ê�éøõ÷ëèõ�èûäðóïè�òé�÷ëìö�æäñ�åè�öèèñ�
ìñ�÷ëè�æëäõäæ÷èõ�Ûòöè�Íòòïèü�éõòð�÷ëè�õèæèñ÷�
Ĥïð�Extra Ordinary��Êï÷ëòøêë�ä�æòðèçü��÷ëìö�Ĥïð�
öëäõèö�ðøæë�ìñ�æòððòñ�úì÷ë�Ëèüòñç�Ëïäæî, and 
æòðóäõìñê�÷ëè�÷úò�úòøïç�åè�ä�êõèä÷�èûèõæìöè�
ìñ�øñçèõö÷äñçìñê�ëòú�æòðóäõäåïè�ìçèäö�æäñ�
õèöøï÷�ìñ�ùèõü�çìģèõèñ÷�÷èû÷ö��
Ùõòåäåïü�÷ëè�÷úò�ðòö÷�æèïèåõä÷èç�öèñöì÷ìùèö�
úì÷ëìñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äõè�Îïèäñòõ�éõòð�Üëìõïèü�
Óäæîöòñđö�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�Ñìïï�Ñòøöè��äñç�Íäññü�
Ýòõõäñæè�éõòð�Ü÷èóëèñ�Ôìñêđö�Ýëè�Üëìñìñê��
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Connecting Beyond Black  
to Other Stories
+�Ñèïï��Òñ�÷ëè�ñòùèï��Ýëè�Íèùìï�ðäü�úèïï�ðäîè�
ä�åõìèé�äóóèäõäñæè�äö�Đ×ìæîđ��÷ëè�èñìêðä÷ìæ�ïèäçèõ�
òé�Đ÷ëè�ðèñđ��Öäñ÷èï�ëäö�æõèä÷èç�ä�ñäõõä÷ìùè�÷ëä÷�
óòöì÷ìùèïü�õèèîö�òé�èùìï��÷ëè�úòõïç�Êïìöòñ�ìñëäåì÷ö�
ìö�òñè�òé�ùìòïèñæè��äåøöè��äñç�æòõõøó÷ìòñ��
Ò÷�ìö�äñ�èùìï�÷ëä÷�ìö�ïìñîèç�÷ò�ä�óäõ÷ìæøïäõïü�
Ìëõìö÷ìäñ�éõäðèúòõî��Òñ�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö��
÷ëè�Ìëõìö÷ìäñ�äé÷èõïìéè��ìé�ðèñ÷ìòñèç�ä÷�äïï��
ìö�æèñ÷õèç�òñ�óøõêä÷òõü��õä÷ëèõ�÷ëäñ�Ñèïï��
Ýëèõè�äõè�æòðóïèû�ëìö÷òõìæäï�õèäöòñö�éòõ�÷ëìö��
äö�äõêøèç�éäðòøöïü�åü�Ü÷èóëèñ�Ðõèèñåïä÷÷�
ìñ�Ñäðïè÷�ìñ�Ùøõêä÷òõü��éõòð�÷ëè�Ì+0÷ë��÷ëè�
õìöè�òé�÷ëè�Îñêïìöë�êëòö÷�æäñ�åè�øñçèõö÷òòç�
äö�äñ�èûóõèööìòñ�òé�ä�Ìä÷ëòïìæ�úòõïç�ùìèú�÷ëä÷�
ëäö�åèèñ�õèæèñ÷ïü�äñç�ùìòïèñ÷ïü�õèóõèööèç��Ùø÷�
öìðóïü��äï÷ëòøêë�÷ëè�ñò÷ìòñ�òé�óøõêä÷òõü�¤÷ëè�
åòõìñê�õèäïð�åè÷úèèñ�ïìéè�äñç�ïìéè�è÷èõñäï¥�ëäç�
åèèñ�õèðòùèç�éõòð�äñ�òĦæìäï�æòñæèó÷ìòñ�òé�÷ëè�
úòõïç��ì÷�ïìñêèõèç�òñ�ìñ�÷ëè�ìçèä�òé�÷ëè�êëòö÷��
çòòðèç�÷ò�úäñçèõ�øñ÷ìï�óèñäñæè�ëäç�åèèñ�
óäìç��Ýëè�öóòòîü�ñä÷øõè�òé�÷ëè�êëòö÷�ëäö�æòðè�
÷ò�åè�åòøñç�÷ò�÷ëìö�ñò÷ìòñ�òé�éõøì÷ïèöö�õèóè÷ì÷ìòñ��
Ýëè�êëòö÷��ìñ�÷ëè�ßìæ÷òõìäñ�ìðäêìñä÷ìòñ��ìö�æòïç��
iterated, and insubstantial, rather than hot, 
éòæøöèç��äñç�óëüöìæäï��Ò÷�æòðèö�éõòð�÷ëè�óäö÷��
ñò÷�éõòð�óäñçèðòñìøð��Ýëä÷�öäìç��÷ëèõè�äõè�
êëòö÷�ö÷òõìèö�÷ëä÷�öëäõè�ìñ�Öäñ÷èïïđö�öèñöè�
òé�Ĥõè�äñç�åõìðö÷òñè��ðòö÷�ñò÷äåïü��óèõëäóö��
÷ëè�ðòñîèü�éõòð�Üëèõìçäñ�ïè�Ïäñøđö�ĐÐõèèñ�Ýèäđ�

,�Ýëè�öôøäïìç�æòñ÷èðóòõäõü��Ò÷�ìö�ñò�öøõóõìöè�÷ëä÷�
êëòö÷đö�äõè�äööòæìä÷èç�úì÷ë�÷ëè�óäö÷��Ýëèü�ëèïó�
øö�ðòøõñ�úëä÷�ìö�ïòö÷��Êñ�äõêøðèñ÷�ëäö�åèèñ�
ðäçè��éòõ�èûäðóïè��÷ëä÷�êëòö÷ïü�÷õäìñö�òñïü�éøïïü�
èñ÷èõ�÷ëè�óòóøïäõ�Ëõì÷ìöë�ìðäêìñä÷ìòñ�úì÷ë�÷ëè�
çèæïìñè�òé�÷ëè�õäìïúäüö��Êï÷ëòøêë�÷ëè�æëäõäæ÷èõö�
in Ëèüòñç�Ëïäæî are haunted by past crimes, the 
öè÷÷ìñê�ìö�ñò÷�òñè�òé�èïèêäñ÷�çèæïìñè��åø÷�òé�äñ�
øñóïèäöäñ÷�óõèöèñ÷��öóìõì÷øäïìö÷�ðèè÷ìñêö�ëèïç�ìñ�
öæòø÷�ëø÷ö��êõøååü�ñèú�äêè�æòñùèñ÷ìòñö��öòõçìç�
ëò÷èïö��äïõèäçü�õøñ¡çòúñ�öä÷èïïì÷è�÷òúñö��Üëäîìñê�
òģ�÷ëè�Đëèõì÷äêèđ�äöóèæ÷�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�ìö�òñè�
úäü�÷ò�åõèä÷ëè�ñèú�ïìéè�ìñ÷ò�ì÷��Òñ�÷ëìö�õèêäõç��òñè�
could compare Ëèüòñç�Ëïäæî�÷ò�Øïìùèõ�Øñìòñđö�
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ��òõ�ä�Ĥïð�öøæë�äö�Dark 
Water�çìõèæ÷èç�åü�Ñìçèò�×äîä÷ä�

�ēĒĉĝƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȕ
‘The Ghost of the Bank of England’ 
Ê�üòøñê�çòæ÷òõ�úòõîö�ìñ�Óäðäìæä�éòõ�äñ�
èææèñ÷õìæ��õìæë�ðäñ�úëò�ìö�äéõäìç�òé�çüìñê��
Ûè÷øõñìñê�÷ò�Îñêïäñç��ëè�õèæèìùèö�ä�æëèôøè�
éòõ�|+�***��äñç�çèóòöì÷ö�ì÷�ìñ�Ýëè�Ëäñî�òé�Îñêïäñç��
Ýëè�æäöëìèõ�úëò�÷äîèö�÷ëè�æëèôøè�ïòòîö�õä÷ëèõ�
òçç��Üøåöèôøèñ÷ïü��÷ëè�üòøñê�çòæ÷òõ�ìö�äõõèö÷èç��
äö�÷ëè�æëèôøè�ëè�ëäö�çèóòöì÷èç�ìö�çä÷èç�÷ëè�+,÷ë�
Sept, and, it is discovered, his rich patron died 
òñ�÷ëè�++÷ë��Êïï�ìö�õèöòïùèç��äö�ì÷�ìö�õèùèäïèç�÷ëä÷�
÷ëè�æëèôøè�úäö�óòö÷¡çä÷èç��åø÷�÷ëè�èûóèõìèñæè�
æòñ÷ìñøèö�÷ò�çìö÷øõå�÷ëè�çòæ÷òõ��çøõìñê�÷ëè�
æòøõöè�òé�÷ëè�ö÷òõü��ä�ñèìêëåòøõ�¤æòñùèñìèñ÷ïü	¥�
èûóïäìñö�÷ëä÷�ëè�òñæè�úòõîèç�éòõ�÷ëè�åäñî��äñç�
÷èïïö�òé�ä�æäöëìèõ�úëò�æòñöóìõèç�÷ò�êè÷�äñ�ìññòæèñ÷�
éèïïòú�úòõîèõ�ìñ�÷õòøåïè�éòõ�ä�Ĥñäñæìäï�æõìðè��Ýëìö�
æòñöóìõìñê�æäöëìèõ�ëòóèç�÷ëè�öæäñçäï�úòøïç�ëèïó�
him to get close to the innocent man’s sister, 
úì÷ë�úëòð�ëè�úäö�ìñ�ïòùè��

Ýëè�óïäñ�úèñ÷�äúõü��äñç�÷ëè�ìññòæèñ÷�ðäñ�çìèç�
ìñ�óõìöòñ��Ýëè�æäöëìèõ�ëäøñ÷ö�÷ëè�åäñî�äé÷èõ�ëìö�
çèä÷ë��æòñçèðñìñê�äñü�úëò�ä÷÷èðó÷�÷ò�çèóòöì÷�
÷ëè�æëèôøè�òé�ä�çèäç�ðäñ�
Ýëìö�ìö�ñò÷��óèõëäóö��ä�êõèä÷�êëòö÷�ö÷òõü��
÷ëè�ñäõõä÷ìùè�ðäñäêèö�÷ò�åè�åò÷ë�öïìêë÷�
äñç�òùèõïü�æòðóïìæä÷èç��Ò÷�ìö�ö÷õäñêèïü�òùèõ¡
çè÷èõðìñèç��ëòúèùèõ��Öòõè�ìö�êòìñê�òñ�ëèõè�
÷ëäñ�Ĥõö÷�ðèè÷ö�÷ëè�èüè��äñç�¢�öò�÷ò�öóèäî�¢�
ì÷�úòøïç�åè�çìĦæøï÷�÷ò�åäïäñæè�ì÷ö�åòòîö��àëä÷��
éòõ�èûäðóïè��äõè�úè�÷ò�ðäîè�òé�÷ëè�éäæ÷�÷ëä÷�÷ëè�
üòøñê�çòæ÷òõ�õè÷øõñö�÷ò�ëìö�úìéè�éõòð�Óäðäìæä�
ïòòîìñê�ïìîè�Đä�êëòö÷đ��Êñç�úëä÷�óõèæìöèïü�ìö�÷ëè�
öìêñìĤæäñæè�òé�÷ëè�úõòñêèç�èðóïòüèèđö�öìö÷èõđö�
çäìïü�ùìöì÷ö�÷ò�Ýëè�Ëäñî�òé�Îñêïäñç�öøåöèôøèñ÷�
÷ò�ëìö�çèä÷ë��Ýëè�ðòö÷�òñè�æäñ�öäü��óèõëäóö��
ìö�÷ëä÷�èùèõüòñè�ìö�÷òøæëèç�åü�÷ëè�úòõïç�òé�Ĥñäñæè�
ìñ�÷ëìö�öëòõ÷�úòõî��äñç�äïï�ìñ�÷ëèìõ�òúñ�úäü�öèèð�
äö�êëòö÷ïü�äö�÷ëè�êëòö÷��
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Life and works
This is an anonymous story, published 
ìñ�+203��Ýëè�êëòö÷�ö÷òõü�äóóèäõèç�òé÷èñ�ìñ�
óòóøïäõ�óøåïìæä÷ìòñö��Ýëèöè�úèõè�æòððèõæìäï�
÷èû÷ö��úõì÷÷èñ�ôøìæîïü�éòõ�ä�ðäöö�ðäõîè÷��Ýëèü�
úèõè�ñò÷�ìñ÷èñçèç�÷ò�åè�ïäö÷ìñê�òåíèæ÷ö�òé�ìñ÷èõèö÷�
äñç�æäñ��ìñ�÷ëèìõ�òúñ�úäü��åè�äö�ðüö÷èõìòøö�äñç�
ìñöøåö÷äñ÷ìäï�äö�÷ëè�êëòö÷ö�÷ëèü�çèöæõìåè�

Quotation from the text
I told them about the man’s strange, old clothes, 
ëìö�÷ëìñ��úëì÷è�éäæè�äñç�÷ëè�õèç�öæäõ�ìñ�÷ëè�öëäóè�
òé�ä�ïè÷÷èõ�â��ĐÑè�çìçñđ÷�ïòòî�äïìùè�đ�Ò�öäìç��Đëè�ïòòîèç�
ðòõè�ïìîè�ä�çèäç�ðäñ�đ
ĐÝëä÷đö�åèæäøöè�ëè�úäö�çèäç�đ�öäìç�Öõ�Íèäæòñ��
Đâòø�öäú�÷ëè�êëòö÷�òé�Òöääæ�Êüöæòøêë��Íò�üòø�
õèðèðåèõ�÷ëè�ö÷òõü�Ò�÷òïç�üòø�÷ëä÷�çäü��Íò�üòø�
îñòú�÷ëä÷�ëìö�êëòö÷�äïúäüö�æòðèö�úëèñ�÷ëè�
æëèôøè�òé�ä�çèäç�ðäñ�ìö�æäöëèç��Êöî�äñü�åäñîèõ�đ�
ëè�öäìç��÷øõñìñê�÷ò�÷ëè�çè÷èæ÷ìùè��ĐÊöî�äñüòñè�ä÷�
÷ëè�Ëäñî�òé�Îñêïäñç�òõ�äñü�åäñî�ìñ�÷ëè�æòøñ÷õü��
Ýëèü�äïï�îñòú�÷ëè�ö÷òõü�òé�÷ëè�êëòö÷�ìñ�÷ëè�Ëäñî�
òé�Îñêïäñç�đ
Ýëè�óòïìæè�äöîèç�ëøñçõèçö�òé�ôøèö÷ìòñö�÷ëä÷�
çäü�äñç�÷ëèü�ëèäõç�÷ëè�öäðè�ö÷òõü�éõòð�èùèõüòñè�
ìñ�÷ëè�åäñî��Ïìñäïïü��÷ëèü�ëäç�÷ò�åèïìèùè�ì÷�äñç��
ìñ�÷ëè�èùèñìñê��Ò�úäö�ä�éõèè�ðäñ�

Money in The Ghost Story 
Ïòõ�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü�óëìïòöòóëèõ�Ôäõï�Öäõû��
ðòñèü�ìö�òçç��Îöóèæìäïïü�ìñ�ì÷ö�óäóèõ�éòõð��ðòñèü�
ìö�äåö÷õäæ÷��Ò÷�ëäö�ñò�ìñ÷õìñöìæ�úòõ÷ë�ñòõ�èööèñæè��
ì÷�ìö�çèùòìç�òé�ïìéè��üòø�æäññò÷�èä÷�åäñî�ñò÷èö��òõ�
ðäîè�ä�æòðéòõ÷äåïè�çúèïïìñê�éõòð�÷ëèð��Íèöóì÷è�
÷ëìö��ðòñèü�æäñ�÷õäñöéòõð�÷ëè�úòõïç��äñç�÷ëøö�ì÷�
ëäö�ä�ö÷õäñêè�ùì÷äïì÷ü��ì÷�æäñ�öèèð�òççïü�éøïï�òé�ïìéè��
Ïòõ�Öäõû��ðòñèü�æäñ�äïöò�ìñ÷õòçøæè�çìöæòñæèõ÷ìñê�
õèùèõöäïö��äö�÷ëè�óøõöøì÷�òé�ðòñèü�äïìèñä÷èö�øö�
éõòð�òøõ�êèñøìñè�çèöìõèö��ðäîìñê�òøõ�éèèïìñêö�
öèèð�øñìðóòõ÷äñ÷��úëìïè�ì÷�óõòðò÷èö�ä�çèöìõè�
éòõ�÷ëìñêö�÷ëä÷�äõè�úòõ÷ëïèöö��Đöøåö÷äñæèö�òé÷èñ�
åèæòðè�öëäçòúü��äñç�öëäçòúö�öøåö÷äñ÷ìäïđ��
Òñö÷èäç�òé�ðäîìñê�òøõöèïùèö�ëäóóü��úè�ðäîè�
ðòñèü��ìñö÷èäç�òé�øöìñê�ðòñèü�÷ò�äæëìèùè�
ëäóóìñèöö��ðòñèü�øöèö�øö�÷ò�ðäîè�ðòõè�ðòñèü��
Ïòõ�÷ëèöè�õèäöòñö��÷ëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�
öóèæ÷õäï�äñç�öóòòîü�äåòø÷�ðòñèü��Öäõû�äõêøèö��
Õìîè�ä�êëòö÷��ì÷�ìö�ïìéèïèöö�üè÷�äñìðä÷èç��äñç�ìñçèèç��
ì÷�êèñèõäïïü�æòïïäóöèö�÷ëè�îìñç�òé�òóóòöì÷ìòñö�
õèôøìõèç�÷ò�öèóäõä÷è�÷ëè�ïìùìñê�éõòð�÷ëè�çèäç�

Ò÷�õèçøæèö�øö�äïöò�÷ò�öòðè÷ëìñê�êëòö÷¡ïìîè��
automated spectres, going about the business 
òé�õèóõòçøæìñê�úèäï÷ë��çèöóì÷è�öøæë�äæ÷ìùì÷ü�
çìö÷äñæìñê�øö�éõòð�äñü÷ëìñê�÷ëä÷�æòøïç�êìùè�
òøõ�ïìùèö�ðèäñìñê��
àè�åèæòðè�äø÷òðä÷òñ��ïìîè�÷ëè�êëòö÷�èñçïèööïü�
÷õäæìñê�ì÷ö�ïì÷÷ïè�æìõæøì÷�÷ëõòøêë�úäïïö�äñç�üèú¡
ïìñèç�úäüö��àè�äõè�ñò÷�ìñ�æëäõêè��åø÷�äõè�ìñö÷èäç�
æòðóèïïèç�åü�öòðè÷ëìñê�åèüòñç�øö��Ò÷�ìö�ä�ĥä÷��
õèóè÷ì÷ìòøö��ðèäñìñêïèöö�èûìö÷èñæè�
Ò÷�ëäö�åèèñ�úìçèïü�äõêøèç�÷ëä÷�÷ëè�õìöè�òé�÷ëè�
êëòö÷�ö÷òõü�ìñ�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü�ìö�÷ìèç�
÷ò�÷ëìö�øñçèõö÷äñçìñê�òé�÷ëè�êëòö÷ïìñèöö�òé�
èæòñòðìæ�ðòçèõñ�ïìùìñê�¤öèè�Êñçõèú�Üðì÷ë��
Ýëè�Ðëòö÷�Ü÷òõü�+2.*¢+3,*��Ùè÷èõ�Ëòöè��Ghosts: 
Ùöüæëòäñäïüöìö��Íèæòñö÷õøæ÷ìòñ��Ñìö÷òõü¥��Ñèõè�úè�
ðìêë÷�÷ëìñî�èöóèæìäïïü�äåòø÷�Íìæîèñöđö�ĐÝëè�Üìêñäï�
Öäñ��åø÷�Íìæîèñöđ�A Christmas Carol��Øïìùèõ�Øñìòñöđ�
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ��Ö�Û��Óäðèöđ�The Treasure 
of Abbot Thomas��Üëìõïèü�Óäæîöòñđö�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�
Ñìïï�Ñòøöè��òõ�Ñèñõü�Óäðèöđö�Ýëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèú 
æäñ�äïï�åè�õèäç�ìñ�èæòñòðìæ�÷èõðö��
Ýëè�ïìñîö�åè÷úèèñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�äñç�ðòñèü�
ìö�ñò÷�äïúäüö�äåòø÷�äïìèñä÷ìòñ�ìñ�÷ëìö�öèñöè��
ëòúèùèõ��Êö�èäõïü�äö�+1+0��úì÷ë�Óòöèóë�Êççìöòñđö�
Ýëè�Íõøððèõ��òõ�÷ëè�Ñäøñ÷èç�Ñòøöè��úè�ëäùè�
ä�ñäõõä÷ìùè�æòñæèõñìñê�ä�ëò÷èï�òúñèõ�îèèñ�
÷ò�óõòðò÷è�÷ëè�êëòö÷ö�ìñ�ëìö�èö÷äåïìöëðèñ÷��
äö�ëè�õèäïìöèö�ëè�æäñ�ðäîè�ðòñèü�éõòð�÷ëèð��
Öòñèü�äïöò�ìö�ùì÷äï�÷ò�ñäõõä÷ìùèö�æòñæèõñìñê�
ìñëèõì÷äñæè��äñç�÷ëøö�÷ëè�ìñĥøèñæè�òé�÷ëè�
óäö÷�øóòñ�÷ëè�óõèöèñ÷��

Connecting ‘The Ghost of the Bank 
of England’ to other stories. 
+�Ìòïòñìäïìöð��Ýëè�ö÷òõü�öè÷ö�øó�ä�æòññèæ÷ìòñ�
åè÷úèèñ�ðòñèü��äñç�Ìòïòñìäï�äçùèñ÷øõè��
äï÷ëòøêë�÷ëè�æòññèæ÷ìòñ�ìö�òåïìôøè��àè�çò�ñò÷�
îñòú�úëü�÷ëè�öëìó�òñ�úëìæë�÷ëè�üòøñê�çòæ÷òõ�
ðèè÷ö�÷ëè�õìæë�ðäñ�ìö�÷õäùèïïìñê�÷ò�Óäðäìæä��
òõ�úëä÷�æòññèæ÷ìòñ�÷ëè�õìæë�ðäñ�ëäö�÷ò�÷ëè�
æòøñ÷õü��àëä÷�ìö�æïèäõ�ìö�÷ëè�öøå÷ïè�õèïä÷ìòñöëìó�
åè÷úèèñ�Óäðäìæä�äñç�Ýëè�Ëäñî�òé�Îñêïäñç��
the transactions that see money circulate 
ìñ÷èõñä÷ìòñäïïü��Ýëè�õèïä÷ìòñöëìó�åè÷úèèñ�êëòö÷ö�
and colonialism is one that can be read in many 
êëòö÷�ö÷òõìèö��Üòðè÷ìðèö�÷ëè�õèïä÷ìòñöëìó�ìö�
èûóïìæì÷��äö�ìñ�Ûøçüäõç�Ôìóïìñêđö�ĐÝëè�Ü÷õäñêè�Ûìçè�
òé�Öòõõòúåìè�Óøîèöđ�òõ�Óòëñ�Õäñêđö�ĐÝëè�Ðëòö÷�
øóòñ�÷ëè�Ûäìïđ��Îïöèúëèõè��äö�ìñ�ĐÒñèûóïìæäåïèđ��÷ëè�
ëäøñ÷ìñê�èģèæ÷ö�òé�Ìòïòñìäïìöð�äõè�ðòõè�öøå÷ïè��
Ýëèõè��÷ëè�÷èû÷�ðøö÷�åè�õèäç�æäõèéøïïü�ìé�úè�äõè�
÷ò�çõäú�òø÷�÷ëè�öøêêèö÷ìòñ�òé�ä�çìöõøó÷ìùè�õè÷øõñ�
÷ò�÷ëè�ëòðè�æòøñ÷õü�òé�÷ëè�óäìñ�ì÷�ðøö÷�ìñĥìæ÷�
ìñ�÷ëòöè�éäõ�åèüòñç�ì÷ö�åòõçèõö�
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�ČčĐĈĖĉĒƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȌ
‘Ghost Summer’
Ê�üòøñê�åòü�äñç�ëìö�öìö÷èõ�äõè�÷äîèñ�÷ò�ùìöì÷�÷ëèìõ�
êõäñçóäõèñ÷ö�ìñ�÷ëè�æòøñ÷õü��Ýëèü�äõè�èûæì÷èç�ñò÷�
òñïü�åèæäøöè�òé�÷ëè�éòòç�äñç�÷ëè�æòðóäñü��åø÷�
åèæäøöè�ìñ�÷ëè�úòòçö�äõòøñç�÷ëìö�ëòøöè��æëìïçõèñ�
æäñ�öèè�êëòö÷ö��Üòðè�äçøï÷ö�çìöðìöö�÷ëìö��ò÷ëèõö��
úëò�èûóèõìèñæèç�÷ëè�óëèñòðèñä�÷ëèðöèïùèö�
úëèñ�üòøñê��îñòú�òñïü�÷òò�úèïï�ì÷ö�õèäïì÷ü��Ýëìñêö�
äõè�çìģèõèñ÷�÷ëìö�üèäõ��÷ëè�åòüđö�óäõèñ÷ö�äõè�ëäùìñê�
óõòåïèðö�úì÷ë�÷ëèìõ�ðäõõìäêè��äñç�ì÷�ïòòîö�ïìîè�÷ëèü�
ðäü�èñç�øó�ïèäùìñê�Êðèõìæä�÷ò�ö÷äü�úì÷ë�÷ëèìõ�ðøð�
ìñ�Ðëäñä��Êñç�÷ëè�êëòö÷ö���úèïï��÷ëè�êëòö÷ö�öèèð�
ðòõè�äæ÷ìùè�÷ëäñ�èùèõ��
àëä÷�ö÷äõ÷ö�äö�ä�êèñ÷ïè��äæø÷èïü�òåöèõùèç�
éäðìïü�çõäðä��èñçö�úì÷ë�ñäìï¡åì÷ìñê�äæ÷ìòñ��
Ýëè�æëìïçõèñ�äõè�ðäîìñê�ä�êëòö÷�ëøñ÷ìñê�
çòæøðèñ÷äõü��Ýëèü�éèèï�æòïç�úä÷èõ�ìñ�÷ëèìõ�
êõäñçóäõèñ÷ö�ïòøñêè��Ýëèü�öèè�öóèæ÷õäï�æëìïçõèñ��
Îûæì÷èç��÷ëèü�êè÷�÷ëèìõ�éä÷ëèõ�ìñùòïùèç��Êñç�óõè÷÷ü�
öòòñ��äïï�÷ëõèè�äõè�åèìñê�æëäöèç�÷ëõòøêë�÷ëè�úòòçö�
åü�ä�êõèä÷�çòê��äïòñêöìçè�÷ëè�öóìõì÷ö�òé�÷ëõèè�üòøñê�
åïäæî�åõò÷ëèõö�úëò�çìöäóóèäõèç�éõòð�÷ëè�÷òúñ�
ðäñü�üèäõö�åèéòõè��
ßøè�õèäïïü�õäðóö�øó�÷ëè�óõèööøõè��Ýëìö�
ìö�ä�æòðóïè÷è�÷ëõìïï�õìçè�òé�ä�ö÷òõü	�Ò÷�äïöò�äæ÷ö�
äö�ä�óõòéòøñç��çìö÷øõåìñê��üè÷�ëòóèéøï�ðèçì÷ä÷ìòñ�
òñ�õäæè�äñç�ëìö÷òõü�ìñ�Êðèõìæä��

Life and Works
Ýäñäñäõìùè�Íøè�úäö�åòõñ�ìñ�Ïïòõìçä��
÷ò�óäõèñ÷ö�åò÷ë�äæ÷ìùè�ìñ�÷ëè�Ììùìï�Ûìêë÷ö�
ðòùèðèñ÷��Üëè�ö÷øçìèç�ïì÷èõä÷øõè�ä÷�øñìùèõöì÷ü��
äñç�úòõîèç�äö�ä�íòøõñäïìö÷��åèéòõè�èðåäõîìñê�òñ�
ä�úõì÷ìñê�æäõèèõ��Ñèõ�ö÷òõìèö�äõè�òé÷èñ�æòñæèõñèç�
úì÷ë�÷ëè�öøóèõñä÷øõäï��Ñèõ�ñòùèïö�Ýëè�Ðòòç�Ñòøöè 
and The Between are especially recommended, 
äö��úëìïè�ñò÷�êëòö÷�ö÷òõìèö��÷ëèü�÷òøæë�òñ�ðäñü�
äöóèæ÷ö�éäðìïìäõ�÷ò�÷ëè�êèñõè��Íøè�éèä÷øõèö�ìñ�
the documentary Ñòõõòõ�×òìõè��Ê�Ñìö÷òõü�òé�Ëïäæî�
Ñòõõòõ��äñç�÷èäæëèö�ä�æèïèåõä÷èç�æòøõöè�ìñ�Ëïäæî�
Ñòõõòõ�ä÷�Ýëè�Þñìùèõöì÷ü�òé�Ìäïìéòõñìä��Õòö�Êñêèïèö�
úëìæë�éòæøöèö�òñ�Óòõçäñ�Ùèèïèđö�Ĥïð�Get Out��Íøè�
ñò÷èö�÷ëä÷�ĐÐëòö÷�Üøððèõđ�úäö�åäöèç�òñ�ä�õèäï�
äõæëäèòïòêìæäï�çìê�ìñ�úëìæë�öëè�äñç�ëèõ�éäðìïü�
úèõè�ìñùòïùèç��Ýëè�ö÷òõü�õèæèìùèç�ðøï÷ìóïè�äúäõçö��
ìñæïøçìñê�÷ëè�Ëõì÷ìöë�Ïäñ÷äöü�Êúäõç�ìñ�,*+0�

Quotation from the text
Íäùìè�éèï÷�ä�æõäðó�éõòð�öì÷÷ìñê�ìñ�÷ëè�öäðè�óòöì÷ìòñ�
úì÷ë�ëìö�ëìó�åòñè�äêäìñö÷�÷ëè�ëäõç�ĥòòõ��öò�ëè�
öëìé÷èç�øñ÷ìï�ëè�úäö�öì÷÷ìñê�æõìöö¡æõòöö�äóóïèöäøæè��
àëèñ�ëè�çìç��ëè�éèï÷�öòðè÷ëìñê�úè÷�öèèó�ìñ÷ò�÷ëè�
öèä÷�òé�ëìö�óüíäðä�óäñ÷ö��àè÷�äñç�æòïç��
Ñè�÷òøæëèç�ëìö�óüíäðä�óäñ÷ö��äñç�÷ëèü�úèõè�
öòäîèç��Ñìö�ëäñç�öóïäöëèç�ìñ÷ò�ä�öëäïïòú�óøççïè�
òé�æòïç�ïìôøìç��ĐÑèü�đ�ëè�öäìç��ñøçêìñê�×èèðä��
Đâòø�öóìïïèç�üòøõ�úä÷èõ�đ
×èèðä�åïìñîèç�ëèõ�èüèö�òóèñ��äïèõ÷��äñç�ëèïç�øó�ëèõ�
ëäïé¡èðó÷ü�úä÷èõ�åò÷÷ïè��÷ìêë÷ïü�æäóóèç��Ýëè�ïìêë÷�
÷ëõòøêë�÷ëè�úìñçòú�äïïòúèç�ëìð�÷ò�öèè�ëèõ�ìñ�÷ëè�
ðòòñïìêë÷��Đ×ò÷¡øë�đ�öëè�öäìç��ĐÝëè�÷òóđö�òñ�đ
Ëø÷�åèéòõè�×èèðä�ëäç�öäìç�ä�úòõç��Íäùìè�õèäïìýèç�
÷ëè�úä÷èõ�æòøïçñđ÷�ëäùè�æòðè�éõòð�×èèðäđö�úä÷èõ�
åò÷÷ïè��×ò�úäü�ëäç�×èèðäđö�úä÷èõ�åò÷÷ïè�åèèñ�
÷ëìö�æòïç��Êñç�÷ëèõè�úäö�÷òò�ðøæë��àä÷èõ�úäö�äïï�
äõòøñç�÷ëèð��ĐÌõäó¡ò¡ïä	�đ�Íäùìè�úëìöóèõèç��äñç�
õøöëèç�òģ�÷ò�÷äîè�òģ�ëìö�óüíäðä�÷òó���Ñè�ö÷äõ÷èç�
úìóìñê�÷ëè�ĥòòõ�äö�éäö÷�äö�ëè�æòøïç��åèæäøöè�
Ðõäñçðä�úòøïç�ëäùè�ä�öèõìòøö�ðèï÷çòúñ�ìé�ëèõ�
ĥòòõ�êò÷�öóò÷÷èç�úì÷ë�úä÷èõ��àëò�èïöè�úòøïç�
öëè�åïäðè�åø÷�ëìð��
Íäùìèđö�óüíäðä�÷òó�êò÷�öòäîèç�÷ëõòøêë�äö�öòòñ�
äö�ì÷�÷òøæëèç�÷ëè�ĥòòõ��Íäùìè�öäú�ä�öëìððèõìñê�
öëèèñ�òé�úä÷èõ�äæõòöö�÷ëè�èñ÷ìõè�ïìùìñê�õòòð��éõòð�
÷ëè�éòüèõ�äïï�÷ëè�úäü�÷ò�÷ëè�îì÷æëèñ��÷òúäõç�÷ëè�
åäæî�ëäïï��Ýëè�ĥòòõ�úäö�æòðóïè÷èïü�æòùèõèç�ìñ�úä÷èõ��
Ê�öæèñ÷�ëäç�åèèñ�éäìñ÷�ä÷�Ĥõö÷��åø÷�ñòú�ëè�õèäïìýèç�
ì÷�Ĥïïèç�øó�÷ëè�èñ÷ìõè�õòòð��Ýëè�ïìùìñê�õòòð�öðèïïèç�
ïìîè�÷ëè�úä÷èõ�ìñ�÷ëè�Ĥöë¡÷äñî�úëèõè�ëìö�÷ëìõç�êõäçè�
÷èäæëèõ��Öìöö�Ûìæëðòñç��îèó÷�÷ëè�æïäööđ�éõòêö�äñç�
÷øõ÷ïèö��Üòøõ��Õìîè�òïç��õò÷÷ìñê�óïäñ÷ö�äñç�ïèäùèö��
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Children in The Ghost Story
Òñ�÷ëè�òóèñìñê�÷ò�Ñèñõü�Óäðèöđ�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�
Üæõèúđ��ä�êõòøó�òé�Ìëõìö÷ðäö�õèùèïïèõö�åèêìñ�÷èïïìñê�
èäæë�ò÷ëèõ�êëòö÷�ö÷òõìèö��

ĐÒ�ôøì÷è�äêõèè�¢�ìñ�õèêäõç�÷ò�ÐõìĦñđö�êëòö÷��
òõ�úëä÷èùèõ�ì÷�úäö�¢�÷ëä÷�ì÷ö�äóóèäõìñê�Ĥõö÷�
to the little boy, at so tender an age, adds 
ä�óäõ÷ìæøïäõ�÷òøæë��Ëø÷�ì÷đö�ñò÷�÷ëè�Ĥõö÷�
òææøõõèñæè�òé�ì÷ö�æëäõðìñê�îìñç�÷ëä÷�Ò�îñòú�
÷ò�ëäùè�ìñùòïùèç�ä�æëìïç��Òé�÷ëè�æëìïç�êìùèö�
÷ëè�èģèæ÷�äñò÷ëèõ�÷øõñ�òé�÷ëè�öæõèú��úëä÷�
çò�üòø�öäü�÷ò�two�æëìïçõèñ�¢�đ
Đàè�öäü��òé�æòøõöè�đ�öòðèåòçü�èûæïäìðèç��
Đ÷ëä÷�÷ëèü�êìùè�÷úò�÷øõñö	�Êïöò�÷ëä÷�úè�úäñ÷�
÷ò�ëèäõ�äåòø÷�÷ëèð�đ

àëä÷�ìö�ì÷�äåòø÷�æëìïçõèñ�÷ëä÷�æòññèæ÷ö�÷ëèð�
÷ò�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��àèïï��òñ�÷ëè�òñè�ëäñç�÷ëèü�
äõè�éäðìïìäõ�¤úè�úèõè�äïï�îìçö�ä÷�òñè�÷ìðè��äé÷èõ�
äïï¥��üè÷�÷ëèü�äõè�äïöò�ò÷ëèõ��ö÷õäñêè��øñéäðìïìäõ��
àëèñ�úè�úèõè�üòøñê�æëìïçõèñ��úè�úèõè�ñò÷�ôøì÷è�
òøõöèïùèö��ñò÷�ôøì÷è�úëò�úè�ëäùè�êõòúñ�øó�÷ò�åè��
Êö�úè�çìöæøöö�ä÷�ïèñê÷ë�ìñ�÷ëè�èñ÷õü�òñ�Đçòøåïèöđ��
÷ëè�Đøñæäññüđ�ìö�÷ëè�çìö÷øõåìñê�öèñöä÷ìòñ�òé�
öòðè÷ëìñê�åèìñê�éäðìïìäõ�äñç�øñéäðìïìäõ�ä÷�÷ëè�
öäðè�÷ìðè��Ìëìïçõèñ��ïìîè�êëòö÷ö��äõè�øñæäññü��
Ýëè�õìöè�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�ìñ�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�
æèñ÷øõü�äïöò�æòìñæìçèö�úì÷ë�ä�õìöìñê�éäöæìñä÷ìòñ�
úì÷ë�æëìïçëòòç��×èú�öæìèñ÷ìĤæ�äóóõòäæëèö�÷ò�
óöüæëòïòêü�ëäç�æëìïçõèñ�äö�÷ëèìõ�éòæøö��Ëø÷�÷ëè�
ðòõè�úè�ïòòîèç�ä÷�æëìïçõèñ��äñç�÷ëè�ðòõè�úè�îñèú��
÷ëè�ïèöö�úè�öèèðèç�÷ò�øñçèõö÷äñç��Êêäìñ��÷ëèõè�ìö�
öòðè÷ëìñê�ðüö÷èõìòøö�äñç�ò÷ëèõ�äåòø÷�æëìïçõèñ��
Ìëìïçõèñ�äõè��òé�æòøõöè��äïöò�òé÷èñ�öèèñ�äö�
innocent, and innocence, uncannily, can conjure 
øó�ì÷ö�òóóòöì÷è��Òé�÷ëè�ðòñö÷õòøö�çòèö�ñò÷�ðäîè�
äñ�äóóèäõäñæè��üè÷�òñè�îñòúö�÷ëä÷�ì÷�ìö�÷ëèõè��÷ëèñ�
úëä÷èùèõ�ìññòæèñæè�òñè�èñæòøñ÷èõö�ìö�çìö÷øõåìñê��
it seems to cover something too hideous 
÷ò�åè�öëòúñ�

Øñè�òé�÷ëè�ðòö÷�ëäøñ÷ìñê�êëòö÷�ö÷òõìèö�
÷ò�éèä÷øõè�æëìïçõèñ�ìö�Î�Ï��Ëèñöòñđö�ĐÙìõä÷èöđ��
Ê�ðìççïè¡äêèç�ðäñ�úì÷ë�ä�ëèäõ÷�æòñçì÷ìòñ�÷äîèö�
øó�õèöìçèñæè�ìñ�ëìö�ïòñê�äåäñçòñèç�éäðìïü�ëòðè��
Ýëèõè��äö�÷ëè�üòøñêèö÷�æëìïç�òé�Ĥùè��ëè�äïöò�éèï÷�
äåäñçòñèç�äö�ëìö�öìåïìñêö�êõèú�øó��ä�éèèïìñê�÷ëä÷�
ëäö�ö÷äüèç�úì÷ë�ëìð�÷ëõòøêë�ïìéè��Øñ�ëìö�õè÷øõñ��
ëòúèùèõ��÷ëè�öòøñçö�äñç�öæèñ÷ö�äööòæìä÷èç�úì÷ë�
ëìö�ïòö÷�æòñ÷èñ÷�äõè�äïðòö÷�÷äñêìåïè���
In ‘Ghost Summer’, children have a unique insight 
åèæäøöè�÷ëè�êëòö÷ö�ìñ�÷ëè�÷òúñ�çìèç�äö�æëìïçõèñ��
Ìëìïçõèñ�öèè�úëä÷�äçøï÷ö�æäññò÷�öèè��Ýëèü�
æäñ�ðäîè�æòññèæ÷ìòñö�÷ò�÷ëè�óäö÷�÷ëä÷�äõè�ñò÷�
äùäìïäåïè�÷ò�÷ëèìõ�óäõèñ÷ö��

Connecting ‘Ghost Summer’ 
to other Stories
+�Íòæøðèñ÷ìñê��Ýëè�çäç�ìñ�ĐÐëòö÷�Üøððèõđ�
ìö�ä�çòæøðèñ÷äõü�Ĥïð�ðäîèõ��äñç�ëìö�öòñ�äïöò�
èûóèõìðèñ÷ö�úì÷ë�÷ëè�éòõð��åò÷ë�åèæäøöè�òé�
ä�ñä÷øõäï�ìñ÷èõèö÷��äñç��óèõëäóö��äö�ä�úäü�÷ò�êäìñ�
õèæòêñì÷ìòñ�éõòð�ä�ðäñ�ëè�æïèäõïü�ïòùèö��ßøè�
ìö�èñêäêìñê�úëä÷�ðìêë÷�öèèð�ä�æòñ÷èðóòõäõü�
÷õèñç�úì÷ëìñ�êëòö÷�ö÷òõü�ñäõõä÷ìùèö��÷ëè�öøåêèñõè�
òé�Đéòøñç�éòò÷äêèđ�ëòõõòõ��ßøè�ìö�äïöò�óïäüìñê�úì÷ë�
äñ�òïçèõ�÷õäçì÷ìòñ�ëèõè��äö�êëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�òé÷èñ�
æòñæèõñèç�úì÷ë�÷ëè�ñò÷ìòñ�òé�çòæøðèñ÷ìñê��
õèæòõçìñê��äñç�æõèä÷ìñê�èùìçèñæè��Ñèõè�úè�ðìêë÷�
÷øõñ��éòõ�èûäðóïè��÷ò�Óäæîöòñđö�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�
Ñìïï�Ñòøöè�òõ�÷ëè�÷èïèùìöìòñ�Ĥïð�Ýëè�Ü÷òñè�Ýäóè��

,�Ýõäøðä��Üòðè�èùèñ÷ö�äõè�öò�ëòõõìĤæ��
÷ëä÷��ä÷�÷ëè�÷ìðè�÷ëèü�äõè�èûóèõìèñæèç��÷ëèü�
çèéü�øñçèõö÷äñçìñê��Ýëèü�æäñ�åè�Đøñçèõö÷òòçđ�
òñïü�ìñ�÷èõðö�òé�÷ëèìõ�äé÷èõ¡èééèæ÷ö��Üøæë�
èģèæ÷ö�äõè�ìñèùì÷äåïü�òñêòìñê��ĐÐëòö÷�Üøððèõđ�
ìö�äåòø÷�÷ëè�÷õäøðä÷ìæ�ïèêäæü�òé�òñè�èùèñ÷�
ìñ�Êðèõìæäđö�óäö÷��äñç�ëòú�ì÷�åõìñêö�ìñ÷ò�éòæøö�
ä�ëìö÷òõü�òé�õäæìöð��äñç�ëòú�äïöò�ì÷�ìðóäæ÷ö�
øóòñ�÷ëè�õäæìöð�ìñ�æòñ÷èðóòõäõü�ïìéè��Ùõòåäåïü�
the most celebrated ghost story to engage 
öøæë�óòïì÷ìæäï�÷õäøðä�ìö�Ýòñì�Öòõõìöòñđö�Beloved, 
úëìæë�èñêäêèö�÷ëè�òñêòìñê�èģèæ÷ö�òé�öïäùèõü��
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�ĘąčĖėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȍ
The Haunting of Hill House
The Ñäøñ÷ìñê�òé�Ñìïï�Ñòøöè is æòòï��Ò�æäñ�÷ëìñî�
òé�ñò�ò÷ëèõ�úòõç�÷ëä÷�õèäïïü�çòèö�÷ëè�ñòùèï�íøö÷ìæè��
Ýëìö�ìö�óäõ÷ïü�åèæäøöè�òé�Üëìõïèü�Óäæîöòñđö�óõòöè�
ö÷üïè��îñòúìñê�äñç�ìõòñìæ��óäõèç�çòúñ�úëèñ�
ñèæèööäõü��åø÷�äïöò�óòööèööèç�òé�ä�óòè÷õü�÷ëä÷�
èæïìóöèö�äñü÷ëìñê�èïöè�ìñ�÷ëè�êèñõè�éòõ�ìñ÷èñöì÷ü�
äñç�æòñĤçèñæè��Ýëè�æëäõäæ÷èõö�äïöò�öèèð�
õèäïïü�æòñ÷èðóòõäõü��çèöóì÷è�åèìñê�úõì÷÷èñ�1*�
üèäõö�äêò��Îïèäñòõ��õìöîìñê�èùèõü÷ëìñê�éòõ�úëä÷�
ìö��éòõ�ëèõ�äïòñè��÷ëè�ðòö÷�úòñçèõéøï�òé�÷ìðèö��
öòóëìö÷ìæä÷èç�Ýëèòçòõä��úëò�ðäü�ñò÷�åè�÷ëè�
ïìåèõä÷òõü�Ĥêøõè�öëè�Ĥõö÷�äóóèäõö��ëäñçöòðè�
Õøîè��ä�óòöì÷ìùè�éòõæè��üè÷�äñ�èñ÷ì÷ïèç�÷ëìèé�äñç�
ïìäõ�äïöò��Íõ�Öòñ÷äêøè��úëòöè�õäçìæäï�äæäçèðìæ�
ðìööìòñ�ìö�äñ�èûóõèööìòñ�òé�÷ëè�åäñäï�æäõèèõìöð�
òé�òñè�úëò�øñçèõö÷äñçö�ùèõü�ïì÷÷ïè��Êåòùè�äïï��÷ëè�
ñòùèï�ëäö�ä�óøñîü��ìæòñòæïäö÷ìæ�ñäö÷ìñèöö��ðäçè�
äïï�÷ëè�ðòõè�çèùäö÷ä÷ìñê�÷ëõòøêë�ì÷ö�èðóä÷ëü��
Ò÷�ìö�ñò÷�÷ëä÷�÷ëè�ñòùèï�ìö�åïìñç�÷ò�÷ëè�ìñ÷õìæäæìèö�
äñç�úäõð÷ë�òé�ëøðäñ�çèöìõèö��åø÷�÷ëä÷�ì÷�ìö�äïï�÷òò�
äúäõè�òé�úëä÷�ëäóóèñö�úëèñ�öøæë�çèöìõèö�æòðè�
up against something as inhumane and implacable 
äö�Ñìïï�Ñòøöè��
Îïèäñòõ�ßäñæè�ìö�÷ìðìç�äñç�åõòú�åèä÷èñ��
äé÷èõ�öóèñçìñê�ëèõ�ïìéè�ïòòîìñê�äé÷èõ�ëèõ�öìæî�
ðò÷ëèõ��Üëè�ìö�äïöò�ä�óöüæëìæ��Üëè�öìêñö�øó�éòõ�äñ�
èûóèõìðèñ÷�Íõ��Öòñ÷äêøè�ìö�æòñçøæ÷ìñê�ìñ÷ò�÷ëè�
ghostly phenomena active at a place called ‘Hill 
Ñòøöèđ��Ü÷èäïìñê�ä�æäõ�éõòð�ëèõ�òùèõåèäõìñê�öìö÷èõ��
she arrives to join the three other people involved 
ìñ�÷ëè�èûóèõìðèñ÷��Ýëè�åøìïçìñê��ëèäùü�úì÷ë�ä�öèñöè�
òé�èùìï�éõòð�÷ëè�Ĥõö÷��öèèðö�÷ò�êõòú�ö÷èäçìïü�ðòõè�
äæ÷ìùè��Øõ�ìö�ì÷�ðèõèïü�Îïèäñòõ��öïìóóìñê�ö÷èäçìïü�
çèèóèõ�ìñ÷ò�ðèñ÷äï�çìö÷õèöö��Ïõìèñçöëìóö�äõè�ðäçè�
äñç�åõòîèñ��öèæõè÷ö�õèùèäïèç��äñç�÷ëè�òóóòõ÷øñì÷ü�
éòõ�ä�ïäö÷ìñê�èöæäóè�Ĥñäïïü�óõèöèñ÷ö�ì÷öèïé����

Quotation from the text:
×ò�ïìùè�òõêäñìöð�æäñ�æòñ÷ìñøè�éòõ�ïòñê�÷ò�èûìö÷�
öäñèïü�øñçèõ�æòñçì÷ìòñö�òé�äåöòïø÷è�õèäïì÷ü��èùèñ�
ïäõîö�äñç�îä÷üçìçö�äõè�öøóóòöèç��åü�öòðè��÷ò�çõèäð��
Ñìïï�Ñòøöè��ñò÷�öäñè��ö÷òòç�åü�ì÷öèïé�äêäìñö÷�ì÷ö�ëìïïö��
ëòïçìñê�çäõîñèöö�úì÷ëìñ��ì÷�ëäç�ö÷òòç�öò�éòõ�èìêë÷ü�
üèäõö�äñç�ðìêë÷�ö÷äñç�éòõ�èìêë÷ü�ðòõè��àì÷ëìñ��
úäïïö�æòñ÷ìñøèç�øóõìêë÷��åõìæîö�ðè÷�ñèä÷ïü��ĥòòõö�
úèõè�Ĥõð��äñç�çòòõö�úèõè�öèñöìåïü�öëø÷��öìïèñæè�ïäü�
ö÷èäçìïü�äêäìñö÷�÷ëè�úòòç�äñç�ö÷òñè�òé�Ñìïï�Ñòøöè��
äñç�úëä÷èùèõ�úäïîèç�÷ëèõè��úäïîèç�äïòñè�

Life and Work
Üëìõïèü�Óäæîöòñ�ìö�òñè�òé�Êðèõìæäđö�êõèä÷èö÷�
úõì÷èõö�òé�Ðò÷ëìæ�äñç�öøóèõñä÷øõäï�Ĥæ÷ìòñ��Üëè�
ëäö�ä�øñìôøè�ö÷üïè�äñç�éòæøö�÷ëä÷�ðäîèö�ëèõ�úòõî�
ìñö÷äñ÷ïü�õèæòêñìöäåïè��Ëòõñ�ìñ�Ìäïìéòõñìä��öëè�
æäðè�÷ò�óõòðìñèñæè�ìñ�+3.3��äêèç�--��úì÷ë�÷ëè�
óøåïìæä÷ìòñ�òé�ëèõ�øñéòõêè÷÷äåïè�öëòõ÷�ö÷òõü�ĐÝëè�
Õò÷÷èõüđ��Ò�úòñđ÷�êìùè�äñü÷ëìñê�äúäü�äåòø÷�÷ëìö�¢�
íøö÷�óïèäöè�êìùè�ì÷�ä�õèäç	�
Óäæîöòñ�öøģèõèç�úì÷ë�ìïï�ëèäï÷ë�éòõ�ðòö÷�òé�ëèõ�
ïìéè��äñç�ëèõ�éõèèçòð�òé�ðòùèðèñ÷�úäö�æøõ÷äìïèç�
åü�äêòõäóëòåìä��ðäçè�úòõöè�åü�÷ëè�äðóëè÷äðìñèö�
äñç�åäõåì÷øõä÷èö�öëè�ëäç�åèèñ�óõèöæõìåèç��
Ê�ëòøöè¡åòøñç�èûìö÷èñæè�ìö�æèñ÷õäï�÷ò�ëèõ�ñòùèï�
àè�Ñäùè�Êïúäüö�Õìùèç�ìñ�÷ëè�Ìäö÷ïè��Ýëìö�úòõî�õèäïïü�
ìö�ïìîè�ñò÷ëìñê�èïöè��ëìïäõìòøö��çìö÷øõåìñê��óòè÷ìæ��
ëäøñ÷ìñê��éèðìñìö÷��Ò÷�ëäö�ìñĥøèñæèç�íøö÷�äåòø÷�
èùèõü�öìêñìĤæäñ÷�ëòõõòõ�äñç�éäñ÷äöü�úõì÷èõ�úòõîìñê�
÷òçäü��àëü�ñò÷�íòìñ�÷ëèð��

Stairs in The Ghost Story
Óäæîöòñđö�ñäõõä÷ìùè�õèäæëèö�ä�æïìðäû�úì÷ë�
÷ëè�äöæèñ÷�òé�ä�õìæîè÷ü�öè÷�òé�ìõòñ�ö÷äìõö�÷ëä÷�äõè�
ä�óõòðìñèñ÷�éèä÷øõè�òé�÷ëè�ëòøöè��äñç�ëäùè�åèèñ�
ïòòðìñê�òùèõ�÷ëè�äæ÷ìòñ�éõòð�÷ëè�ö÷äõ÷��Íøõìñê�ëèõ�
ö÷äü��Îïèäñòõ�ëäö�åèèñ�ëäøñ÷èç�åü�óïèäö�éòõ�ëèïó��
and she clearly hears her mother’s voice in the 
ñìêë÷��æäïïìñê�éòõ�ëèõ��Üëè�éòïïòúö�÷ëè�öòøñç��äñç�
÷ëèü�ïèäç�ëèõ�÷ò�÷ëè�ö÷äìõö��àìïï�ëèõ�ö÷òõü�èñç�ëèõè��
Øõ�ìö�÷ëèõè�äñò÷ëèõ��Ĥñäï��æõøèï�÷úìö÷�úäì÷ìñê�
Ü÷äìõö�äõè�ïìðìñäï�öóäæèö��Ýëä÷�ìö��÷ëèü�äõè�ñò÷�
ìñ�òñè�óïäæè�òõ�äñò÷ëèõ��åø÷�äõè�ä�îìñç�òé�åòõçèõ�
åè÷úèèñ��Õìîè�êëòö÷ö�÷ëèðöèïùèö��÷ëèü�äõè�
öøöóèñçèç�åè÷úèèñ�óïäæèö��
Ü÷äìõö�äïïòú�ä�õäñêè�òé�öóòòîü�èģèæ÷ö��Ëèæäøöè�
they are not really places to hang out, the sense 
òé�ä�ïìñêèõìñê�óõèöèñæè�òñ�÷ëèð�æäñ�åè�çìö÷øõåìñê��
ñò÷ëìñê�öëòøïç�çúèïï�øóòñ�ä�ö÷äìõ��Ýëèü�äïöò�òé÷èñ�
ïèäç�÷ò�ä�öóäæè�÷ëä÷�æäññò÷�åè�öèèñ��Ê�æëìïçđö�÷òü�
éäïïìñê�öïòúïü�çòúñ�÷ëè�ö÷äìõö�óòìñ÷ö�÷ò�ä�óõèöèñæè�
úëèõè�òñè�÷ëòøêë÷�÷ëèõè�úäö�äñ�äåöèñæè�òñïü��
ä�óõèöèñæè�üè÷�øñîñòúñ�äñç�òø÷�òé�õèäæë��
Ü÷äìõö�éèä÷øõè�ìñ�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö��äñç�òé÷èñ�
äõè�ìðåøèç�úì÷ë�öòðè÷ëìñê�ïìîè�öèñ÷ìèñæè��äñç�
ðäñü�æëäõäæ÷èõö�ðèè÷�÷ëèìõ�éä÷èö�øóòñ�÷ëèð��
Ýäîè��éòõ�èûäðóïè��÷ëè�ö÷äìõö�ìñ�Øïìùèõ�Øñìòñöđ�
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�÷ëä÷�öèèðö�÷ò�äæ÷�òø÷�
÷ëè�ùìòïèñ÷�ìðóøïöèö�òé�ä�ëäøñ÷èç�ëòøöè��òõ�÷ëòöè�
ìñ�Ö�Û�Óäðèöđ�ĐÝëè�Ü÷äïïö�òé�Ëäõæëèö÷èõ�Ìä÷ëèçõäïđ��
ðäçè�éõòð�æøõöèç�úòòç�
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Connecting The Haunting of Hill 
House to other stories
+�Ñäøñ÷ìñêö�äñç�Öäçñèöö��Üëìõïèü�Óäæîöòñ�ïèäùèö�
òóèñ�÷ëè�ôøèö÷ìòñ�òé�úëä÷�èûäæ÷ïü�÷õäñöóìõèö�
ìñ�Ñìïï�Ñòøöè��ìö�÷ëìö�äñ�äææòøñ÷�òé�ä�ðäïìêñ��
sentient building, or an individual experiencing 
ðèñ÷äï�ìïïñèöö��Ê�ñøðåèõ�òé�êëòö÷�ö÷òõìèö�
çèïìåèõä÷èïü�÷õèäç�÷ëè�ïìñè�åè÷úèèñ�òåíèæ÷ìùè�
ëäøñ÷ìñê�äñç�öøåíèæ÷ìùè�èûóèõìèñæè��Ñèõè�úè�
ðìêë÷�÷øõñ�÷ò�Ñèñõü�Óäðèöđ�The Turn of the 
Üæõèú��Ùèõîìñö�Ðìïðäñđö�ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ��
òõ�Øïìùèõ�Øñìòñöđ�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ

,�Ðõòøó�èûóèõìèñæè��Ê�ëäøñ÷ìñê�úìïï�òé÷èñ�
åè�èûóèõìèñæèç�äïòñè��òñè�òé�÷ëè�Ĥõö÷�÷ëìñêö�
ä�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõ�òé÷èñ�çòèö�ìö�ìöòïä÷è�ëèõ�
óõò÷äêòñìö÷��Ûèùèõöìñê�÷ëìö�÷õèñç�æäñ�ïèäç�÷ò�
äñ�ìñ÷èõèö÷ìñê�÷äîè�òñ�÷ëè�êèñõè��Òñ�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�
òé�Ñìïï�Ñòøöè, Eleanor is emotionally distanced, 
åø÷�öëè�ìö�óëüöìæäïïü�öøõõòøñçèç�åü�ò÷ëèõö��Ðëòö÷�
stories that occur at parties, such as ‘Smee’, 
äïöò�ðäîè�÷ëè�ðòö÷�òé�÷ëìö�èģèæ÷��Øñè�òé�ðü�
éäùòøõì÷è�èûäðóïèö�òé�ä�ëäøñ÷ìñê�èûóèõìèñæèç�
åü�ðòõè�÷ëäñ�òñè�óèõöòñ�ä÷�ä�÷ìðè�ìö�ìñ�Ýäîäöëì�
Üëìðìýøđö�Ĥïð�The Grudge��Øé÷èñ��úëèñ�úè�úä÷æë�
ëòõõòõ�Ĥïðö��úè�÷ëìñî�÷ò�òøõöèïùèö�Đúëä÷�úòøïç�
ëäóóèñ�ìé�÷ëèü�êò÷�÷ëè�äø÷ëòõì÷ìèö�ìñùòïùèçđ��
Ýëä÷�ìö�èûäæ÷ïü�úëä÷�ëäóóèñö�ëèõè��Ýúò�óòïìæè�
detectives go to the haunted house to sort 
matters out, only to be met by something 
÷õøïü�ëòõõìåïè�æòðìñê�çòúñ�÷ëè�ö÷äìõö��

�ēęĆĐĉƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȎ
‘The Yellow Wallpaper’
Òñ�òñè�öèñöè��ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ�ìö�ñò÷�
ôøì÷è�ä�êëòö÷�ö÷òõü��åø÷�õèäç�ìñ�äñò÷ëèõ��ì÷�ìö�òģèõö�
ä�êèñõè�öóèæìĤæ�÷äïè��æòðóïè÷è�úì÷ë�ä�ëäøñ÷èç�
õòòð�äñç�óëäñ÷òð�Ĥêøõèö��Ýëè�ö÷òõü�ìö�ñäõõä÷èç�
åü�ä�üòøñê�úòðäñ��æòñĤñèç�÷ò�åèç�åü�ëèõ�
ëøöåäñç��Ñìö�çòæ÷òõ�õèæòððèñçö�ä�Đõèö÷�æøõèđ�
éòõ�ëèõ�óòö÷¡óäõ÷øð�çèóõèööìòñ��öëè�ëäö�åèæòðè�
ìïï�äé÷èõ�÷ëè�åìõ÷ë�òé�ëèõ�æëìïç��Üëè�ìö�ñò÷�äïïòúèç�
÷ò�ðòùè��òõ�÷ò�æõèä÷è��òõ�÷ò�÷èñç�÷ò�ëèõ�æëìïç��Üëè�
ðøö÷�öìðóïü�ïìè�åäæî�äñç�çò�ñò÷ëìñê��Üëè�åèêìñö�
÷ò�öèè�óä÷÷èõñö�ìñ�÷ëè�üèïïòú�úäïïóäóèõ��Êñç�öòòñ��
ä�Ĥêøõè��Öòõè�÷ëäñ�òñè�Ĥêøõè��àòðèñ�äõè�ðòùìñê�
åèñèä÷ë�÷ëè�úäïïóäóèõ��àëä÷�úìïï�ëäóóèñ�úëèñ�
÷ëèü�èðèõêè�
ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ�ìö�ä�îèü�÷èû÷�ìñ�çìöæøööìòñö�
òé�÷úèñ÷ìè÷ë�æèñ÷øõü�àèö÷èõñ�éèðìñìö÷�ïì÷èõä÷øõè��
Ò÷�úòõîö�äö�ä�÷äïè�òé�÷èõõòõ��äñç�äïöò�äö�äñ�äðåìùäïèñ÷�
êëòö÷�ö÷òõü��Ò÷�äïöò�òģèõö�ä�õäçìæäï�æõì÷ìôøè�òé�
äööøðó÷ìòñö�äåòø÷�úòðèñ�äñç�ðèñ÷äï�ëèäï÷ë��
òģèõìñê�ä�æòðóïèû�ðèçì÷ä÷ìòñ�òñ�÷ëè�õèïä÷ìòñöëìó�
åè÷úèèñ�æõèä÷ìùì÷ü�äñç�òóóõèööìòñ��
Ò÷�äïöò�ëäö�òñè�òé�÷ëè�óèõéèæ÷�èñçìñêö�÷ò�ä�öëòõ÷�
ö÷òõü�ìðäêìñäåïè��ëäìõ¡õäìöìñê��÷õäêìæ��äñç�èåøïïìèñ÷��

Quotation from the text
Ê÷�ñìêë÷�ìñ�äñü�îìñç�òé�ïìêë÷��ìñ�÷úìïìêë÷��æäñçïèïìêë÷��
ïäðóïìêë÷��äñç�úòõö÷�òé�äïï�åü�ðòòñïìêë÷��ì÷�åèæòðèö�
åäõö	�Ýëè�òø÷öìçè�óä÷÷èõñ�Ò�ðèäñ��äñç�÷ëè�úòðäñ�
åèëìñç�ì÷�ìö�äö�óïäìñ�äö�æäñ�åè��Ò�çìçñđ÷�õèäïìýè�éòõ�
ä�ïòñê�÷ìðè�úëä÷�÷ëè�÷ëìñê�úäö�÷ëä÷�öëòúèç�åèëìñç��
÷ëä÷�çìð�öøå¡óä÷÷èõñ��åø÷�ñòú�Ò�äð�ôøì÷è�öøõè�
ì÷�ìö�ä�úòðäñ��Ëü�çäüïìêë÷�öëè�ìö�öøåçøèç��ôøìè÷��
Ò�éäñæü�ì÷�ìö�÷ëè�óä÷÷èõñ�÷ëä÷�îèèóö�ëèõ�öò�ö÷ìïï��
Ò÷�ìö�öò�óøýýïìñê��Ò÷�îèèóö�ðè�ôøìè÷�åü�÷ëè�ëòøõ

Life and Work
Ìëäõïò÷÷è�Ùèõîìñö�Ðìïðäñ�úäö�åòõñ�ìñ�Ìòññèæ÷ìæø÷��
÷ò�äñ�ìðóòùèõìöëèç�åø÷�ïì÷èõäõü�éäðìïü��Õäõêèïü�öèïé¡
èçøæä÷èç��öëè�åèæäðè�äñ�äçùòæä÷è�òé�éèðìñìö÷�
äñç�öòæìäïìö÷�æäøöèö��äñç�úõò÷è�ä�æèïèåõä÷èç�
úòõî�òñ�êèñçèõ�óòïì÷ìæö��Ýëè�Ñòðè��Ò÷ö�àòõî�äñç�
Òñĥøèñæè��Íìùòõæèç�éõòð�ëèõ�ëøöåäñç�ä÷�ä�÷ìðè�
úëèñ�÷ëìö�úäö�õäõè��öëè�öøåöèôøèñ÷ïü�ëäç�ïòñê¡
÷èõð�õèïä÷ìòñöëìóö�úì÷ë�åò÷ë�ðèñ�äñç�úòðèñ��
Her literary output includes Ñèõïäñç, a classic 
òé�Þ÷òóìäñ�Ĥæ÷ìòñ�
Êö�Îïäìñè�Üëòúäï÷èõ�çìöæøööèö�ìñ�The 
Female Malady��ä�æõì÷ìæäï�ö÷øçü�òé�÷ëè�ïì÷èõäõü�
õèóõèöèñ÷ä÷ìòñ�òé�éèðäïè�ðèñ÷äï�ëèäï÷ë��Ìëäõïò÷÷è�
Ùèõîìñö�Ðìïðäñ�úäö�ìñöóìõèç�÷ò�úõì÷è�ëèõ�ö÷òõü�äé÷èõ�
ëèõ�òúñ�èûóèõìèñæè�òé�÷ëè�Đõèö÷�æøõèđ��äñç�÷ëè�úòõî�
úäö�ä�öìêñìéìæäñ÷�æòñ÷õìåø÷ìñê�éäæ÷òõ�ìñ�÷ëè�
äåäñçòñðèñ÷�òé�÷ëìö�ðìöòêüñìö÷ìæ�äñç�æòøñ÷èõ¡
óõòçøæ÷ìùè�ðèçìæäï�óõäæ÷ìæè�
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Ùèõîìñö�ïèêäæü�ìö�éäõ�éõòð�ö÷õäìêë÷éòõúäõç��
ëòúèùèõ��Üëè�úäö�ä�õäæìö÷��äñç�÷ëè�ìçèäö�öëè�
óõòðò÷èç�ìñæïøçèç�öøåíèæ÷ìñê�Êéõìæäñ�Êðèõìæäñö�
÷ò�éòõæèç�ïäåòøõ��

Doubles in the ghost story. 
àëü�öëòøïç�öèèìñê�üòøõ�çòøåïè�åè�öò�éõìêë÷èñìñê��
Öòö÷�òé�øö�ïòòî�ä÷�òøõöèïùèö�èùèõüçäü�ìñ�÷ëè�ðìõõòõ��
äé÷èõ�äïï��äñç�÷ëè�õèöøï÷�ìö�êèñèõäïïü�ñò÷�éèäõ��Øøõ�
éäæèö�äõè�éäðìïìäõ��Ëòõìñêïü�öò��öòðè÷ìðèö��àëü��
òé�äïï�÷ëìñêö��öëòøïç�òñèđö�òúñ�éäæè�åè�ä�öòøõæè�
òé�éèäõ��Òñ�ä�+3+3�èööäü��÷ëè�óöüæëòäñäïüö÷�
Üìêðøñç�Ïõèøç�æòðèö�øó�úì÷ë�äñ�äñöúèõ��Ñè�ìö�
ìñ÷èõèö÷èç�ìñ�÷ëè�éèèïìñê�òé�Đ÷ëè�øñæäññüđ��ä�óèæøïìäõ�
äñç�øññèõùìñê�öèñöä÷ìòñ�ìñ�úëìæë�öòðè÷ëìñê�ìö�éèï÷�
÷ò�åè�éäðìïìäõ�äñç�ö÷õäñêè�ä÷�÷ëè�öäðè�÷ìðè��Ïõèøç�
ìö�úõì÷ìñê�ìñ�Ðèõðäñ��äñç�ëìö�÷èõð�éòõ�÷ëè�øñæäññü�
ìö�Þñëèìðïìæë��Đøñëòðèïüđ��Ëø÷�òççïü��÷ëè�÷èõð�æäñ�
ðèäñ�ëòðèïü�äö�ðøæë�äö�øñëòðèïü��àëü�ìö�÷ëìö��
àèïï��÷ëìñî�äåòø÷�÷ëè�åèö÷�îìñç�òé�ëòðè��Ò÷�úòøïç�
åè�úäõð��äñç�öäéè��äñç�óõìùä÷è��Ëèæäøöè�òé�÷ëìö��
ì÷�úòøïç�äïöò�åè�öèæõè÷��ëìççèñ�òææøï÷��Ýëè�öäéè�
äñç�éäðìïìäõ�æäñ��éòõ�÷ëè�ùèõü�õèäöòñö�÷ëèü�äõè�
öò��åèæòðè�÷ëèìõ�ò÷ëèõ��øñéäðìïìäõ��òåöæøõè��
Ýëè�öäðè�îìñç�òé�õèùèõöäï�æäñ�åè�äóóïìèç�
÷ò�òøõöèïùèö��Øøõ�éäæè�ìö�÷ëè�ðòö÷�éäðìïìäõ�÷ëìñê�
÷ò�øö��åø÷�öèèñ�éõòð�÷ëè�òø÷öìçè��ì÷�åèæòðèö�
úèìõç�äñç�÷ëõèä÷èñìñê��Ñäùè�üòø�èùèõ�åèèñ�òñ�
ä�åøö��äñç�ïòòîèç�òø÷�÷ëè�úìñçòú�÷ò�öèè�öòðè�
óäõ÷ìæøïäõïü�òçç�ïòòîìñê�ö÷õäñêèõ��òñïü�÷ò�õèäïìöè�
÷ëä÷�ì÷�ìö�üòøõ�õèĥèæ÷ìòñ��Ýëä÷đö�÷ëè�øñæäññü�
èģèæ÷��Ïòõ�Ïõèøç��ì÷�ðäîèö�öèñöè�÷ëä÷�÷ëè�çòøåïè�
ìö�éäöæìñä÷ìñê�äñç�çìöæòñæèõ÷ìñê��Òñ�òñè�öèñöè��
úè�îñòú�òøõöèïùèö�åè÷÷èõ�÷ëäñ�äñü÷ëìñê�èïöè�ìñ�
÷ëè�úòõïç��àè�äõè�äïúäüö�ìñ�òøõ�òúñ�æòðóäñü��Ëø÷�
éòõ�äïï�÷ëä÷�éäðìïìäõì÷ü��÷ëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�ö÷ìïï�äïìèñ�
äåòø÷�øö��Ýëìñî�äåòø÷�üòøõöèïé�úëèñ�ä�åäåü��Ýëä÷�
úäö�ö÷ìïï�üòø��åø÷�úëä÷èùèõ�÷ëòøêë÷ö�äñç�çèöìõèö�
üòø�ëäç�÷ëèñ�öèèð�ìðóòööìåïü�çìö÷äñ÷�ñòú��Êñç�
úëä÷�òé�üòøõöèïé�úëèñ�äöïèèó��Øõ�èñäðòøõèç��
Øõ�èñõäêèç��àè�äõè�ö÷õäñêèõö�÷ò�òøõöèïùèö��äñç�
÷ëè�æòñçì÷ìòñ�òé�ðèè÷ìñê�÷ëä÷�ö÷õäñêèõ�ìö�÷ëè�
æòñçì÷ìòñ�òé�÷ëè�øñæäññü��âòø�æäñ�öèè�ðè�÷äïî�
äåòø÷�÷ëìö�ìñ�ä�öèõìèö�òé�ùìçèòö�Ò�ðäçè�éòõ�Ýëè�
Þñìùèõöì÷ü�òé�Ûèäçìñê��ë÷÷óö�¦¦øñì.ðè�æò�øî¦
äæ÷ìùì÷ìèö¦÷ëè¡øñæäññü¡êò÷ëìæ¡ïì÷èõä÷øõè¦

Òñ�ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ��÷ëè�Ĥêøõèö�äõè�åõèäîìñê�
÷ëèìõ�úäü�òø÷�òé�õèö÷õìæ÷ìòñ��úòõîìñê�ìñ�÷ëè�
ìñ÷èõèö÷ö�òé�÷ëè�ñäõõä÷òõ��üè÷�÷ëõèä÷èñìñê�ëèõ�
äö�úèïï��Êö�äñò÷ëèõ�óöüæëòäñäïüö÷��Ø÷÷ò�Ûäñî��
claimed, the double might initially be experienced 
as a protector, but it soon comes to threaten our 
èûìö÷èñæè��Øñè�òé�÷ëè�ðòö÷�÷ëõèä÷èñìñê�çòøåïèö�
òé�÷ëìö�îìñç�ìö�÷ëè�äñ÷äêòñìö÷�ìñ�Đàìïïìäð�àìïöòñđ�
åü�Îçêäõ�Êïïèñ�Ùòè��ä�Ĥêøõè�ìñ÷ìðä÷èïü�æòññèæ÷èç�
÷ò�÷ëè�ñäõõä÷òõ�ëè�ëäøñ÷ö��Íòøåïèö�éèä÷øõè�ìñ�ðäñü�
Gothic stories, including Stevenson’s Dr Jeykll 
äñç�Öõ�Ñüçè, Hogg’s Ýëè�Ìòñéèööìòñö�òé�ä�Óøö÷ìĤèç�
Üìññèõ, and, arguably, Frankenstein�

Connecting ‘The Yellow Wallpaper’ 
to other stories 
+�Ìõèä÷ìùì÷ü��Ìõèä÷ìùì÷ü�ìö�æòññèæ÷èç�÷ò�êëòö÷ö��

because both, it could be argued, require 
ìñùèñ÷ìòñ��Ýëè�ö÷òõìèö�úè�ðäîè�øó�äõè��ìñ�÷ëèìõ�
òúñ�úäü��ëäøñ÷ìñê��Ýëè�æëäõäæ÷èõö�úè�ìñùèñ÷�
æäñ�öèèð�õèäï��äñç�äïðòö÷�öèèð�÷ò�èñíòü�ä�ïìéè�
òé�÷ëèìõ�òúñ��åø÷�÷ëèü�äõè�äïöò�ìñöøåö÷äñ÷ìäï��
Öäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö�éèä÷øõè�æõèä÷ìùè�ìñçìùìçøäïö��
Üèè��éòõ�èûäðóïè��àäîèĤèïçđö�ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ�
äñç�Øïìùèõ�Øñìòñö�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�

,�Ïèðìñìöð��Ýëè�êëòö÷�ö÷òõü�ëäö�åèèñ�ä�éèðäïè�
éòõð�òé�úõì÷ìñê��Êø÷ëòõö�öøæë�äö�ßèõñòñ�Õèè��
Ìëäõïò÷÷è�Ûìççèïï��Öäü�Üìñæïäìõ��äñç�Ýòñì�Öòõõìöòñ�
ëäùè��ìñ�÷ëèìõ�ùèõü�çìģèõèñ÷�úäüö��èñêäêèç�÷ëè�
éòõð�÷ò�çìöæøöö�äñç�èûóïòõè�éèðäïè�èûóèõìèñæè��
Ýëè�ìçèä�òé�åèìñê�ä�öóèæ÷õäï�éòõð��èñêäêèç�
in repetitive activities, unrecognised, and 
çìöèðóòúèõèç�æèõ÷äìñïü�äïïòúö�öòðè�äø÷ëòõö�
÷ò�ñèêò÷ìä÷è�ä�æèõ÷äìñ�öè÷�òé�éèðìñìö÷�æòñæèõñö��
Ëø÷�äö�Êñçõèú�Üðì÷ë�äõêøèö�ìñ�The Ghost 
Ü÷òõü�+2.*¢+3,* the ghost stories that are 
interested in money, legacy, and objects enable 
öøå÷ïè��ôøèö÷ìòñìñê�èûóïòõä÷ìòñö�òé�êèñçèõ�
úì÷ëìñ�öòæìè÷ü��
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�ČĝėčćąĐčĘĝƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȏ
‘Black Dog Ode’
àè�ïìîè�÷ò�÷ëìñî�÷ëè�óëüöìæäï�ëäö�ñò�óïäæè�
ìñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��Ê÷�ì÷ö�åèö÷��÷ëè�êèñõè�ìö�äåòùè�
äïï�÷ëä÷	�Øååü�Ûòåìñöòñ�òé÷èñ�ôøèö÷ìòñö�÷ëìö�ìçèä�
ìñ�ëìö�úòõî��Òñçèèç��ìñ�òñè�òé�ëìö�öëòõ÷�ö÷òõìèö��
ĐÝëè�Ìëìñèöè�Ðëòö÷đ��Ûòåìñöòñ�óø÷ö�÷ëìö�ìçèä�
ìñ�÷ëè�ðòø÷ë�òé�äñ�äõõòêäñ÷�äñç�¤äö�ì÷�÷øõñö�òø÷¥�
õäæìö÷�ñäõõä÷òõ��úëò�ïìîèö�÷ò�÷ëìñî�ëè�ìö�äñ�èûóèõ÷�
ìñ�÷ëè�ëìö÷òõü�òé�ïì÷èõäõü�ëäøñ÷ìñêö��

‘That the English Ghost Story is robust 
ìö�åèüòñç�çòøå÷��ì÷�ëäö�åèèñ�öèñçìñê�öëìùèõö�
çòúñ�öóìñèö�éòõ�ä÷�ïèäö÷�÷ëõèè�ëøñçõèç�üèäõö��
äñç�÷ëõèè�ëøñçõèç�üèäõö�åèéòõè�÷ëä÷��ìñ�äïï�
ïìîèïìëòòç��úëèñ�Ĥõèö�úèõè�ïì÷��äñç�äïè�çõøñî��
÷äïî�úòøïç�÷øõñ�ä÷�ïäö÷�÷ò�÷ëè�ðä÷÷èõ�òé�÷ëè�
öóòòî��âè÷�÷ëè�Îñêïìöë�êëòö÷�ìö�ä�çèïìæä÷è�
æòñö÷õøæ÷��Êïï�÷òò�èäöìïü�÷ëè�÷ëìñê�ëäïé¡
êïìðóöèç��÷ëè�ëäñç�ëäïé¡éèï÷��äñç�÷ëè�úòõç�
ëäïé¡ëèäõç�äõè�Ĥïïèç�òø÷�åü�÷ëè�äõæë�òé�êòõè��
÷ëè�ðòñö÷õòøö�ëòòé��äñç�÷ëè�ùìõêìñđö�öæõèäð��
àëä÷èùèõ�ðä÷èõìäï�òøõ�êõèä÷èö÷�äñç�ðòö÷�
èñçøõìñê�÷äïèö�äõè�ðäçè�òé��ì÷�ìö�êòööäðèõ�
÷ëìñ��äñç�÷òïèõä÷èö�ñò�õòøêë�ëäñçïìñê�đ

Øååü�Ûòåìñöòñ�èûóïòõèö�äñç�öøåùèõ÷ö�
ä�æòøñ÷èõ¡÷õäçì÷ìòñ��òñè�÷ëä÷�øñçèõö÷äñçö�
ghosts to be sometimes experienced as solid, 
úòõïçïü��äñç�èùèñ�ä�ïì÷÷ïè�åì÷�ùøïêäõ��Òñ�ëìö�óòèð�
ĐËïäæî�Íòê�Øçèđ��ëè�äöîö�øö�÷ò�ìðäêìñè�ðèè÷ìñê�
öòðè÷ëìñê�÷ëä÷�ìö�óøõèïü�óëüöìæäï��çèùòìç�òé�äñü�
æòñæèó÷øäï�éõäðèúòõî��öóìõì÷øäï�äöóèæ÷��òõ�úìçèõ�
ðèäñìñê��Ùøõè�ðä÷÷èõ�òñïü��Ùèõëäóö��ëè�öøêêèö÷ö��
üòø�úòøïç�ñò÷�èùèñ�ñò÷ìæè�÷ëè�èñæòøñ÷èõ��
Üòðè÷ëìñê�úëòïïü�äñç�õäçìæäïïü�óëüöìæäï�úòøïç�
ñò÷��äé÷èõ�äïï��ëäùè�ä�ñäðè��Ò÷�úòøïç�ñò÷�èùèñ�åè�
øñçèõö÷òòç�äö�Đóëüöìæäïđ��åèæäøöè�÷ëä÷�úòøïç�åè�
äñ�øñçèõö÷äñçìñê	�Ò÷�úòøïç�íøö÷�åè�there��Ëèæäøöè�
òé�÷ëìö��ëòúèùèõ��úè�úòøïç�ñò÷�ñèæèööäõìïü�îñòú�
ì÷�÷ò�åè�÷ëèõè��Ûòåìñöòñ�öøêêèö÷ö��òñïü�ëäïé¡
íòîìñêïü��÷ëä÷�äåöòïø÷è�óëüöìæäïì÷ü�úòøïç�åè�êëòö÷ïü��
äö�ìñöøåö÷äñ÷ìäï��ìñ�ì÷ö�òúñ�úäü��äö�ì÷đö�òóóòöì÷è�
Ûòåìñöòñ�ìñ�÷ëìö�óòèð�ìö�æäïïìñê�òñ�÷ëè�÷õäçì÷ìòñ�
òé�÷ëè�Ëïäæî�Íòê��òõ�Đöëøæîđ��ä�êëòö÷ïü�äñìðäï�
éõòð�Ëõì÷ìöë�éòïîïòõè�÷ëä÷�öóèïïö�çòòð�éòõ�äñüòñè�
øñïøæîü�èñòøêë�÷ò�öèè�ì÷��
Ýëè�óòèð�éòïïòúö�æïòöèïü�÷ëè�éòõð�òé�÷ëè�ĐÜäóóëìæ�
Øçèđ��Ýëè�õøïèö�÷ëìö�õèôøìõèö�úèõè�ñò÷�çèöìêñèç�éòõ�
the English language, giving the poem a slightly 
ëäï÷ìñê��øñèäöü�ä÷ðòöóëèõè��

Life and Times 
Üëüìñê�äúäü�éõòð�óøåïìæì÷ü��Øååü�Ûòåìñöòñ�
æòðèö�éõòð�ä�öðäïï�Îñêïìöë�÷òúñ�äñç�ëäö�óøåïìöëèç�
òñè�æòïïèæ÷ìòñ�òé�öøóèõñä÷øõäïïü�÷ëèðèç�óòèðö��
He has also published numerous short stories 
in collections, including Õè÷ëðäæëèñ��Ýëè�Öòö÷�
Ñäøñ÷èç�Ýòúñ�ìñ�Îñêïäñç��úì÷ë�Óäðèö�Ü÷òòõìè�
äñç�Ôä÷ëäõìñè�Øõ÷òñ�¤äø÷ëòõ�òé�÷ëè�æèïèåõä÷èç�
æëìïçõèñđö�åòòîö�Nevertell and Glassheart)��
Ñè�éõèôøèñ÷ïü�óèõéòõðö�ëìö�óòè÷õü��ðòö÷�õèæèñ÷ïü�
ä÷�éèö÷ìùäïö�òõêäñìöèç�åü�Ýëè�Öøöèøð�òé�Ûøõäï�Õìéè�
ìñ�Ûèäçìñê��äñç�Ýëè�Ùì÷÷�Ûìùèõö�Öøöèøð�ìñ�Øûéòõç��

Quotation from the text. 
Ýëìö�ìö�÷ëè�æòðóïè÷è�óòèð��éõòð�Ûòåìñöòñđö�
,*+.�æòïïèæ÷ìòñ��Ýëè�àì÷æë�Ñòøöè�òé�Ìäñèúçòñ�
äñç�Ø÷ëèõ�Ùòèðö� 

Black Dog Ode

Õä÷è�÷ëä÷�èùèñìñê��Ò�æäðè�øóòñ�ä�ö÷õäü�çòê�
àäì÷ìñê�ä÷�÷ëè�õìùèõ��èäæë�ëäìõ�øóòñ�ì÷ö�êõèä÷�éòõð�
Üèèðèç�÷ò�ðè�äö�åïäæî�äö�÷ëè�çèèóèö÷�úä÷èõ�
Ûèö÷ìñê�ìñ�÷ëè�öìï÷�

Êï÷ëòøêë�Ò�äð�ñò÷�òñè�éòõ�öøóèõö÷ì÷ìòñ�
Ýëèõè�úäö�äñ�øñçèñìäåïè��øñæäññü�÷ëõìïï��
Íèä÷ë�ìö�öäìç�÷ò�äææòðóäñü�öøæë�æõèä÷øõèö��
I put out my hand

Ñäïé�ìñ�çõèäç�÷ëä÷�ì÷�úòøïç�Ĥñç�ñò÷ëìñê�åø÷�äìõ�
Üëòæîìñê�ì÷�úäö�éòõ�ðè��÷ëèñ��úëèñ�÷ëè�öøõè�÷òøæë�
Øåíèæ÷ö�äïòñè�óòööèöö�úäö�äïï�ðü�Ĥñêèõö�
Öè÷��ðòõè�÷èõõìéüìñê

Ýëäñ�äñü�ìñöøåö÷äñ÷ìäï�öëäçè�æòøïç�åè�
Ïòõ�úëä÷�ìö�ðòõè�öóèæ÷õäï�÷ëäñ�ðä÷÷èõ�öëòõñ�òé�
Ûèĥèæ÷ìòñ��äñç�éèï÷�úì÷ëòø÷�éèèïìñê��Ýëè�êëòö÷�
It is but a thing,

Íøðå�ìñ�ì÷ö�öòïìçì÷ü��àëü�èïöè�ìö�Üëøæî�æòñ÷èñ÷�
Øñïü�÷ò�ö÷äõè�äñç�åè�ö÷ìïï��Öü�ëäñç�ëäç�ö÷õè÷æëèç�
Øø÷�åèüòñç�÷ëè�úäñ÷�ìñ�úëìæë�äïï�ïìéè�ìö�ö÷èèóèç��
Ðõäöóèç�Ò�îñòú�ñò÷�úëä÷�

Õòòî	�Ò�åõìñê�ì÷�éòõ÷ë�÷ëä÷�üòø�ðìêë÷�öèè��Üëäîè�ì÷�
Ìäñ�üòø�éèèï�÷ëè�æòïç�Ĥõè��Ïòõ�öøæë�ä�éäõ�ĥøñê�÷ëìñê�
Ò÷�ìö�ìñ÷èõèö÷ìñê�ëòú�öòòñ�ì÷�æòðèö�øóòñ�òñè��
Ìäõóäï�æïòöè�ä÷�÷ìðèö�

Ñèõè�Ò�÷äîè�ðü�ïèäùè��Ìäõè�öëòøïç�åè�÷äîèñ�úëèñ
àäïîìñê�ä÷�ñìêë÷��åü�õìùèõö�èöóèæìäïïü��Ýëè�
×øå�òé�òøõ�úòõïç�öëòøïç�ñò÷�åè�éèï÷��ì÷�ìö�ä�
Ðõèä÷�åïäæî�çòê��Ïäõè¡úèïï�
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Physicality in The Ghost Story 
Êö�Üøöäñ�Øúèñö�öøêêèö÷ö�ìñ�ëèõ�Ghosts: 
Ê�Ìøï÷øõäï�Ñìö÷òõü, the strictly insubstantial ghost 
ìö�öòðè÷ëìñê�òé�ä�ßìæ÷òõìäñ�ìñùèñ÷ìòñ��Îäõïìèõ�öóìõì÷ö�
úèõè�óëüöìæäï��äö�èùìçèñæèç�ìñ�÷ëè�÷äïèö�æòïïèæ÷èç�
åü�Ö�Û��Óäðèö�äö�+,�Öèçìèùäï�Ðëòö÷�Ü÷òõìèö 
¤úõì÷÷èñ�òõìêìñäïïü�ìñ�äõòøñç�+.**¥��Ýëìö�óëüöìæäïì÷ü��
ðòõèòùèõ��úäö�òé÷èñ�äööòæìä÷èç�úì÷ë�äñìðäïö��úì÷ë�
òñè�êëòö÷�äóóèäõìñê�ìñ�÷ëè�Đóëäñ÷òð�öëäóè�òé�ä�
horse rearing up on his hind legs’, another changing 
éõòð�ä�æõòú�÷ò�ä�æëäìñèç�çòê��åèéòõè�ä÷�ïäö÷�öè÷÷ïìñê�
òñ�ä�ëøðäñ�éòõð�æäóäåïè�òé�æòððøñìæä÷ìòñ��
Òñ�ĐÝëè�àëìö÷ïìñê�Ûòòðđ��àìïïìäð�Ñòóè�Ñòçêöòñ�
õèîìñçïèö�÷ëìö�÷õäçì÷ìòñ�òé�ðä÷èõìäï�öóòòîö��Ê�õòòð�
ìö�ëäøñ÷èç�åü�ä�úëìö÷ïìñê�÷ëä÷�Ĥïïö�äïï�úëò�ëèäõ�ì÷�
úì÷ë�ëòõõòõ��Êñç�÷ëè�úëìö÷ïìñê��ì÷�÷øõñö�òø÷��ìö�ðäçè�
åü�÷úò�ïìóö�÷ëä÷�äóóèäõ�éõòð�úì÷ëìñ�ì÷ö�ĥèöëü�ĥòòõ��
ĐÝëè�àëìö÷ïìñê�Ûòòðđ�ìö�ä�ùìòïèñ÷��ñäøöèäö�ö÷òõü�
òé�õèùèñêè��óäõ÷�òé�ä�öèõìèö�òé�÷äïèö�÷ëä÷�éèä÷øõè�
Ñòçêöòñđö�êëòö÷�çè÷èæ÷ìùè��Ìäõñäæîì��ä�îìñç�
òé�óöüæëìæäïïü�ìñæïìñèç�Üëèõïòæî�Ñòïðèö��

Ùëüöìæäï��ĥèöëü�ëòõõòõ�õè÷øõñö�÷ò�ä�ñøðåèõ�
òé�ðòõè�õèæèñ÷�êëòö÷�ö÷òõìèö��Üèè��éòõ�èûäðóïè��
Ü÷èóëèñ�Ôìñêđö�Ýëè�Üëìñìñê�òõ�Ýäñäñäõìùè�ßøèđö�
ĐÐëòö÷�Üøððèõđ��Ýëè�öèñöè�òé�÷ëè�óëüöìæäï�
ìö�æïèäõïü�èæëòèç�åü�÷ëòöè�êëòö÷�ö÷òõìèö�öøæë�äö�
Ýòñì�Öòõõìöòñđö�Beloved that subvert expectations 
÷ëõòøêë�÷ëè�ìñ÷õòçøæ÷ìòñ�òé�äñ�Đòåùìòøöđ�êëòö÷��
ä�öóìõì÷�öò�ðøñçäñè��ì÷�æòøïç�óäöö�éòõ�ä�óèõöòñ��
òõ�äñ�èùèõüçäü�òåíèæ÷�òõ�äñìðäï��Ýëè�ðä÷èõìäïì÷ü�
òé�ëäøñ÷ìñê�ìö�äïöò�îèü�÷ò�÷ëè�ö÷òõìèö�òé�ßèõñòñ�Õèè��
äö�çìöæøööèç�ìñ�÷ëè�æäõç�òñ�ĐØåíèæ÷öđ�

‘Black Dog Ode’ and other stories
+�Ùòè÷õü��Ýëèõè�äõè�ðäñü�éäðòøö�äñç�ëäøñ÷ìñê�
óòèðö�æòñæèõñìñê�êëòö÷ö��Üòðè��ïìîè�ĐØñè�
ñèèç�ñò÷�åè�ä�Ìëäðåèõ��¢�÷ò�åè�Ñäøñ÷èçđ�
èñêäêè�óëìïòöòóëìæäï�ôøèö÷ìòñö��ò÷ëèõö��ïìîè�
ĐÝëè�Õìö÷èñèõöđ�òģèõ�æòðóèïïìñê�äñç�çõäðä÷ìæ�
ñäõõä÷ìùèö��Òé�üòø�úìöë�÷ò�èûóïòõè�êëòö÷�ö÷òõü�
poems in more detail, a great place to start 
ìö�÷ëè�úòõî�òé�Ýëòðäö�Ñäõçü��ĐÝëè�ßòìæèđ��
ĐÒ�Ïòøñç�Ñèõ�Øø÷�Ýëèõèđ��ĐÊé÷èõ�ä�Óòøõñèüđ��
ĐÝëè�Ùëäñ÷òð�Ñòõöèúòðäñđ�

�ęĆĎĉćĘčĚčĘĝƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȐ
‘One need not be a Chamber – 
to be Haunted’
ĐÕáÒáđ��äïöò�îñòúñ�äö�ĐØñè�ñèèç�ñò÷�åè�ä�Ìëäðåèõ�
¢�÷ò�åè�Ñäøñ÷èçđ��ìö�ä�öëòõ÷�åø÷�ëìêëïü�ìñĥøèñ÷ìäï�
óòèð��Òñ�ì÷��Îðìïü�Íìæîìñöòñ�öøêêèö÷ö�÷ëä÷�÷ëè�
øöøäï�÷õäóóìñêö�òé�Ðò÷ëìæ�ö÷òõìèö�çìö÷õäæ÷�éõòð�
úëä÷�ìö�÷õøïü�çìö÷øõåìñê��Ðäïïòóìñê�÷ëõòøêë�äñ�
abbey, or meeting a ghost at midnight, are all 
úèïï�äñç�êòòç��åø÷�ìé�üòø�õèäïïü�úäñ÷�ä�öæäõè��üòø�
ñèèç�÷ò�êò�ìñúäõç��âòø�ðäü�æòñéõòñ÷�öòðèòñè�
òñ�öøæë�ä�íòøõñèü��÷ëìö�öøêêèö÷ìñê�ä�öèïé�÷ëä÷�
ìö�çìùìçèç��øñîñòúäåïè��Íìæîìñöòñđö�óòèð�êòèö�
éøõ÷ëèõ�ìñ�çìö÷øõåìñê�÷ëè�ñò÷ìòñ�òé�ä�ö÷äåïè�öèïé�
÷ëäñ�ðìêë÷�ä÷�Ĥõö÷�åè�äóóäõèñ÷��Ò÷�ìö�ñò÷��äé÷èõ�
äïï��úè�úëò�æòñéõòñ÷�òøõ�çòøåïè��åø÷�äñ�Đìñ÷èõìòõđ�
ðèè÷ìñê�ä�Đæòòïèõ�ëòö÷���Đì÷�ìö�ñò÷�òñïü�÷ëè�êëòö÷ïü�
öèïé�÷ëä÷�ìö�õèñçèõèç�ö÷õäñêè�äñç�äïìèñ��åø÷�÷ëè�
öèèðìñêïü�äæ÷ìùè�öøåíèæ÷���Øøõ�ìñ÷èõìòõö�öèèð�
òççïü�éèä÷øõèïèöö��Ýëìö�çìö÷øõåäñæè�ìö�ìñæõèäöèç�
åü�ä�öèñöè�òé�çòøåïìñê�äñç�õèóè÷ì÷ìòñ��ìé�òñè�ìö�ñò÷�
a chamber, the brain still has corridors, and thus 
äï÷ëòøêë�úè�ðäü�ñò÷�åè�ëòøöèö��÷ëè�ïäñêøäêè�
òé�äõæëì÷èæ÷øõè�ìö�ñèæèööäõü�÷ò�äñ�øñçèõö÷äñçìñê�
òé�òøõ�ñä÷øõè�

Quotation from the text
Ñèõè�ìö�÷ëè�éøïï�÷èû÷�òé�÷ëè�óòèð�

Øñè�ñèèç�ñò÷�åè�ä�Ìëäðåèõ�£�÷ò�åè�Ñäøñ÷èç�£ 
Øñè�ñèèç�ñò÷�åè�ä�Ñòøöè�£ 
Ýëè�Ëõäìñ�ëäö�Ìòõõìçòõö�£�öøõóäööìñê 
Öä÷èõìäï�Ùïäæè�£ 
 
Ïäõ�öäéèõ��òé�ä�Öìçñìêë÷�Öèè÷ìñê 
External Ghost 
Ýëäñ�ì÷ö�ìñ÷èõìòõ�Ìòñéõòñ÷ìñê�£ 
Ýëä÷�Ìòòïèõ�Ñòö÷� 
 
Ïäõ�öäéèõ��÷ëõòøêë�äñ�Êååèü�êäïïòó� 
Ýëè�Ü÷òñèö�äđæëäöè�£ 
Ýëäñ�Þñäõðèç��òñèđö�äđöèïé�èñæòøñ÷èõ�£ 
Òñ�ïòñèöòðè�Ùïäæè�£ 
 
Øøõöèïé�åèëìñç�òøõöèïé��æòñæèäïèç�£ 
Üëòøïç�ö÷äõ÷ïè�ðòö÷�£ 
Assassin hid in our Apartment 
Ëè�Ñòõõòõđö�ïèäö÷� 
 
Ýëè�Ëòçü�£�åòõõòúö�ä�Ûèùòïùèõ�£ 
Ñè�åòï÷ö�÷ëè�Íòòõ�£ 
Øđèõïòòîìñê�ä�öøóèõìòõ�öóèæ÷õè�£ 
Øõ�Öòõè�£
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Life and Work
Êõêøäåïü�÷ëè�êõèä÷èö÷�òé�Êðèõìæäñ�óòè÷ö��Îðìïü�
Íìæîìñöòñ�ëäö�ä�øñìôøè�ùòìæè�÷ëä÷��òñæè�ëèäõç��
ìö�ñò÷�èäöìïü�éòõêò÷÷èñ��Ñèõ�óòèðö�äõè�èïïìó÷ìæäï��
æëäïïèñêìñê��äñç�óõèæìöè��úòñçèõéøïïü�öìðóïè��
äñç�äðäýìñêïü�æòðóïèû��Ëòõñ�ìñ�Öäööäæëøöè÷÷ö��
Íìæîìñöòñ�ïìùèç�ä�õä÷ëèõ�ìöòïä÷èç�ïìéè��äñç�
æòðóäõä÷ìùèïü�ïì÷÷ïè�ìö�îñòúñ�äåòø÷�ëèõ��Ýëè�éèú�
óòèðö�óøåïìöëèç�ìñ�ëèõ�ïìéè÷ìðè�úèõè�ëèäùìïü�
èçì÷èç��ðäîìñê�÷ëèð�æòñéòõð�÷ò�æòñùèñ÷ìòñäï�
ö÷õøæ÷øõèö��Êé÷èõ�ëèõ�çèä÷ë��ëèõ�öìö÷èõ�Õäùìñìä�
éòøñç�ëèõ�òõìêìñäï�óòèðö��äñç�÷ëèü�åèêäñ�
÷ò�ðäîè�÷ëèìõ�úäü�ìñ÷ò�÷ëè�óøåïìæ�çòðäìñ��

Subjectivity in The Ghost Story
ĐØñè�ñèèç�ñò÷�åè�ä�Ìëäðåèõ�¢�÷ò�åè�Ñäøñ÷èçđ�
óòìñ÷ö�÷ò�úëä÷�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõö�
øñçèõö÷äñç��÷ëè�ëäøñ÷èç�ïäñçöæäóèö�òé�÷ëè�êëòö÷�
ö÷òõü�äõè�ñò÷�èû÷èõñäï�÷ò�÷ëè�öèïé��Ýëèöè�ö÷òõìèö�
êõäñ÷�óöüæëòïòêìæäï�ìñöìêë÷ö��äñç�úëä÷�ìö�ëìççèñ�
éõòð�øö�ìñ�÷ëèð�ìö�äïöò�ëòõõìåïü�ñèäõ�
Öäñü�òé�÷ëè�êõèä÷èö÷�êëòö÷�ö÷òõìèö�òģèõ�
öøåíèæ÷ìùè�ñäõõä÷ìùèö��Ò÷�ìö�òé÷èñ�øñæïèäõ�úëè÷ëèõ�
÷ëè�êëòö÷ö�÷ëä÷�çèöæèñç�æòðè�éõòð�÷ëè�êõäùè�
òõ�÷ëè�ìðäêìñä÷ìòñö�òé�÷ëè�ö÷òõüđö�óõò÷äêòñìö÷ö��
Ùòööìåïü�÷ëè�ðòö÷�æèïèåõä÷èç�òé�öøæë�ñäõõä÷ìùèö�
ìö�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèúđ�åü�Ñèñõü�Óäðèö��úëìæë�
ìö�èì÷ëèõ�÷ëè�ö÷òõü�òé�ä�êòùèõñèöö�úëò�ìö�÷õüìñê�
÷ò�óõò÷èæ÷�÷úò�æëìïçõèñ�éõòð�÷úò�æòõõøó÷�êëòö÷ö�
òõ�úëò�ìö�öøééèõìñê�éõòð�ðèñ÷äï�ìïïñèöö�úëìïè�
ä÷÷èðó÷ìñê�÷ò�æäõõü�òø÷�ëèõ�çø÷ìèö��Ê�æòðóäõäåïè�
äðåìùäïèñæè�æäñ�åè�õèäç�ìñ�Õè�Ïäñøđö�ĐÐõèèñ�Ýèäđ��
Øñìòñöđ�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ��äñç�Ðìïðäñđö�
ĐÝëè�âèïïòú�àäïïóäóèõđ��

‘One need not be a Chamber – 
to be Haunted’ and other Stories
+�Ýëè�çòøåïè��Ýëè�ñò÷ìòñ�òé�äñ�Đòøõöèïé��åèëìñç�
òøõöèïé�æòñæèäïèçđ�æïèäõïü�æòññèæ÷ö�÷ò�÷ëè�
ñò÷ìòñ�òé�÷ëè�çòøåïè��Êö�ìñ�Íìæîìñöòñđö�ö÷äêìñê�
òé�äñ�èñæòøñ÷èõ�úì÷ë�÷ëè�öèïé��ðäñü�êëòö÷�
ö÷òõìèö�éèä÷øõè�ðèè÷ìñêö�úì÷ë�çòóóèïêäñêèõö��
Ýõäçì÷ìòñäïïü��ðèè÷ìñê�üòøõöèïé�úäö�÷ëòøêë÷�
÷ò�åè�ä�úäõñìñê�òé�çèä÷ë��Ïòõ�èûäðóïèö�òé�öøæë�
çòøåïèö��öèè�ĐÝëè�Ùòòõ�Ìïäõèđ�åü�Îïìýäåè÷ë�
Ðäöîèïï��òõ�Đàìïïìäð�àìïöòñđ�åü�Îçêäõ�Êïïèñ�Ùòè��
Ïòõ�ä�åõìïïìäñ÷�èûäðóïè�ìñ�óòóøïäõ�ðøöìæ��öèè�ĐÝëè�
Òðóõèööìòñ�òé�Ó��Ýèðóèõäñæèđ�åü�Ýëè�Ïäïï��ä�÷äïè�
òé�æëäñêèïìñêö��çòê�åõèèçèõö��äñç�ùè÷ö��úì÷ë�ì÷ö�
õìñêìñê�Ĥñäï�æëäñ÷��ĐÑìö�ëìçèòøö�õèóïìæäđ��

,�Ñòøöè��Êï÷ëòøêë�Íìæîìñöòñ�ìñöìö÷ö�ëäøñ÷ìñê�
æäñ�ëäóóèñ�÷ò�òñè�úëò�ìö�ñò÷�ä�æëäðåèõ��÷ëè�
óòèð�öè÷ö�øó�ä�æòññèæ÷ìòñ�åè÷úèèñ�óèòóïè�
äñç�åøìïçìñêö��Õìîè�åøìïçìñêö��óèòóïè�ëäùè�äñ�
ìñ÷èõìòõ��äñç�ì÷�ìö�÷ëèõè��òé÷èñ��÷ëä÷�ä�öóòòîü�
èñæòøñ÷èõ�òææøõö��àè�æäñ�æòññèæ÷�÷ëìö�÷ò�÷ëè�
ñò÷ìòñ�òé�÷ëè�Đöèñ÷ìèñ÷�ëòøöèđ��Ëøìïçìñêö�öøæë�
äö�÷ëòöè�ìñ�Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�Ñìïï�Ñòøöè are as 
ðøæë�æëäõäæ÷èõö�äö�äñüòñè�èïöè��Ýò�öóèñç�ä�ñìêë÷�
ìñ�öøæë�äñ�äåòçè�ìö�ïìîè�úäñçèõìñê�÷ëõòøêë�ä�ùäö÷��
äïìèñ�ðìñç��Íäõî�÷ëìñêö�ïøõî�ìñ�÷ëòöè�æòõõìçòõö��
just as, perhaps, less than savoury things reside 
ìñ�÷ëè�ðòõè�ñèêïèæ÷èç�óäööäêèúäüö�òé�òøõ�
òúñ�åõäìñö��

�ęčĒėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȑ
‘The Listeners’
àäï÷èõ�çè�ïä�Öäõèđö�óòèð�ìö�òé÷èñ�äñ÷ëòïòêìöèç��äñç�
ìö�úìçèïü�ïòùèç�åü�üòøñê�äñç�òïç�äïìîè��âòø�ðäü�èùèñ�
ëäùè�èñæòøñ÷èõèç�÷ëìö�úòõî�ä÷�óõìðäõü�öæëòòï��
Òñ�òñè�öèñöè��÷ëè�óòèð�ìö�ö÷õäìêë÷éòõúäõç��
Ê�÷õäùèïïèõ�õìçèö�÷ò�äñ�äåäñçòñèç�ëòøöè��îñòæîö�
òñ�ì÷ö�çòòõ��äñç�êè÷ö�ñò�äñöúèõ��Ýëè�ñäõõä÷òõ�
îñòúö�úëä÷�÷ëè�÷õäùèïïèõ�çòèö�ñò÷��ëòúèùèõ��
÷ëè�ëòøöè�ìö�òææøóìèç��Êö�÷ëè�÷õäùèïïèõ�ïèäùèö��
ì÷�åèæòðèö�æïèäõ�ëè�ëäö�ä÷÷èðó÷èç�÷ò�éøïĤï�
ä�óõòðìöè��Ýëè�ñä÷øõè�òé�÷ëìö�ìö�ñò÷�õèùèäïèç��ñòõ�
ìö�äñü�äççì÷ìòñäï�æòñ÷èû÷øäï�ìñéòõðä÷ìòñ��àëèñ�
ìö�÷ëè�óòèð�öè÷��Ñòú�ïòñê�ëäö�÷ëè�ëòøöè�åèèñ�
äåäñçòñèç��àëò�äõè�Đ÷ëè�ïìö÷èñèõöđ��

àèïï��úëò��Ýëè�ïìö÷èñèõö�äõè�æäïïèç��åø÷�÷ëèü�
çò�ñò÷�õèöóòñç��Ýëèü�ëèäõ�ä�ðèööäêè��åø÷�
õèéøöè��ìñ�ä�öèñöè��÷ò�õèæèìùè�ì÷��Ýëèü�ëäùè�åèèñ�
øñçèõö÷òòç�åü�æõì÷ìæö�äö�õèóõèöèñ÷ä÷ìùè�òé�ñä÷øõè��
òõ�ä�çèì÷ü��òõ�÷ëè�óäö÷��ìñ�èäæë��÷ëè�èööèñ÷ìäï�
ñäõõä÷ìùè�ìö�æïèäõ��òñè�úìöëèö�÷ò�æòððøñìæä÷è��
÷ò�éøïĤï�òñèđö�çø÷ü��üè÷�÷ëè�òåíèæ÷�òé�òñèđö�
æòñæèõñö�õèðäìñö�ìñçìģèõèñ÷�
Ê�éèú�üèäõö�äêò��Êçùèñ÷øõèö�ìñ�Ùòè÷õü��ä�Ûäçìò�
.�çòæøðèñ÷äõü��èûäðìñèç�÷ëè�ïäö÷ìñê�äóóèäï�
òé�ĐÝëè�Õìö÷èñèõöđ��äñç�èûóïòõèç�ì÷ö�õèïä÷ìòñöëìó�
úì÷ë�õäçìò��ä�ðèçìøð�÷ëä÷�úäö�åèæòðìñê�óòóøïäõ�
ìñ�+3+,��úëèñ�÷ëè�óòèð�úäö�æõèä÷èç��Ýëè�ìçèä�
òé�ä�ùòìæè�õèäæëìñê�òø÷�÷ò�ïìö÷èñèõö�úëò�äõè�
unable to respond has a particular resonance here, 
suggesting something uncanny about this popular 
éòõð�òé�÷èæëñòïòêü�
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Quotation From the Text
Ñèõè�ìö�÷ëè�éøïï�÷èû÷�òé�÷ëè�óòèð��

ĐÒö�÷ëèõè�äñüåòçü�÷ëèõè�đ�öäìç�÷ëè�Ýõäùèïïèõ��
�Ôñòæîìñê�òñ�÷ëè�ðòòñïì÷�çòòõ��
And his horse in the silence champed the grasses 
Øé�÷ëè�éòõèö÷đö�éèõñü�ĥòòõ��
Êñç�ä�åìõç�ĥèú�øó�òø÷�òé�÷ëè�÷øõõè÷��
Êåòùè�÷ëè�Ýõäùèïïèõđö�ëèäç��
Êñç�ëè�öðò÷è�øóòñ�÷ëè�çòòõ�äêäìñ�ä�öèæòñç�÷ìðè��
ĐÒö�÷ëèõè�äñüåòçü�÷ëèõè�đ�ëè�öäìç��
Ëø÷�ñò�òñè�çèöæèñçèç�÷ò�÷ëè�Ýõäùèïïèõ��
×ò�ëèäç�éõòð�÷ëè�ïèäé¡éõìñêèç�öìïï�
Õèäñèç�òùèõ�äñç�ïòòîèç�ìñ÷ò�ëìö�êõèü�èüèö��
àëèõè�ëè�ö÷òòç�óèõóïèûèç�äñç�ö÷ìïï��
Ëø÷�òñïü�ä�ëòö÷�òé�óëäñ÷òð�ïìö÷èñèõö�
Ýëä÷�çúèï÷�ìñ�÷ëè�ïòñè�ëòøöè�÷ëèñ�
Ü÷òòç�ïìö÷èñìñê�ìñ�÷ëè�ôøìè÷�òé�÷ëè�ðòòñïìêë÷�
Ýò�÷ëä÷�ùòìæè�éõòð�÷ëè�úòõïç�òé�ðèñ��
Ü÷òòç�÷ëõòñêìñê�÷ëè�éäìñ÷�ðòòñåèäðö�òñ�÷ëè�çäõî�ö÷äìõ��
Ýëä÷�êòèö�çòúñ�÷ò�÷ëè�èðó÷ü�ëäïï��
Ñèäõîèñìñê�ìñ�äñ�äìõ�ö÷ìõõèç�äñç�öëäîèñ�
�Ëü�÷ëè�ïòñèïü�Ýõäùèïïèõđö�æäïï��
Êñç�ëè�éèï÷�ìñ�ëìö�ëèäõ÷�÷ëèìõ�ö÷õäñêèñèöö��
Ýëèìõ�ö÷ìïïñèöö�äñöúèõìñê�ëìö�æõü��
àëìïè�ëìö�ëòõöè�ðòùèç��æõòóóìñê�÷ëè�çäõî�÷øõé��
đ×èä÷ë�÷ëè�ö÷äõõèç�äñç�ïèäéü�öîü��
Ïòõ�ëè�öøççèñïü�öðò÷è�òñ�÷ëè�çòòõ��èùèñ�
�Õòøçèõ��äñç�ïìé÷èç�ëìö�ëèäç�£�
ĐÝèïï�÷ëèð�Ò�æäðè��äñç�ñò�òñè�äñöúèõèç��
Ýëä÷�Ò�îèó÷�ðü�úòõç�đ�ëè�öäìç��
Never the least stir made the listeners, 
Ýëòøêë�èùèõü�úòõç�ëè�öóäîè�
Ïèïï�èæëòìñê�÷ëõòøêë�÷ëè�öëäçòúìñèöö�òé�÷ëè�ö÷ìïï�ëòøöè�
Ïõòð�÷ëè�òñè�ðäñ�ïèé÷�äúäîè��
Êü��÷ëèü�ëèäõç�ëìö�éòò÷�øóòñ�÷ëè�ö÷ìõõøó��
Êñç�÷ëè�öòøñç�òé�ìõòñ�òñ�ö÷òñè��
Êñç�ëòú�÷ëè�öìïèñæè�öøõêèç�öòé÷ïü�åäæîúäõç��
àëèñ�÷ëè�óïøñêìñê�ëòòéö�úèõè�êòñè�

Life and work
àäï÷èõ�çè�ïä�Öäõè�úäö�åòõñ�ìñ�Ôèñ÷�ìñ�+21-��Ñè�úòõîèç�
äö�ä�ö÷ä÷ìö÷ìæìäñ��åø÷�ìñ�+3*2�ëè�úäö�äúäõçèç�ä�æìùìï�ïìö÷�
óèñöìòñ��ðèäñìñê�÷ëä÷�ëè�æòøïç�éòæøö�òñ�úõì÷ìñê��Ñè�
úõò÷è�óòè÷õü��ñòùèïö��äñç�öëòõ÷�ö÷òõìèö��òé÷èñ�úì÷ë�ä�
öøóèõñä÷øõäï�÷ëèðè��äñç�ëè�èöóèæìäïïü�ùäïøèç�úõì÷èõö�
úëò�èðåõäæèç�úëä÷�ëè�æäïïèç�Đæëìïçïìîè�ìðäêìñä÷ìòñđ��
ùìöìòñäõü��öøåíèæ÷ìùè��ìñ÷èõñäï��Ñìö�êëòö÷�ö÷òõìèö�
include the novel The Return,�ä�÷äïè�òé�óòööèööìòñ�
äñç�ìðóïìæì÷�çòøåïìñê��äñç�ëìö�öøóèõñä÷øõäï�Ĥæ÷ìòñ�
ìñĥøèñæèç�ä�úëòïè�êèñèõä÷ìòñ�òé�ëòõõòõ�úõì÷èõö��ðòö÷�
ñò÷äåïü��óèõëäóö��Ñ�Ù��Õòùèæõäé÷��Ñè�çìèç�ìñ�+3/0��

Ruins and monuments  
in The Ghost Story 
Ûøìñö�éèä÷øõè�úìçèïü�ìñ�Ðò÷ëìæ�ïì÷èõä÷øõè��
äñç�åèæòðè�ä�éèä÷øõè��÷òò��òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��
Ýëè�æòññèæ÷ìòñ�ìö�æòðóïèû��àëèñ�÷ëè�Ðò÷ëìæ�
êèñõè�åèêäñ��ìñ�÷ëè�ðìççïè�òé�÷ëè�èìêë÷èèñ÷ë�
century, the medieval structures that once 
çòðìñä÷èç�÷ëè�Ëõì÷ìöë�ïäñçöæäóè�úèõè�ìñ�õøìñö��
äñç�äõæëì÷èæ÷ö�òé�÷ëè�÷ìðè�åèêäñ�÷ò�çõäú�
ìñöóìõä÷ìòñ�éõòð�÷ëèð��Îçðøñç�Ëøõîèđö�ëøêèïü�
ìñĥøèñ÷ìäï�èööäü�òñ�÷ëè�öøåïìðè�ìö�ä�éøõ÷ëèõ��
æòññèæ÷èç�ìñĥøèñæè��Ýëè�öøåïìðè�ìö�äñ�äèö÷ëè÷ìæ�
æä÷èêòõü��ä�éòõð�òé�äõ÷ìö÷ìæ�èûóèõìèñæè�÷ëä÷�ðäîèö�
øö�éèèï�ìñöìêñìĤæäñ÷�äñç�òùèõúëèïðèç��åø÷�åü�çòìñê�
÷ëìö��õè÷øõñö�÷ò�øö�òøõ�öèñöä÷ìòñö��äñç�æòñĤõðö�
òøõ�èûìö÷èñæè��Öòøñ÷äìñö�ðìêë÷�ðäîè�ðè�éèèï�
÷ëõèä÷èñèç��åø÷�÷ëèü�÷ëøö�äïöò�ðäîè�me éèèï��Ûøìñö�
äõè�æïäööèç�åü�Ëøõîè�äö�öøåïìðè��äñç�úëèñ�÷ëèü�
äóóèäõ�ìñ�êëòö÷�ö÷òõìèö��òñè�æäñ�öèè�úëü��Ûøìñö�
÷èñç�÷ò�åè�ïäõêè��äñç�÷ëøö�÷ëèü�òùèõúëèïð�÷ëòöè�
úëò�ùìèú�÷ëèð��Ýëèü�äõè�äïöò�ðòñøðèñ÷ö�÷ò�÷ëè�
óäö÷��÷ëèìõ�çèæïìñè�öóèäîö�òé�÷ëè�êõèä÷�ö÷õè÷æë�
òé�ëìö÷òõìæäï�÷ìðè��ìñ�òóóòöì÷ìòñ�÷ò�÷ëè�õèïä÷ìùèïü�
÷ìñü�öóäñ�òé�ä�ëøðäñ�ïìéè��Õäö÷ïü��äñç�ïìñîèç�÷ò�÷ëè�
previous statement, ruins indicate the temporality 
òé�úòõïçïü�óòúèõ��Ýëèü�öøêêèö÷�÷ëè�ìñöìêñìĤæäñæè�
òé�óõèöèñ÷�óòïì÷ìæö��óõèöèñ÷�ïòùèö�òõ�ëä÷õèçö��÷ëèöè�
÷òò�úìïï�æõøðåïè�¤ëèõè��ìé�üòø�äõè�ö÷øçüìñê�Üëèïïèüđö�
ĐØýüðäñçìäöđ�ä÷�ÐÌÜÎ��üòø�ðìêë÷�ðäîè�ä�éøõ÷ëèõ�
æòññèæ÷ìòñ�¥��Òñ�ĐÝëè�Õìö÷èñèõöđ�äïï�÷ëõèè�äõè�ìñ�
òóèõä÷ìòñ��Ýëè�èæëòìñê��èðó÷ü�ëòøöè�ìö�ïäõêè�
èñòøêë�éòõ�÷ëè�ïìö÷èñèõö�÷ò�÷ëõòñê�äåòø÷�ì÷ö�ö÷äìõö��
÷ëè�÷õäùèïïèõ�ìö�ĥèè÷ìñê��ëè�äõõìùèö�äñç�çèóäõ÷ö��åø÷�
÷ëè�ïìö÷èñèõö�äõè��÷ò�ôøò÷è�àäîèĤèïçđö�êëòö÷�ö÷òõü�
ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ��÷ëè�Đóèõðäñèñ÷�õèöìçèñ÷öđ�òé�÷ëè�
ëòøöè��÷ëè�ïìö÷èñèõö�äõè�óäööìùè��äñç�úëòèùèõ�÷ëèü�
úèõè��äñç�úëä÷èùèõ�óõòðìöè�úäö�ðäçè�÷ò�÷ëèð��
ìö�ïòö÷�÷ò�÷ëè�õèäçèõ��
Ðëòö÷�ö÷òõìèö�äõè�òé÷èñ�ìñæòðóïè÷è��÷ëè�êëòö÷�
æäñ�åè�Ĥêøõèç�äö�ðüö÷èõìòøö�äñç�èñìêðä÷ìæ��äñç�
òé÷èñ�ðøæë�ìö�ïèé÷�÷ò�÷ëè�õèäçèõö�ìðäêìñä÷ìòñ��Óøö÷�
as a ruin is a partial building, the ghost story can 
åè�øñçèõö÷òòç�äö�ä�óäõ÷ìäï�ö÷òõü��Ê�æòññèæ÷ìòñ�ëèõè�
can be made to the numerous letters that appear 
ìñ�êëòö÷�ö÷òõìèö��÷ëèõè�ìö�äñ�Đèóìö÷òïäõüđ�ö÷õøæ÷øõè�
÷ò�ðäñü�öøæë�÷äïèö��Ê�ïè÷÷èõ��äé÷èõ�äïï��ìö�ä�îìñç�
òé�ðòñøðèñ÷��úëä÷�úè�ëäùè�ïèé÷�úëèñ�öòðèòñè�
ìö�ñò�ïòñêèõ�ëèõè�÷ò�öóèäî��
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Òñ�÷èõðö�òé�ðòñøðèñ÷ö�äñç�õøìñö��Ò�úòøïç�
particularly recommend a recent publication 
åü�Îñêïìöë�Ñèõì÷äêè��úëò�äöîèç�èìêë÷�òé�÷ëè�ÞÔđö�
ïèäçìñê�äø÷ëòõö�÷ò�úõì÷è�êëòö÷�ö÷òõìèö�ìñ�õèöóòñöè�
÷ò�öì÷èö�òúñèç�åü�÷ëè�æëäõì÷ü��Ôä÷è�Ìïäñæëü�÷ìèö�
ùèõü�ðòçèõñ�÷èñöìòñö�÷ò�÷ëè�äñæìèñ÷�öì÷è�òé�
Ñòøö÷èäçö�Ûòðäñ�Ïòõ÷��úëìïè�Öäõî�Ñäççòñ�óõòùèö�
÷ëä÷�ìñöóìõä÷ìòñ�æäñ�æòðè�éõòð�÷ëè�ðòõè�õèæèñ÷�
óäö÷��úì÷ë�ä�÷äïè�ìñùòïùìñê�ä�Ìòïç�àäõ�åøñîèõ��

‘The Listeners’ and other Stories
Êêèñæü��Ðëòö÷ö�äõè�òé÷èñ�ðüö÷èõìòøö�äñç�Đò÷ëèõđ��
åø÷�öòðè�úõì÷èõö�öøåùèõ÷�ñäõõä÷ìùè�èûóèæ÷ä÷ìòñö��
äñç�êõäñ÷�÷ëèð�ä�öèñöè�òé�äêèñæü�äñç�öüðóä÷ëü��
Óøö÷�äö�ìñ�ĐÝëè�Õìö÷èñèõöđ��öòðè�ö÷òõìèö�ìðäêìñè�
ä�ëäøñ÷ìñê�éõòð�÷ëè�óòìñ÷�òé�ùìèú�òé�÷ëè�êëòö÷ö��
Ñèõè�úè�ðìêë÷�÷øõñ�÷ò�÷úò�óòóøïäõ�Ĥïðö��Ýëè�Üìû÷ë�
Üèñöè, and The Others��

Ëò÷ë�äõè�éäðòøö�éòõ�÷ëèìõ�÷úìö÷ö��äñç�Ò�ëäùè�
probably said too much about them already, 
öò�úìïï�ö÷òó�ëèõè	�Ëò÷ë�äõè��ìñ�ä�öèñöè��ôøì÷è�
æòñùèñ÷ìòñäï�êëòö÷�ñäõõä÷ìùèö��çìģèõìñê�éõòð�
÷ëè�øöøäï�òñïü�ìñ�öò�éäõ�äö�÷ëìö�äïïòúö�÷ëèð�
÷ò�èģèæ÷ìùèïü�çèïìùèõ�÷ëè�øöøäï�¤ö÷øññìñê¥�÷úìö÷��
Ûèæèñ÷�÷èû÷ö�ëäùè�ìñ÷õòçøæèç�÷ëè�óòìñ÷�òé�ùìèú�
òé�÷ëè�çèæèäöèç�äö�óäõ÷�òé�ä�ðòõè�èûóèõìðèñ÷äï�
äóóõòäæë�÷ò�÷ëè�êèñõè��Ñèõè�Ò�äð�÷ëìñîìñê�òé�Íäùìç�
Õòúèõüđö�Ĥïð�Ê�Ðëòö÷�Ü÷òõü, Ali Smith’s Ñò÷èï�àòõïç, 
äñç�Ðèòõêè�Üäøñçèõö�Ëòòîèõ�Ùõìýè�úìññìñê�Õìñæòïñ�
in the Bardo��
Ïòõ�ä�ïìêë÷èõ�ùèõöìòñ�òé�÷ëìö�äóóõòäæë��öèè�÷ëè�ËËÌ�
comedy Ghosts��Ñèõè��ä�æòøñ÷õü�ëòøöè�ìö�ìñëäåì÷èç�
åü�ñøðèõòøö�êëòö÷ö�¢�éõòð�ä�æäùèðäñ�÷ò�ä�öæòø÷�
ïèäçèõ�¢�äñç�úè�èûóèõìèñæè�äïòñê�úì÷ë�÷ëèð�÷ëè�
åòõèçòð�äñç�äïìèñä÷ìòñ�òé�÷ëè�äé÷èõïìéè��åø÷�äïöò�
ì÷ö�ðòðèñ÷ö�òé�÷èñçèõñèöö�äñç�ëøðòøõ��

�čćĘęĖĉƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȒ
‘The Mezzotint’
Òö�÷ëèõè�ä�ðòõè�óèõéèæ÷�êëòö÷�ö÷òõü�óïò÷��
Êñ�äõ÷�çèäïèõ�õèæòððèñçö�ä�Đðèýýò÷ìñ÷đ�óìæ÷øõè�
÷ò�ä�æòïïèæ÷òõ��àìïïìäðö��÷ëè�æøõä÷òõ�òé�ä�øñìùèõöì÷ü�
ðøöèøð��Ê�ðèýýò÷ìñ÷�ìö�ä�îìñç�òé�èñêõäùìñê��
äñç�÷ëìö�òñè�ìö�õä÷ëèõ�åòõìñê��+/�åü�+*�ìñæëèö��
ìñ�ä�åïäæî�éõäðè��äñç�ïòòîìñê�ïìîè�äñü�ò÷ëèõ�ìðäêè�
òé�ä�æòøñ÷õü�ëòøöè�÷ò�åè�éòøñç�ìñ�óøåö�øó�äñç�
çòúñ�÷ëè�æòøñ÷õü��àìïïìäðö�õè÷øõñö�÷ò�÷ëè�ìðäêè�
äêäìñ�úì÷ë�ä�éõìèñç�öòðè�çäüö�ïä÷èõ��Øñ�æïòöèõ�
inspection, the engraving is actually rather 
úèïï�çòñè��äñç�÷ëèõè�öèèðö�÷ò�åè�ä�Ĥêøõè�íøö÷�
äåòø÷�ùìöìåïè��íøö÷�äåòùè�÷ëè�ïòúèõ�éõäðè��íøö÷�
ä�ëèäç��öèèñ�éõòð�÷ëè�åäæî��Ò÷�ìö�óõòåäåïü�ïòòîìñê�
÷òúäõçö�÷ëè�ëòøöè��Ûè÷øõñìñê�÷ò�÷ëè�úòõî�ä�ïì÷÷ïè�
úëìïè�ïä÷èõ��àìïïìäðö�ìö�öëòæîèç�÷ò�öèè�ä�ðòõè�
öøåö÷äñ÷ìäï�æëäñêè��Òñ�÷ëè�ðìççïè�òé�÷ëè�ïäúñ��
ä�êõò÷èöôøè�Ĥêøõè��çòúñ�òñ�äïï�éòøõö��ìö�æõäúïìñê�
÷òúäõçö�÷ëè�ëòøöè��àëèñ�àìïïìäðö�ïòòîö�äêäìñ��
åèæäøöè��òé�æòøõöè��ëè�ðøö÷�ïòòî�äêäìñ��÷ëìñêö�
êè÷�ðøæë�úòõöè��

Quotation from the Text 
¨�©�ì÷�úäö�åü�÷ëìö�÷ìðè�õä÷ëèõ�ïä÷è�ìñ�÷ëè�èùèñìñê��
äñç�÷ëè�ùìöì÷òõö�úèõè�òñ�÷ëè�ðòùè��Êé÷èõ�÷ëèü�úèñ÷�
àìïïìäðö�úäö�òåïìêèç�÷ò�úõì÷è�ä�ïè÷÷èõ�òõ�÷úò�äñç�
æïèäõ�øó�öòðè�òçç�åì÷ö�òé�úòõî��Ê÷�ïäö÷��öòðè�÷ìðè�
óäö÷�ðìçñìêë÷��ëè�úäö�çìöóòöèç�÷ò�÷øõñ�ìñ��äñç�ëè�
óø÷�òø÷�ëìö�ïäðó�äé÷èõ�ïìêë÷ìñê�ëìö�åèçõòòð�æäñçïè��
Ýëè�óìæ÷øõè�ïäü�éäæè�øóúäõçö�òñ�÷ëè�÷äåïè�úëèõè�
÷ëè�ïäö÷�ðäñ�úëò�ïòòîèç�ä÷�ì÷�ëäç�óø÷�ì÷��äñç�ì÷�
æäøêë÷�ëìö�èüè�äö�ëè�÷øõñèç�÷ëè�ïäðó�çòúñ��

àëä÷�ëè�öäú�ðäçè�ëìð�ùèõü�ñèäõïü�çõòó�÷ëè�æäñçïè�
òñ�÷ëè�éïòòõ��äñç�ëè�çèæïäõèö�ñòú�÷ëä÷�ìé�ëè�ëäç�
åèèñ�ïèé÷�ìñ�÷ëè�çäõî�ä÷�÷ëä÷�ðòðèñ÷�ëè�úòøïç�
ëäùè�ëäç�ä�Ĥ÷��Ëø÷��äö�÷ëä÷�çìç�ñò÷�ëäóóèñ��ëè�úäö�
äåïè�÷ò�óø÷�çòúñ�÷ëè�ïìêë÷�òñ�÷ëè�÷äåïè�äñç�÷äîè�ä�
êòòç�ïòòî�ä÷�÷ëè�óìæ÷øõè��Ò÷�úäö�ìñçøåì÷äåïè�¢�õäñîïü�
ìðóòööìåïè��ñò�çòøå÷��åø÷�äåöòïø÷èïü�æèõ÷äìñ��Òñ�÷ëè�
ðìççïè�òé�÷ëè�ïäúñ�ìñ�éõòñ÷�òé�÷ëè�øñîñòúñ�ëòøöè�
÷ëèõè�úäö�ä�Ĥêøõè�úëèõè�ñò�Ĥêøõè�ëäç�åèèñ�ä÷�Ĥùè�
òđæïòæî�÷ëä÷�äé÷èõñòòñ��Ò÷�úäö�æõäúïìñê�òñ�äïï¡éòøõö�
÷òúäõçö�÷ëè�ëòøöè��äñç�ì÷�úäö�ðøħèç�ìñ�ä�ö÷õäñêè�
åïäæî�êäõðèñ÷�úì÷ë�ä�úëì÷è�æõòöö�òñ�÷ëè�åäæî�

Life and Work 
Ö�Û��Óäðèö�úäö�åòõñ�ìñ�Ôèñ÷�ìñ�+20-��äñç�èñ÷èõèç�
Ìäðåõìçêè�Þñìùèõöì÷ü�äö�äñ�øñçèõêõäçøä÷è�ìñ�+22,��
úëèõè�ëè�öøåöèôøèñ÷ïü�úòõîèç�äö�äñ�äæäçèðìæ�
öóèæìäïìöìñê�ìñ�ðèçìèùäï�ïì÷èõä÷øõè�äñç�ëìö÷òõü��
Ñè�ìö�åèö÷�îñòúñ�ñòú�éòõ�ëìö�êëòö÷�ö÷òõìèö��Óäðèöđ�
æëäõäæ÷èõö�÷èñç�÷ò�åè�øñúòõïçïü�äæäçèðìæö��åø÷�
÷ëèü�èûìö÷�úì÷ëìñ�ä�õèæòêñìöäåïè�æòñ÷èðóòõäõü�
úòõïç��òñè�ëäøñ÷èç�åü�ì÷ö�óäö÷��äñç��ìé�òñè�õèäçö�
åè÷úèèñ�÷ëè�ïìñèö��òñè�äïöò�äçíøö÷ìñê�÷ëè�öòæìè÷äï�
æëäñêè��Ìøõìòöì÷ü�ïèäçö�÷ëèöè�äæäçèðìæ�÷üóèö�
÷ò�òóèñ�çòòõö�÷ëä÷�öëòøïç��Óäðèö�öøêêèö÷ö��
õèðäìñ�Ĥõðïü�æïòöèç��Ýëè�ö÷òõìèö�äõè�öøå÷ïè��
úì÷ë�÷ëè�ëòõõòõö�÷èñçìñê�÷ò�åè�êïìðóöèç��õä÷ëèõ�
÷ëäñ�öèèñ�òø÷õìêë÷��åø÷�éòõ�äïï�÷ëèìõ�ôøìè÷ñèöö�
äñç�êèñ÷ìïì÷ü��÷ëèü�æäñ�åè�ëäøñ÷ìñê�äñç�çìö÷øõåìñê��
Ýëè�óòóøïäõì÷ü�òé�Óäðèöđ�êëòö÷�ö÷òõìèö��äñç�÷ëèìõ�
ïìñî�÷ò�Ìëõìö÷ðäö��úäö�öèæøõèç�åü�÷ëè�ËËÌđö�òñè¡òģ�
Ýß�çõäðäö�ĐÊ�Ðëòö÷�Ü÷òõü�éòõ�Ìëõìö÷ðäöđ��ìñì÷ìäïïü�
äìõèç�ìñ�+31+��äñç�õèùìùèç�ìñ�,**/��
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Images and pictures  
in The Ghost Story 
Øøõ�ìðäêè�ìö�øö��üè÷�ì÷�ìö�äïöò�ñò÷�øö��Ýëè�
åèö÷�óòõ÷õäì÷ö�æäñ�öèèð�ùìåõäñ÷�äñç�äñìðä÷èç��
ðòõè�öò�èùèñ�÷ëäñ�ïìùìñê�ĥèöë��åø÷�÷ëèü�äõè�ñò÷�
÷õøïü�äïìùè��òõ��ä÷�ïèäö÷��÷ëèü�öëòøïç�ñò÷�åè��Ýëè�
êëòö÷�ö÷òõü�ëäö�ä�ïòñê�÷õäçì÷ìòñ�òé�ìñ÷õòçøæìñê�
ìðäêèö�÷ëä÷�óõòåïèðä÷ìöè�÷ëè�çìùìöìòñ�åè÷úèèñ�
äóóèäõäñæè�äñç�äæ÷øäïì÷ü��Ýëèöè�ìðäêèö�çò�ñò÷�
ëäùè�÷ò�åè�õèäïìö÷ìæ��ìñ�Ðìïðäñđö�ĐÝëè�âèïïòú�
àäïïóäóèõđ��éòõ�èûäðóïè��äñ�äåö÷õäæ÷�óä÷÷èõñ�
õèöòïùèö�ì÷öèïé�ìñ÷ò�ä�ëøðäñ�Ĥêøõè��úëìæë�åèêìñö�
÷ò�ëäøñ÷�÷ëè�øñéòõ÷øñä÷è�üòøñê�úòðäñ�úëò�
êäýèö�øóòñ�ì÷��
The øñæäññü�ñä÷øõè�òé�÷ëè�ìðäêè�ìö�èöóèæìäïïü�
æïèäõ�ìñ�õèïä÷ìòñ�÷ò�óëò÷òêõäóëü��Ýëè�êëòö÷�ö÷òõü�
developed as a genre during the development 
òé�óëò÷òêõäóëìæ�÷èæëñòïòêü��Ýëè�óëò÷òêõäóë�æäñ�
öèèð�÷ò�çòøåïè�øö��äïïòúìñê�øö�÷ò�óèõöìö÷�åèüòñç�
òøõ�òúñ�óäööìñê��åø÷�ìñ�ä�éòõð�÷ëä÷�ìö�õèóè÷ì÷ìòøö��
öøóèõĤæìäï��çèä÷ëïü��Ýëè�óëò÷òêõäóë�ìö�õä÷ëèõ�ïìîè�
ä�êëòö÷��Ýëè�æòññèæ÷ìòñ�åè÷úèèñ�÷ëè�÷úò�ìö�ñò÷�
öìðóïü�óòè÷ìæ��ìñ�÷ëè�ëèüçäü�òé�öóìõì÷øäïìöð��çøõìñê�
Ýëè�Ðõèä÷�àäõ��öóìõì÷�óëò÷òêõäóëö�åèæòðè�ùèõü�
óòóøïäõ��Òé�üòø�ïòòî�òñïìñè��üòø�úìïï�åè�äåïè�÷ò�Ĥñç�
ðäñü�ìðäêèö�òé�êëòö÷ö�éõòð�÷ëìö�èõä��Ðëòö÷�
photography is still very popular, especially since 
the recent resurgent interest in ghost hunting, 
óõòðó÷èç�åü�÷ëè�öøææèöö�òé�÷ëè�÷èïèùìöìòñ�
öëòú�Öòö÷�Ñäøñ÷èç��
Ýëè�æòññèæ÷ìòñ�åè÷úèèñ�ìðäêèö�äñç�êëòö÷ö�
ìö�ñò÷�òñè�åòøñç�÷ò�óäö÷�÷èæëñòïòêü��Ýèïèùìöìòñ��
æòðóø÷èõö��äñç�óëòñèö�æäñ�äïï�åè�õèéèõèñæèç�
ìñ�êëòö÷�ö÷òõìèö�æòñæèõñìñê�óìæ÷øõèö��Øñè�êõèä÷�
èûäðóïè�æòðèö�éõòð�÷ëè�ñòùèï�Ring�åü�Ôƽíì�
Üøýøîì��Ýëè�Ĥïð�ùèõöìòñ�òé�÷ëìö��åü�Ñìçèò�×äîä÷ä�
ìö�óäõ÷ìæøïäõïü�÷èõõìéüìñê��àëèñ�úè�úä÷æë�ä�êëòö÷�
ö÷òõü�òñ�÷èïèùìöìòñ�òõ�ìñ�÷ëè�æìñèðä��÷ëèõè�ìö�äïúäüö�
ä�æòðéòõ÷�ìñ�öäüìñê�÷ò�òøõöèïùèö��Đì÷đö�ñò÷�õèäï��ì÷đö�
íøö÷�äñ�ìðäêè�òñ�÷ëè�öæõèèñđ��Ring is especially 
èģèæ÷ìùè�ìñ�õòååìñê�øö�òé�÷ëè�æòðéòõ÷��

Comparing ‘The Mezzotint’  
to other stories
+�Êæäçèðìä��Ê�æòññèæ÷ìòñ�æäñ�åè�ðäçè�
÷ò�Üëèõìçäñ�ïè�Ïäñøđö�ĐÐõèèñ�Ýèäđ��äö�÷ëè�
æïèõêüðäñ�ìñ�÷ëä÷�÷äïè�ìö�õä÷ëèõ�ïìîè�÷ëè�÷üóìæäï�
Ö��Û��Óäðèö�óõò÷äêòñìö÷��ðäïè��êèñ÷èèï��
øñä÷÷äæëèç��ìñ÷èõèö÷èç�ìñ�öóìõì÷øäï�òõ�äæäçèðìæ�
ðä÷÷èõö��ä�ïì÷÷ïè�åì÷�öìïïü��Ýëèü�öèèð�øñïìîèïü�÷ò�åè�
÷òøæëèç�åü�äñü÷ëìñê�ëòõõìĤæ�òõ�èû÷õèðè��äñç�÷ëä÷�
ìö�úëü�÷ëèìõ�éä÷èö�äñç�÷èö÷ìðòñü�äõè�öò�äģèæ÷ìñê��
Êæäçèðìæ�óõò÷äêòñìö÷ö�òģèõ�ò÷ëèõ�äçùäñ÷äêèö��
Êö�äñ�äæäçèðìæ�ðüöèïé��Ò�çò�õèæòêñìöè��Ò�äð�
äéõäìç��÷ëè�æïìæëƀ�÷ëä÷�úè�æäñ�åè�ä�ïì÷÷ïè�åì÷�
çè÷äæëèç�éõòð�úëä÷�úè�ö÷øçü��àè�äõè�óäööìòñä÷è�
äåòø÷�òøõ�ìñ÷èõèö÷ö��òé�æòøõöè��ìñ÷èñöèïü�öò��åø÷�
úè�çò�öòðè÷ìðèö�éòõêè÷�÷ëä÷�úëä÷�úè�úõì÷è�
about has a reality beyond our slightly dry 
òåöèööìòñö��Ö�Û��Óäðèöđö�óõò÷äêòñìö÷ö�äõè�òé÷èñ�
ëìö÷òõìäñö�òé�öòðè�îìñç��Ýëèü�èñêäêè�úì÷ë�÷ëè�
óäö÷��åø÷�ðäîè�òé�ì÷�ä�îìñç�òé�ìñ÷èïïèæ÷øäï�êäðè��
The ghost encounter they inevitably experience 
æäñ�åè�øñçèõö÷òòç�äö�ä�ðèè÷ìñê�úì÷ë�÷ëè�
reality�òé�ëìö÷òõü��Ýëè�óäö÷�ìö�ñò�ïòñêèõ�ä�öòøõæè�
òé�äæäçèðìæ�çèïìêë÷�òõ�óòìñ÷¡öæòõìñê��åø÷�ä�÷ëìñê�
òé�ìððèçìäæü��äñêøìöë��ùìòïèñæè�

,�Êõ÷��Ðëòö÷�ö÷òõü�óõò÷äêòñìö÷ö�äõè�òé÷èñ�
æõèä÷ìùè�÷üóèö��ñòùèïìö÷ö��ðøöìæìäñö��äõ÷ìö÷ö��
Ýëìö�ìö�ñò÷�èûäæ÷ïü�öøõóõìöìñê��ðòö÷�êëòö÷�ö÷òõìèö�
äõè�úõì÷÷èñ�åü�÷ëèöè�îìñçö�òé�óèòóïè�äö�úèïï��
Ê�æòññèæ÷ìòñ�ìö�öòðè÷ìðèö�ðäçè��ëòúèùèõ��
åè÷úèèñ�öèèìñê�êëòö÷ö��äñç�æõèä÷ìùè�óõäæ÷ìæè��
Ëò÷ë�æäñ�åè�øñçèõö÷òòç�äö�úòõîö�òé�ìñùèñ÷ìòñ�
and to be haunted by a ghost is, perhaps, a little 
ïìîè�åèìñê�ëäøñ÷èç�åü�äñ�ìçèä��òõ�åèìñê�ìñöóìõèç�
ìñ�êèñèõäï��Íìöæøööìòñö�òé�äõ÷�äõè�õèïä÷ìùèïü�
æòððòñ�ìñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��÷ëèõèéòõè��Ýëìñî�
òé�÷ëè�úõì÷èõö�äñç�äõ÷ìö÷ö�ìñ�Øïìùèõ�Øñìòñöđ�ĐÝëè�
Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ��÷ëè�çìöæøööìòñ�òé�ðøöìæ�ìñ�
ĐÝëè�Øïç�×øõöèđö�Ü÷òõüđ�åü�Îïìýäåè÷ë�Ðäöîèïï��òõ�
÷ëä÷�òé�÷ëèä÷õè�÷ëä÷�òóèñö�÷ëè�óïäü�ùèõöìòñ�òé�
Susan Hill’s Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî�
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�ĉĘęĖĒƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȓ
‘Gap Year’
Ùëìï�ìö�ä�üòøñê�ðäñ�÷äîìñê�ä�Đêäó�üèäõđ�ìñ�òõçèõ�
÷ò�öäùè�èñòøêë�ðòñèü�÷ò�êò�÷õäùèïïìñê��Ñè�ìö�
ëòøöè¡öì÷÷ìñê�éòõ�ëìö�äøñ÷��ìñ�÷ëè�çèïìêë÷éøï�ĐËïøèåèïï�
Ìò÷÷äêèđ��äñç�úòõîìñê�äïöò�ìñ�ä�ñèäõåü�äïï¡ñìêë÷�
êäõäêè��Êö�ëè�åøöìèö�ëìðöèïé�ö÷äæîìñê�÷ëè�
öëèïùèö�ìñ�ëìö�ìöòïä÷èç�úòõîóïäæè��ëè�æäññò÷�ëèïó�
÷ëìñîìñê�åäæî�÷ò�úëèñ�ëè�úäö�üòøñêèõ��äñç�øöèç�
÷ò�ëòïìçäü�ìñ�÷ëè�æò÷÷äêè��Ê÷�Ĥõö÷�ëè�ïòòîèç�éòõúäõç�
÷ò�÷ëìö�÷ìðè�òø÷��ñò÷�ïèäö÷�åèæäøöè�ëè�úòøïç�åè�
ìñ�÷ëè�æòðóäñü�òé�ëìö�òïçèõ�æòøöìñ�Õøæü��Ëø÷�÷ëèñ�
Õøæü�æëäñêèç��äñç�÷ëè�ùìöì÷ö�åèæäðè�çõèäçéøï��
Êñç�÷ëèñ�òñè�ñìêë÷��òø÷�òñ�ĐÝúò�Ü÷ìæîö�Õäñèđ��
Õøæü�çìöäóóèäõèç����
ĐÐäó�âèäõđ�÷øõñö�øóòñ�÷ëè�ìçèä�òé�õè÷øõñ��
Ýëè�öëòõ÷�ö÷òõü�åèêìñö�úì÷ë�Ùëìï��åòõèç�ìñ�ëìö�
úòõî��úìöëìñê�÷ò�õè÷øõñ�ëòðè��Êö�ëè�êòèö�äåòø÷�
his mundane duties, memories return to him, and 
éèèïìñêö�äñç�æòññèæ÷ìòñö�ïòñê�öìñæè�åøõìèç�õè÷øõñ�
äö�úèïï��àè�ñèùèõ�ôøì÷è�îñòú�úëä÷�ëäóóèñèç�
÷ò�Õøæü��åø÷�äö�÷ëè�ñäõõä÷ìùè�åèêìñö�÷ò�öøêêèö÷��
tonight she is returning to her mother’s house, 
åèæäøöè�÷ëè�ðèðòõü�òé�Ùëìï�ëäö�õè÷øõñèç�÷ò�ëèõ��
äñç�öëè�úìïï�åè�úäì÷ìñê�÷ëèõè�òñ�ëìö�õè÷øõñ��

Quotation from the text
Öòùìñê�ìñ�óõòæèööìòñ��÷ëèü�èçêèç�òø÷�òñ�÷ò�÷ëè�
õòäç��Êññè÷÷è�çõäúìñê�äïòñêöìçè�÷ëè�óòïìæè�æäõ��
Üëè�úòøñç�ëèõ�úìñçòú�çòúñ��ìñçìæä÷ìñê�÷ëä÷�
ÙÌ�Ëä÷÷ö�öëòøïç�çò�÷ëè�öäðè��
ĐÒ�õèðèðåèõ�ñòú��÷ëè�ñäðè�òé�÷ëè�ëòøöè�
úëèõè�Ò�ö÷òóóèç	đ�öëè�öëòø÷èç��ĐÒ÷�úäö�æäïïèç�
Ëïøèåèïï�Ìò÷÷äêèđ�
Üëè�Ĥñäïïü�ðäçè�ì÷�ëòðè��÷ëòøêë÷�Ùëìï��äïòñè�äêäìñ��
àäïîìñê�çòúñ�÷ëè�ùèõêè��ëè�êïäñæèç�óèñöìùèïü�
äïòñê�÷ëè�ïäñè��÷ëè�úäü�ëè�ëäç�æòðè��÷ëè�úäü�
ëè�úòøïç�õè÷øõñ��
Ò�îñòú�úëä÷�Ò�úìïï�Ĥñç��Ýëè�çòêö�úìïï�åè�òø÷�ìñ�÷ëè�éõòñ÷�
garden, disturbed from the hearth. Cowed, whining, 
÷ëèü�úìïï�öïòóè�çòúñ�÷ëè�êõäùèï�óä÷ë�äö�Ò�äóóõòäæë��
÷ëè�êä÷è�òñ�÷ëè�ïä÷æë��Ýëè�éõòñ÷�çòòõ�úìïï�åè�òóèñ�÷òò��
òñïü�öïìêë÷ïü�äíäõ��Êñç�ìñöìçè�ìñ�÷ëè�ëäïé�ïìêë÷��æòøöìñ�
Õøæü�úìïï�åè�úäì÷ìñê�

Life and Times
Óäðèö�Ü÷òòõìè�ìö�ä�úõì÷èõ�òé�öøóèõñä÷øõäï�
Ĥæ÷ìòñ�éõòð�÷ëè�Þñì÷èç�Ôìñêçòð��Ñè�ìö�òñè�
òé�÷ëè�æòñöøï÷äñ÷ö�òñ�÷ëìö�óõòíèæ÷��õèöóòñöìåïè�
éòõ�æëòòöìñê�ðäñü�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõìèö�çìöæøööèç�
ëèõè��Ñè�äïöò�úõò÷è�ðäñü�òé�÷ëè�ìñ÷õòçøæ÷òõü�
óäõäêõäóëö�üòø�ðäü�ëäùè�øöèç�ä÷�÷ëè�ö÷äõ÷�òé�
üòøõ�òúñ�ö÷òõü��Ñìö�ðòö÷�õèæèñ÷�ñòùèï�ìö�The 
Book of Joy��ä�úèìõç��éøññü��äñç�äģèæ÷ìñê�éäñ÷äöü�
ñäõõä÷ìùè�äåòø÷�ðäîìñê�äõ÷��æòññèæ÷ìñê�úì÷ë�ò÷ëèõö��
äñç�÷ëè�óèõìïö�òé�ðòçèõñ�ïìùìñê��Ñè�ìö�óõèöèñ÷ïü�
úòõîìñê�òñ�ä�ñèú�ñòùèï��Êé÷èõúì÷æë, and his short 
story ‘Heirlooms’ is being made into an animated 
éèä÷øõè�åü�÷ëè�äõ÷ìö÷�Ñäññäë�Ýäêêäõ÷��

The Return in The Ghost Story 
ĐÜòðè÷ìðèö�Ýëèü�Ìòðè�Ëäæîđ��÷ëìö�÷ì÷ïè�÷ò�òñè�
òé�Ü÷èóëèñ�Ôìñêđö�öëòõ÷�ö÷òõìèö�æäõõìèö�úì÷ë�ì÷�åò÷ë�
hope and threat, and thus indicates the tensions 
÷ëä÷�òé÷èñ�ìñéòõð�ñäõõä÷ìùèö�òé�õè÷øõñ��Òö�÷ëèõè�äñü�
úìöë�ðòõè�çèäõïü�ëèïç�÷ëäñ�÷ëä÷�÷ëè�çèäç�ðìêë÷�
õè÷øõñ�÷ò�øö��âè÷�ìö�ñò÷�÷ëè�õèäïìöä÷ìòñ�òé�öøæë�ä�úìöë�
éõäøêë÷�úì÷ë�÷ëè�ðòö÷�ëòõõìĤæ�óòööìåìïì÷ìèö��Ò÷�ìö�
äñ�ìõòñü�÷ëä÷�ìö�ä÷�÷ëè�ëèäõ÷�òé�ðäñü�öøóèõñä÷øõäï�
ñäõõä÷ìùèö��úì÷ë�÷ëè�÷õäçì÷ìòñäï�÷äïè�òé�ĐÝëè�
Öòñîèüđö�Ùäúđ�óèõëäóö�÷ëè�åèö÷�îñòúñ�èûäðóïè�
The return in the ghost story can sometimes 
åè�ä�óèõöòñäï�òõ�óöüæëòïòêìæäï�ðä÷÷èõ��Òñ�Óäæîöòñđö�
Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�Ñìïï�Ñòøöè��éòõ�èûäðóïè��÷ëè�êëòö÷�
èñæòøñ÷èõ�ìö�÷ëè�òææäöìòñ�éòõ�÷ëè�õè÷øõñ�òé�ðäñü�
õèóõèööèç�ðèðòõìèö�äñç�éèèïìñêö��Ýëè�èñç�òé�÷ëè�
ËËÌđö�ìñì÷ìäï�ùèõöìòñ�òé�Đàëìö÷ïè�Êñç�Ò�àìïï�Ìòðè�
÷ò�âòøđ�ëäö�ä�æõøö÷ü�òïç�äæäçèðìæ�õè÷øõñìñê�÷ò�
úëä÷�öèèðö�÷ò�åè�ä�æëìïçïìîè�ö÷ä÷è�òé�éèäõ�úëèñ�
æòñéõòñ÷èç�åü�òñè�òé�÷ëè�ðòö÷�åõìïïìäñ÷ïü�õèäïìöèç�
êëòö÷ö�òñ�öæõèèñ��
Òñ�Ìòïòñìäï�êëòö÷�ö÷òõìèö��÷ëè�õè÷øõñ�òé÷èñ�
õèóõèöèñ÷ö�úìçèõ�æòñæèõñö��úì÷ë�öè÷÷ïèõö�
ìñ�ä�æòøñ÷õü�åèöè÷�åü�÷ëè�öóìõì÷ö�òé�äïï�÷ëèü�ëäùè�
ëäç�÷ò�õèóõèöö�äñç�èûóïòì÷�ìñ�òõçèõ�÷ò�èñíòü�ä�ïìéè�
òé�èäöè��Ñèõè�úè�ðìêë÷�÷ëìñî�òé�Ü÷èùèñ�Üóìèïåèõêđö�
Ĥïð�Ùòï÷èõêèìö÷��äñç�÷ëè�úèïï�úòõñ�÷õòóè�òé�÷ëè�
úëì÷è�éäðìïü�úëò�ëäùè�ìñäçùèõ÷èñ÷ïü�åøìï÷�÷ëèìõ�
ëòðè�òñ�Đäñ�Òñçìäñ�åøõìäï�êõòøñçđ��Ýëè�éäæ÷�÷ëä÷�
the settlers in such narratives eventually triumph 
indicates the problematic politics such texts 
æäñ�öøóóòõ÷��
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In Beloved�åü�Ýòñì�Öòõõìöòñ��÷ëè�õè÷øõñ�
ìñçìæä÷èö�÷ëè�ìðóòööìåìïì÷ü�òé�éøïïü�õèóõèööìñê�
åò÷ë�óèõöòñäï�äñç�öòæìè÷äï�÷õäøðä��÷ëè�
õèäóóèäõäñæè�òé�ä�üòøñê�úòðäñ�åõìñêö�åäæî�
÷ò�ëèõ�ðò÷ëèõ�øñäæîñòúïèçêèç�éèèïìñêö�òé�ïòùè��
êõìèé��äñç�éèäõ��üè÷�äïöò�öøêêèö÷ö�÷ëè�ìðóòööìåìïì÷ü�
òé�æòñ÷èðóòõäõü�Êðèõìæä�èùèõ�öøææèèçìñê�
ìñ�÷ëè�ðìö÷äîèñ�èñçèäùòøõ�òé�òåöæøõìñê�
÷ëè�ïèêäæü�òé�öïäùèõü��

Connecting ‘Gap Year’  
to other stories
+�Ýèèñäêèõö��àè�ëäùè�çìöæøööèç�æëìïçëòòç�
èïöèúëèõè��åø÷�÷ëèõè�ìö�ä�óäõ÷ìæøïäõ�æòññèæ÷ìòñ�
åè÷úèèñ�÷èèñäêèõö�äñç�êëòö÷ö��Íäùìç�Ìïòúèöđ�
graphic novel Ghost World�ëäö�ñò÷ëìñê�÷ò�çò�úì÷ë�
÷ëè�öøóèõñä÷øõäï��åèìñê�ìñö÷èäç�ä�æëõòñìæïè�òé�
÷ëè�æëäïïèñêèö�òé�êõòúìñê�øó�ìñ�æòñ÷èðóòõäõü�
America, but its title suggests a connection 

åè÷úèèñ�÷ëè�ìñ¡åè÷úèèñ�ö÷ä÷è�òé�üòøñê�óèòóïè�
òñ�÷ëè�åõìñî�òé�äçøï÷ëòòç��äñç�úäñçèõìñê�
öóìõì÷ö��æäøêë÷�åè÷úèèñ�ïìéè�äñç�çèä÷ë��Öäñü�
òé�Ü÷èóëèñ�Ôìñêđö�öøóèõñä÷øõäï�ñäõõä÷ìùèö�
éòæøö�òñ�÷ëìö�óèõìòç�òé�ïìéè��äñç�Ýäñäñäõìùè�
ßøèđö�ĐÐëòö÷�Üøððèõđ�èûóïìæì÷ïü�èûóïòõèö�÷ëè�
æòññèæ÷ìòñ�åè÷úèèñ�÷èèñäêèõö�äñç�êëòö÷ö��
Óäðèö�Ü÷òòõìèđö�êëòö÷�ö÷òõìèö�òé÷èñ�éèä÷øõè�
÷èèñäêè�óõò÷äêòñìö÷ö��Ñèõè�Ò�úòøïç�èöóèæìäïïü�
õèæòððèñç�÷ëè�öëòõ÷�ö÷òõìèö�ĐÐèñìèđ��ĐÝúì÷æëèõöđ��
äñç�ĐÝëè�Ïäæè�ìñ�÷ëè�Ìøõ÷äìñöđ��

Ghosts and teenagers are brought together 
most obviously, perhaps, in narratives concerning 
Ùòï÷èõêèìö÷ö��àëè÷ëèõ�üòø�åèïìèùè�ìñ�êëòö÷ö�òõ�ñò÷��
Ðøü�Õüòñ�Ùïäüéäìõđö�ñòñ¡Ĥæ÷ìòñäï�äææòøñ÷�òé�öøæë�
a phenomena in Ýëìö�Ñòøöè�ìö�Ñäøñ÷èç��Ýëè�Ýõøè�
Ü÷òõü�òé�÷ëè�ÎñĤèïç�Ùòï÷èõêèìö÷, might help develop 
äñ�øñçèõö÷äñçìñê�äåòø÷�úëä÷�ìö�ä÷�ö÷äîè�ìñ�÷ëè�
ìçèä�òé�öøæë�æòññèæ÷ìòñö��

�ĆĚčēęėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȔ
Beloved
Ê�éòõðèõ�èñöïäùèç�úòðäñ��Üè÷ëè��ìö�ïìùìñê�
úì÷ë�ëèõ�çäøêë÷èõ��Íèñùèõ��åø÷�÷ëè�ëòøöè�÷ëèü�
òææøóü�ìö�ëäøñ÷èç��Ò÷�ìö�öøóóòöèç�÷ëè�êëòö÷�ìö�
÷ëä÷�òé�Üè÷ëèđö�èïçèö÷�æëìïç��úëò�öëè�îìïïèç�úëìïè�
÷õüìñê�÷ò�èùäçè�æäó÷øõè�üèäõö�åèéòõè��îñòúìñê�÷ëè�
ëòõõòõ�òé�÷ëè�ïìéè�÷ëä÷�úòøïç�äúäì÷�ëèõ�ò÷ëèõúìöè��
Üè÷ëè�ëäç�äìðèç�÷ò�îìïï�äïï�ëèõ�æëìïçõèñ��åø÷�úäö�
óõèùèñ÷èç�éõòð�öò�çòìñê��Ýëè�öóìõì÷đö�äæ÷ìùì÷ìèö�
äõè�öò�çìö÷õèööìñê��ì÷�ëäö�çõìùèñ�Üè÷ëèđö�öòñö�
éõòð�ëòðè��
Ùäøï�Í���ä�ðäñ�úëò�ëäç�åèèñ�èñöïäùèç�ìñ�÷ëè�
öäðè�ëòøöè�äö�Üè÷ëè��æòðèö�÷ò�ïìùè�úì÷ë�ëèõ��
Ñè�çìöðìööèö�ö÷òõìèö�äåòø÷�êëòö÷ö��äñç�äïï�ìö�
ôøìè÷�éòõ�ä�úëìïè��Ëø÷�òñ�õè÷øõñìñê�ëòðè�òñè�çäü��
÷ëè�÷ëõèè�õèöìçèñ÷ö�èñæòøñ÷èõ�ä�úòðäñ�äöïèèó�
ñèäõ�÷ëèìõ�éõòñ÷�ö÷èóö��Êö�öòòñ�äö�Üè÷ëè�öèèö�ëèõ��
öëè�ëäö�ä�çèöìõè�÷ò�øõìñä÷è��äñç�ìö�õèðìñçèç�òé�ëèõ�
úä÷èõö�åõèäîìñê�ìñ�æëìïç�åìõ÷ë��Ýëè�úòðäñ�ëäö�
öîìñ�äö�öðòò÷ë�äö�ä�åäåüđö��äñç�ñò�õèæòïïèæ÷ìòñ�
òé�ëèõ�óäö÷��Üëè�öäüö�ëèõ�ñäðè�ìö�ĐËèïòùèçđ��
Ëèïòùèç�ö÷äüö�úì÷ë�Üè÷ëè��úëò�æòðèö�÷ò�åèïìèùè�
÷ëä÷�ëèõ�êøèö÷�ìö�ëèõ�èïçèö÷�çäøêë÷èõ��öòðèëòú�
õè÷øõñèç�÷ò�ëèõ��÷ëè�ñäðè�ĐËèïòùèçđ�úäö�äïï�÷ëä÷�
Üè÷ëè�æòøïç�äģòõç�÷ò�úõì÷è�òñ�ëèõ�çäøêë÷èõđö�
êõäùèö÷òñè��Êñç�÷ëè�ïòñêèõ�Ëèïòùèç�ö÷äüö��
÷ëè�ðòõè�óòúèõéøï��çèðäñçìñê��äñç�çìöõøó÷ìùè�
öëè�åèæòðèö�

It could be argued that Beloved in the greatest 
òé�äïï�êëòö÷�ö÷òõìèö��Ò÷�ìö�êèñøìñèïü�éõìêë÷èñìñê�
äñç�äģèæ÷ìñê��ì÷ö�æëäõäæ÷èõö�äõè�åõìïïìäñ÷ïü�õèäïìöèç��
úëìïè�ì÷ö�ñäõõä÷ìùè�æòñæèõñö�òñïü�öèèðö�÷ò�åèæòðè�
ðòõè�õèïèùäñ÷�äñç�øõêèñ÷�òùèõ�÷ìðè��

Quotation From the Text 
Ò÷�÷òòî�ëèõ�÷ëè�úëòïè�òé�÷ëè�ñèû÷�ðòõñìñê�
÷ò�ïìé÷�ëèõöèïé�éõòð�÷ëè�êõòøñç�äñç�ðäîè�ëèõ�úäü�
÷ëõòøêë�÷ëè�úòòçö�óäö÷�ä�êìäñ÷�÷èðóïè�òé�åòûúòòç�
÷ò�÷ëè�Ĥèïç�äñç�÷ëèñ�÷ò�÷ëè�üäõç�òé�÷ëè�öïä÷è¡êõèü�
ëòøöè��Îûëäøö÷èç�äêäìñ��öëè�öä÷�çòúñ�òñ�÷ëè�Ĥõö÷�
ëäñçü�óïäæè�¢�ä�ö÷øðó�ñò÷�éäõ�éõòð�÷ëè�ö÷èóö�òé�
+,.��Ëü�÷ëèñ�îèèóìñê�ëèõ�èüèö�òóèñ�úäö�ïèöö�òé�äñ�
èģòõ÷��Üëè�æòøïç�ðäñäêè�ì÷�éòõ�ä�éøïï�÷úò�ðìñø÷èö�
òõ�ðòõè��Ñèõ�ñèæî��ìñ�æìõæøðéèõèñæè�ñò�úìçèõ�÷ëäñ�
ä�óäõïòøõ¡öèõùìæè�öäøæèõ��îèó÷�åèñçìñê�äñç�ëèõ�æëìñ�
åõøöëèç�÷ëè�åì÷�òé�ïäæè�èçêìñê�ëèõ�çõèöö�
àòðèñ�úëò�çõìñî�æëäðóäêñè�úëèñ�÷ëèõè�
ìö�ñò÷ëìñê�÷ò�æèïèåõä÷è�æäñ�ïòòî�ïìîè�÷ëìö��÷ëèìõ�ö÷õäú�
ëä÷ö�úì÷ë�åõòîèñ�åõìðö�äõè�òé÷èñ�äöîèú��÷ëèü�ñòç�
ìñ�óøåïìæ�óïäæèö��÷ëèìõ�öëòèö�äõè�øñçòñè��Ëø÷�÷ëèìõ�
öîìñ�ìö�ñò÷�ïìîè�÷ëä÷�òé�÷ëè�úòðäñ�åõèä÷ëìñê�ñèäõ�
÷ëè�ö÷èóö�òé�+,.��Üëè�ëäç�ñèú�öîìñ��ïìñèïèöö�äñç�
öðòò÷ë��ìñæïøçìñê�÷ëè�îñøæîïèö�òé�ëèõ�ëäñç��
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Life and Works
Ýòñì�Öòõõìöòñ�úäö�òñè�òé�÷ëè�ðòö÷�öìêñìĤæäñ÷�
äø÷ëòõö�òé�÷ëè�÷úèñ÷ìè÷ë�æèñ÷øõü��Ëòõñ�ìñ�Øëìò�
ìñ�+3-+��öëè�ö÷øçìèç�Îñêïìöë�Õì÷èõä÷øõè�ä÷�Þñìùèõöì÷ü��
äñç�ïä÷èõ�åèæäðè�÷ëè�Ĥõö÷�åïäæî�éèðäïè�Ĥæ÷ìòñ�
èçì÷òõ�ä÷�÷ëè�óøåïìöëèõö�Ûäñçòð�Ñòøöè��Üëè�
published eleven novels, Beloved åèìñê�ëèõ�Ĥé÷ë��
Ò÷�úòñ�÷ëè�Ùøïì÷ýèõ�óõìýè�éòõ�Ĥæ÷ìòñ��Üëè�äïöò�úäö�
ä�ëìêëïü�äææïäìðèç�æëìïçõèñđö�úõì÷èõ��äñç�ïì÷èõäõü�
æõì÷ìæ��Öòõõìöòñ�úäö�äúäõçèç�÷ëè�×òåèï�Ùõìýè�
éòõ�Õì÷èõä÷øõè�ìñ�+33-��

Obviousness in The Ghost Story 
Ëèïòùèç�ìö�äõòøñç�éõòð�÷ëè�ùèõü�ö÷äõ÷�
òé�÷ëè�ñòùèï��åø÷�ëèõ�äóóèäõäñæè�ìñ�éõòñ÷�
òé�÷ëè�ëòøöè�ìö�öëòæîìñê�äñç�öøåùèõöìùè�çøè�÷ò�ì÷ö�
øñôøèö÷ìòñäåïè�õèäïì÷ü��Ò÷�ìö�ñò÷�÷ëä÷�ëèõ�ìñ÷õòçøæ÷ìòñ�
ïäæîö�÷ëè�äðåìùäïèñæè�æëäõäæ÷èõìö÷ìæ�òé�÷ëè�êëòö÷�
ö÷òõü��÷ëè�öøñ�ìö�öò�ìñ÷èñöè��úëèñ�Üè÷ëè�öèèö�ëèõ��
öëè�æäñ�òñïü�ðäîè�òø÷�ëèõ�åïäæî�çõèöö��äö�ìé�ëèõ�åòçü�
ìö�ñò÷�õèäïïü�÷ëèõè��Ëø÷�úëèñ�Üè÷ëè�æòðèö�æïòöèõ��
÷ëèõè�ìö�ñò�çòøå÷�äåòø÷�÷ëè�õèäïì÷ü�òé�÷ëè�ñèú�äõõìùäï��
Ýëìö�ìö�ñò÷�÷ëè�îìñç�òé�ëäïé¡êïìðóöèç�öóèæ÷õè�éäðìïìäõ�
éõòð�÷ëè�úòõîö�òé�Ñèñõü�Óäðèö�òõ�Ö�Û��Óäðèö��
Ëèïòùèç�ìö�õèäï��Üëè�ìö�obvious�ìñ�ä�úäü�êëòö÷ö�äõè�
ñò÷�èûóèæ÷èç�÷ò�åè�
Òé�÷ëè�òåùìòøöñèöö�òé�Ëèïòùèç�æäñ�åè�õèäç�
ìñ�÷èõðö�òé�ä�öøåùèõöìòñ�òé�êèñõè�æòñùèñ÷ìòñö��
òõ�ä�æòððèñ÷äõü�äåòø÷�÷ëè�æòñæõè÷è�ñä÷øõè�òé�úëä÷�
úè�çèöìõè��ðìöö��äñç�õèóõèöö��ì÷�ìö�äïöò�ïìñîèç�÷ò�÷ëè�
úìçèõ�ìööøè�òé�öïäùèõü�ìñ�Êðèõìæä��Ñòúèùèõ�ðøæë�
÷ëè�÷õäøðä�òé�öïäùèõü�¢�äñç�÷ëè�Đöìû÷ü�ðìïïìòñ�òõ�ðòõèđ�
úëò�çìèç�÷ëõòøêë�ì÷�¢�ðìêë÷�åè�äùòìçèç�úì÷ëìñ�æèõ÷äìñ�
óòïì÷ìæäï�ñäõõä÷ìùèö�úì÷ëìñ�÷ëè�ÞÜÊ��ì÷�ìö�èùèõüúëèõè�
äóóäõèñ÷��Ýëè�ïèêäæü�òé�öïäùèõü�ìö�obvious��Ò÷�çòèö�
ñò÷�éòïïòú�÷ëä÷�ì÷�ìö�öìðóïè��ëòúèùèõ��Ò÷�ìö�øñ÷ëìñîäåïè��
äģèæ÷ìùè��ìõõèöòïùäåïè��õèôøìõìñê�íøö÷ìæè�

Ýëè�ñò÷ìòñ�òé�ä�êëòö÷�÷ëä÷�ìö�÷òò�òåùìòøö�ìñ�ì÷ö�
ðäñìéèö÷ä÷ìòñ��äñç�÷ëè�öèñöè�ìñ�úëìæë�÷ëìö�æäñ�
öøåùèõ÷�èûóèæ÷ä÷ìòñö��ëäö�åèèñ�îèü�÷ò�ä�ñøðåèõ�
òé�êëòö÷�ö÷òõìèö��Öòö÷�éäðòøöïü��÷ëè�Ĥïð�Ýëè�Üìû÷ë�
Üèñöè��çìõèæ÷èç�åü�Ö��×ìêë÷�Üëüäðäïäñ��äæëìèùèö�
its surprise ending through exactly such a ruse 
¤Ò�úìïï�ñò÷�èûóïäìñ�éøõ÷ëèõ�¥��Òñ�ïì÷èõä÷øõè��÷ëè�öäðè�
èģèæ÷�ìö�óõòçøæèç�åü�÷ëè�ëòõõòõ�úõì÷èõ�Óäðèö�
Herbert in his novel Ñäøñ÷èç��Ýëè�èööèñ÷ìäï�ðòùè�
here is to introduce the ghost into the narrative 
early on, as something everyone simply accepts 
äö�óäõ÷�òé�èùèõüçäü�ïìéè��Ýëä÷�åòõìñê�óèõöòñ�üòø�
æëä÷÷èç�÷ò�èäõïìèõ�òñ�÷ëè�åøö��÷ëä÷�óèñ�ïèé÷�òñ�üòøõ�
çèöî�èäõïìèõ��They were not really there	

Beloved and Other Stories
+�Ûè÷øõñ��Beloved in such a complex and literary 
ñòùèï�÷ëä÷�÷ëè�æòññèæ÷ìòñö�òñè�æäñ�ðäîè�
÷ò�ò÷ëèõ�úòõîö�÷ëõòøêë�ì÷�æäñ�öèèð�ìññøðèõäåïè��
Ê�êòòç�óïäæè�÷ò�ö÷äõ÷��ëòúèùèõ��ðìêë÷�åè�÷ëè�
ñò÷ìòñ�òé�õè÷øõñ��ĐÊñü÷ëìñê�çèäç�æòðìñê�åäæî�
÷ò�ïìéè�ëøõ÷ö�đ�àëèñ�÷ëè�õèóõèööèç�õè÷øõñö�ìñ�
Beloved��ì÷�çòèö�öò�ìñ�Ĥçèïì÷ü�÷ò�÷ëè�óäö÷��úëìïè�
äïöò�åõìñêìñê�ìñ÷ò�åèìñê�öòðè÷ëìñê�ñèú�äñç�
ö÷õäñêè��Ýëè�÷ëìñêö�òé�÷ëè�óäö÷�äõè�äñç�äõè�
ñò÷�úëä÷�÷ëèü�äïúäüö�úèõè��

,�Öò÷ëèõëòòç��Ê�ñøðåèõ�òé�èöóèæìäïïü�äģèæ÷ìñê�
êëòö÷�ö÷òõìèö�éèä÷øõè�ðò÷ëèõđö�ðòøõñìñê�éòõ�ïòö÷�
æëìïçõèñ��Ýëè�ðòö÷�úèïï�îñòú�òé�÷ëèöè�ìö�óõòåäåïü�
Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî�åü�Üøöäñ�Ñìïï��Üøæë�ìö�÷ëè�
óäìñ�òé�ïòöö��÷ëä÷�ðòøõñìñê�æäññò÷�åè�úòõîèç�
through, hence the haunting that occurs 
äæõòöö�êèñèõä÷ìòñö��

�ēčćĉƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȍȕ
‘Sweet William’s Ghost’ 
ĐÜúèè÷�àìïïìäðđö�Ðëòö÷đ�ìö�òñè�òé�÷ëè�
-*/�åäïïäçö�æòïïèæ÷èç�ìñ�÷ëè�ñìñè÷èèñ÷ë�æèñ÷øõü�
åü�Ïõäñæìö�Óäðèö�Ìëìïç��Ýëèü�åèæäðè�îñòúñ�ïä÷èõ�
as The Child Ballads��äñç�äõè�ä�ðäíòõ�ìñĥøèñæè�
éòõ�ðäñü�æòñ÷èðóòõäõü�ðøöìæìäñö��Ëäïïäçö�
are ostensibly simple poems that tell stories, 
òé÷èñ��åø÷�ñò÷�äïúäüö��ìñ�ôøä÷õäìñö��úì÷ë�ä�õëüðè�
ìñ�èùèõü�öèæòñç�äñç�éòøõ÷ë�ïìñè��Ýëè�åäïïäç�ìö�åò÷ë�
repetitious and propulsive, moving inevitably and 
öóèèçìïü�÷òúäõçö�ì÷ö�æòñæïøöìòñ��üè÷�äæëìèùìñê�
÷ëìö�úì÷ë�ä�ö÷õäñêè��ìððòùäåïè�æäïð��

The Child Ballads�äõè�òé÷èñ�÷õäêìæ��öòðè÷ìðèö�
æòðìæ��äñç��äö�÷ëè�öìñêèõ�Êñäȁö�Öì÷æëèïï�öøêêèö÷ö��
Đ¨�©�öò�åèäø÷ìéøï��öò�ö÷õäñêè�äñç�úèìõçđ��
ĐÜúèè÷�àìïïìäðđö�Ðëòö÷đ�öèèðö�ö÷õäìêë÷éòõúäõç�
èñòøêë��ä�ðäñ�õè÷øõñö�÷ò�÷ëè�çòòõ�òé�÷ëè�úòðäñ�
ëè�ïòùèö��îñòæîö�øóòñ�ì÷��äñç�ä�æòñùèõöä÷ìòñ�
åèêìñö��àè�îñòú�éõòð�÷ëè�Ĥõö÷�÷ëä÷�ëè�ìö�çèäç��
yet rather than being repelled, the ‘constant 
Öäõêäõè÷đ�ìö�ìñ÷èñ÷�òñ�Ĥñçìñê�ä�úäü�÷ëä÷�÷ëèü�
ðìêë÷�åè�÷òêè÷ëèõ��àëèñ�ì÷�ìö�æïèäõ�÷ëä÷�ñòñè�
úìïï�åè�éòõ÷ëæòðìñê��öëè�çìèö�òé�êõìèé��äñç�÷ëøö��
inadvertently perhaps, stumbles on a solution 
÷ò�÷ëèìõ�óõèçìæäðèñ÷��
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Òñ�óòìñ÷�òé�éäæ÷��ñò�öøæë�ëäóóü�èñçìñê�ìö�èñ÷èõ÷äìñèç�
åü�÷ëè�åäïïäç�ì÷öèïé��äï÷ëòøêë�ĐÜúèè÷�àìïïìäðđö�
Ðëòö÷đ�÷èïïö�òé�ä�úòõïç�úëèõè�÷ëè�çèäç�õè÷øõñ��
äñç�÷ëøö�æäñ�èñíòü�ä�îìñç�òé�ïìéè��÷ëè�öóìõì÷�ìö�÷äîèñ�
÷ò�åè�öòðè÷ëìñê�ïèöö�÷ëäñ�÷ëè�öèïé��Òñ�æòððòñ�
úì÷ë�äïï�òé�The Child Ballads, there are many such 
æòðóïèûì÷ìèö�ä÷�óïäü�ëèõè��àìïïìäð�úìïï�ñò÷�èñ÷èõ�
÷ëõòøêë�Öäõêäõè÷đö�çòòõ��éòõ�éèäõ�òé�îìïïìñê�ëèõ��
åø÷�ì÷�ìö�÷ëìö�õèöìö÷äñæè�÷ëä÷�ïèäçö�÷ò�ëèõ�çèä÷ë�
Ýò�õèäïïü�øñçèõö÷äñç�÷ëè�óòúèõ�òé�ĐÜúèè÷�àìïïìäðđö�
Ðëòö÷đ��üòø�ñèèç�÷ò�ëèäõ�ì÷�óèõéòõðèç��Ò÷�ìö�ä�åäïïäç�
about hearing an uncanny voice, and a voice is 
õèôøìõèç�ìé�úè�äõè�÷ò�óõòóèõïü�öëäõè�ìñ�÷ëìö�öèñöè�
òé�÷ëè�øñæäññü��Ýëèõè�äõè�ðäñü�ùèõöìòñö�òé�÷ëè�
åäïïäç��åø÷��éòõ�ðè��÷ëè�ðòö÷�ëäìõ¡õäìöìñê�ìö�åü�
÷ëè�éòïî�ðøöìæìäñ�Êïäöçäìõ�Ûòåèõ÷ö��Ò�Ĥñç�ì÷ö�ðòö÷�
ìñ÷èñöè�ðòðèñ÷�÷ò�åè�úëèñ�Ûòåèõ÷ö�öìñêö��

ĐÝëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�ëèäç��Öäõêõè÷�
Ýëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�éèè÷�
Ýëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�öìçè��Öäõêõè÷�
Öü�æòĦñđö�ðäçè�öò�ðèè÷�đ

Ñòú�÷ò�äææòøñ÷�éòõ�÷ëè�ö÷õäñêè�èģèæ÷�òé�÷ëìö��
Òñ�òñè�öèñöè��ì÷�ìö�äåòø÷�÷ëè�ñä÷øõè�òé�óèõéòõðäñæè�
ì÷öèïé��Ûòåèõ÷öđ�ùòìæè�ìö�ëìö�òúñ��åø÷�äïöò�÷ëä÷�
òé�÷ëè�øññäðèç�ñäõõä÷òõ��äñç�Öäõêäõè÷đö��äñç�
÷ëä÷�òé�àìïïìäðđö�öóìõì÷��Ýëè�ùòìæè�ðìêë÷�öèèð�
äñ�ìñ÷ìðä÷è��óèõöòñäï�÷ëìñê��åø÷��ìñ�÷ëìö�õèæòõçìñê��
òñè�ùòìæè�öóèäîö�éòõ�èùèõüòñè��÷õòøåïìñê�÷ëè�
æèõ÷äìñ÷ü�òé�ìçèñ÷ì÷ü��
Ýëè�úòõçö�òé�÷ëè�öòñê�æäñ�åè�õèäç�÷ò�çìöõøó÷�
öøæë�æèõ÷äìñ÷ìèö�äïöò��Òé�ì÷�ìö�òñïü�Đðü�öóìõì÷��
Öäõêõè÷�¦Ýëä÷đö�ñòú�öóèäîìñê�÷ò�÷ëèèđ��ëòú�
äõè�úè�÷ò�äææòøñ÷�éòõ�÷ëìö�Đðüđ��Ýëè�öóèäîìñê�
apparently is achieved by the spirit alone, yet this 
ìö�ä�æïäìð�öóòîèñ�åü�÷ëè�öóìõì÷đö�òúñèõ��Ýëèõè�ìö�äñ�
unaccountable excess here, an impossible division 
in the voice, one that stages a disruptive return 
÷ò�äïï�òé�÷ëè�öóèèæë�úì÷ëìñ�÷ëè�åäïïäç��

Quotation From the Text
Ñèõè�ìö�÷ëè�éøïï�÷èû÷�òé�ĐÜúèè÷�àìïïìäðđö�Ðëòö÷đ

Ýëèõè�æäðè�ä�êëòö÷�÷ò�Öäõêõè÷đö�çòòõ�
àì÷ë�ðäñü�ä�êõìèùòøö�êõòäñ�
And ay he tirled at the pin,
Ëø÷�äñöúèõ�ðäçè�öëè�ñòñè�

ĐÒö�÷ëä÷�ðü�éä÷ëèõ�Ùëìïìó�
Øõ�ìöđ÷�ðü�åõò÷ëèõ�Óòëñ�
Øõ�ìöđ÷�ðü�÷õøè¡ïòùè��àìïïìäð�
Ïõòð�Üæò÷ïäñç�ñèú�æòðè�ëòðè�đ

ĐđÝìö�ñò÷�÷ëü�éä÷ëèõ�Ùëìïìó�
×òõ�üè÷�÷ëü�åõò÷ëèõ�Óòëñ�
Ëø÷�đ÷ìö�÷ëü�÷õøè¡ïòùè��àìïïìäð�
Ïõòð�Üæò÷ïäñç�ñèú�æòðè�ëòðè�

ĐØ�öúèè÷�Öäõêõè÷��Ø�çèäõ�Öäõêõè÷�
Ò�óõäü�÷ëèè�öóèäî�÷ò�ðè�
Ðìùè�ðè�ðü�éäì÷ë�äñç�÷õò÷ë��Öäõêõè÷�
Êö�Ò�êäùè�ì÷�÷ò�÷ëèè�đ

ĐÝëü�éäì÷ë�äñç�÷õò÷ë�÷ëòøđö�ñèùèõ�êè÷�
×òõ�üè÷�úìïï�Ò�÷ëèè�ïèñç�
Ýìïï�÷ëä÷�÷ëòø�æòðè�úì÷ëìñ�ðü�åòúèõ�
Êñç�îìöö�ðü�æëèèî�äñç�æëìñ�đ

ĐÒé�Ò�öëòøç�æòðè�úì÷ëìñ�÷ëü�åòúèõ�
Ò�äð�ñò�èäõ÷ëïü�ðäñ�
Êñç�öëòøç�Ò�îìöö�÷ëü�õòöü�ïìóö�
Ýëü�çäüö�úìïï�ñò÷�åè�ïäñê�

ĐØ�öúèè÷�Öäõêõè÷��Ø�çèäõ�Öäõêõè÷�
Ò�óõäü�÷ëèè�öóèäî�÷ò�ðè�
Ðìùè�ðè�ðü�éäì÷ë�äñç�÷õò÷ë��Öäõêõè÷�
Êö�Ò�êäùè�ì÷�÷ò�÷ëèè�đ

ĐÝëü�éäì÷ë�äñç�÷õò÷ë�÷ëòøđö�ñèùèõ�êè÷�
×òõ�üè÷�úìïï�Ò�÷ëèè�ïèñç�
Ýìïï�üòø�÷äîè�ðè�÷ò�üòñ�îìõî�
Êñç�úèç�ðè�úì÷ë�ä�õìñê�đ

ĐÖü�åòñèö�äõè�åøõìèç�ìñ�üòñ�îìõî¡üäõç�
Êéäõ�åèüòñç�÷ëè�öèä�
Êñç�ì÷�ìö�åø÷�ðü�öóìõì÷��Öäõêõè÷�
Ýëä÷đö�ñòú�öóèäîìñê�÷ò�÷ëèè�đ

Üëè�ö÷õè÷æëç�òø÷�ëèõ�ïìïïü¡úëì÷è�ëäñç�
Êñç��éòõ�÷ò�çò�ëèõ�åèö÷�
ĐÑäè��÷ëèõèđö�üòøõ�éäì÷ë�äñç�÷õò÷ë��àìïïü�
Ðòç�öèñç�üòøõ�öòøï�êòòç�õèö÷�đ
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×òú�öëè�ëäö�îìï÷èç�ëèõ�õòåèö�òé�êõèèñ
Ê�óìèæè�åèïòú�ëèõ�îñèè�
Êñç�äđ�÷ëè�ïìùè¡ïäñê�úìñ÷èõ�ñìêë÷
Ýëè�çèäç�æòõó�éòïïòúèç�öëè�

ĐÒö�÷ëèõè�äñü�õòòð�ä÷�üòøõ�ëèäç��àìïïü�
Øõ�äñü�õòòð�ä÷�üòøõ�éèè÷�
Øõ�äñü�õòòð�ä÷�üòøõ�öìçè��àìïïü�
àëèõèìñ�÷ëä÷�Ò�ðäü�æõèèó�đ

ĐÝëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�ëèäç��Öäõêõè÷�
Ýëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�éèè÷�
Ýëèõèđö�ñò�õòòð�ä÷�ðü�öìçè��Öäõêõè÷�
Öü�æòĦñđö�ðäçè�öò�ðèè÷�đ

Ýëèñ�øó�äñç�æõèú�÷ëè�õèç��õèç�æòæî�
Êñç�øó�÷ëèñ�æõèú�÷ëè�êõäü�
ĐÝìö�÷ìðè��÷ìö�÷ìðè��ðü�çèäõ�Öäõêõè÷�
Ýëä÷�üòø�úèõè�êòìñê�äúäü�đ

×ò�ðòõè�÷ëè�êëòö÷�÷ò�Öäõêõè÷�öäìç�
Ëø÷��úì÷ë�ä�êõìèùòøö�êõòäñ�
Îùäñìöëç�ìñ�ä�æïòøç�òé�ðìö÷�
Êñç�ïèé÷�ëèõ�äïï�äïòñè�

ĐØ�ö÷äü��ðü�òñïü�÷õøè¡ïòùè��ö÷äü�đ
Ýëè�æòñö÷äñ÷�Öäõêõè÷�æõüđç�
àäñ�êõèú�ëèõ�æëèèîö��öëè�æïòöç�ëèõ�èèñ�
Ü÷õè÷æëç�ëèõ�öòé÷�ïìðåö��äñç�çüđç�

Life and Times
Ïõäñæìö�Óäðèö�Ìëìïç�úäö�åòõñ�ìñ�+2,+�ìñ�Ëòö÷òñ��
äñç�äï÷ëòøêë�ëìö�éäðìïü�úèõè�óòòõ��éõèè�èçøæä÷ìòñ�
in his home city enabled him to secure a place 
ä÷�Ñäõùäõç�Þñìùèõöì÷ü��Êé÷èõ�éøõ÷ëèõ�ö÷øçü�ìñ�
Ðèõðäñü��Ìëìïç�õè÷øõñèç�÷ò�Ñäõùäõç�äö�ä�Ùõòéèööòõ�
òé�õëè÷òõìæ��Ñìö�äæäçèðìæ�ìñ÷èõèö÷ö�úèõè�ùäõìèç��
äñç�ëè�èçì÷èç�ä�êõèä÷�ñøðåèõ�òé�úòõîö�åü�Ëõì÷ìöë�
óòè÷ö�úëìïè�ìñ�ëìö�óòö÷��åø÷�ëìö�ðòö÷�éäðòøö�úòõî�
ìö�÷ëä÷�éòæøöèç�òñ�÷ëè�÷õäçì÷ìòñäï�åäïïäçö�òé�Îñêïäñç�
äñç�Üæò÷ïäñç��Ñè�óøåïìöëèç�÷èñ�ùòïøðèö�òé�÷ëèöè�
åäïïäçö�åè÷úèèñ�+22,�äñç�+232��

Voice in The Ghost Story
Òé�üòø�ïìö÷èñ�÷ò�ä�õèæòõçìñê�òé�÷ëè�åäïïäç��÷ëèñ�
÷ëè�äõ÷ìö÷�ìö�ñò÷�÷ëèõè�úì÷ë�üòø��Ýëèìõ�ùòìæè��úëìæë�
öèèðö�öøæë�äñ�ìñ÷ìðä÷è�äñç�èööèñ÷ìäï�óäõ÷�òé�úëò�
÷ëèü�äõè��ëäö�åèèñ�çè÷äæëèç�éõòð�÷ëèð��êäìñìñê�
ä�îìñç�òé�ïìéè�òé�ì÷ö�òúñ�÷ëõòøêë�÷ëè�õèæòõçìñê�
óõòæèöö��Ìòñùèñ÷ìòñäïïü��úè�÷ëìñî�òé�ùòìæè�
äö�æòðìñê�éõòð�öòðèúëèõè�ìñöìçè�øö��äñç�÷ëøö��
úëèñ�çè÷äæëèç��ì÷�æäñ�åõìñê�ìñ÷ò�ôøèö÷ìòñ�öòðè�
éøñçäðèñ÷äï�äööøðó÷ìòñö�äåòø÷�úëò�úè�äõè��

It is in this context that the philosopher and 
æøï÷øõäï�æòððèñ÷ä÷òõ�Üïäùòí�ǘìǦèî�úõì÷èö�òé�
Đ÷ëè�çìöõøó÷ìùè�óòúèõ�òé�÷ëè�ùòìæè��òé�÷ëè�éäæ÷�÷ëä÷�
÷ëè�ùòìæè�éøñæ÷ìòñö�äö�ä�éòõèìêñ�åòçü��äö�ä�îìñç�
òé�óäõäöì÷è�ìñ÷õòçøæìñê�ä�õäçìæäï�öóïì÷đ��
It is an understanding developed by another 
óëìïòöòóëèõ�úì÷ë�äñ�ìñ÷èõèö÷�ìñ�æòñ÷èðóòõäõü�
æøï÷øõè��Öäõî�Ïìöëèõ��ìñ�ëìö�çèĤñì÷ìòñ�òé�úëä÷�ëè�
÷èõðö�Đ÷ëè�èèõìèđ��Ïìöëèõ�åèêìñö�åü�÷ëìñîìñê�äåòø÷�
÷ëè�óïäìñ÷ìùè�æõü�òé�ä�åìõç��Òé�ì÷�öòøñçö�ïìîè�÷ëè�åìõç�
ìö�÷äïîìñê�÷ò�øö��ìö�÷ëìö�äģèæ÷ìñê�åèæäøöè�ì÷�öøêêèö÷ö�
that the creature might actually be trying to 
æòððøñìæä÷è�ïìîè�ä�ëøðäñ��òõ�÷ëä÷�úëèñ�ëøðäñö�
communicate, there is nothing behind this, their 
öóèèæë�äö�ëòïïòúèç�òø÷�äö�ä�åìõçö��Òðäêìñè�äñ�
òïç�õèæòõç�óïäüèõ�ìñ�äñ�ä÷÷ìæ��Ýëèõè�äõè�öòðè�çìöæö�
úì÷ë�ì÷��öò�üòø�óø÷�òñè�òñ��Ò÷đö�ä�óèõöòñđö�ùòìæè��
âòø�ïìö÷èñ��Ýëèü�äõè�÷äïîìñê�ñòñöèñöè��äñç�üòø�
Ĥñç�üòøõöèïé�öäüìñê�öò�òø÷�ïòøç��ĐÝëìö�ìö�ñòñöèñöè	đ�
Đ×ò�ì÷ö�ñò÷đ��õèóïìèö�÷ëè�õèæòõç�
Òö�úëä÷�ìö�çìöæòñæèõ÷ìñê�ìñ�÷ëìö�÷ëè�ìçèä�÷ëä÷�
÷ëèõè�ìö�ä�öóìõì÷�æòððøñìæä÷ìñê�÷ëõòøêë�÷ëè�òåíèæ÷��
òõ��ìñö÷èäç��ìö�ì÷�÷ëä÷�úëèñ�úè�öóèäî��úè�ðìêë÷�äö�
úèïï�åè�õèæòõçö��äø÷òðä÷èç��èùäæøä÷èç��çèäç��Ïòõ�
Ïìöëèõ��öøæë�èûäðóïèö�òé�ö÷õäñêè�ùòìæèö�öøêêèö÷�
÷ëè�èèõìè�äïúäüö�÷øõñö�òñ�ä�ôøèö÷ìòñìñê�òé�äêèñæü��
Đàëä÷�îìñç�òé�äêèñ÷�ìö�äæ÷ìñê�ëèõè�đ�ëè�äöîö�� 
Đ¨ì©ö�÷ëèõè�äñ�äêèñ÷�ä÷�äïï�đ�
ßòìæè�ìö�óïäüèç�øóòñ�ìñ�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö��
úì÷ë�Ñìïäõü�Öäñ÷èïđö�Ëèüòñç�Ëïäæî a recent example, 
ä�ñòùèï�÷ëä÷�èûóïòõèö�÷ëè�æëäïïèñêèö�òé�ëèäõìñê�
÷ëè�çèäç�öóèäî��Ò�úòøïç�äïöò�õèæòððèñç�
ßèõñòñ�Õèèđö�ĐÊ�àìæîèç�ßòìæèđ��Ïòõ�ä�÷èû÷�éòæøöèç�
òñ�ôøèö÷ìòñö�òé�äêèñæü�äñç�ùòìæè��óèõëäóö�÷ëè�
most obvious example is the sequence in Dead 
òé�×ìêë÷��ä�Ëõì÷ìöë�ëòõõòõ�äñ÷ëòïòêü�Ĥïð�éõòð�+3./��
ìñ�úëìæë�ä�ùèñ÷õìïòôøìö÷�Ĥñçö�÷ëä÷�ëìö�çøððü�
åèêìñö�÷ò�÷äïî�÷ëõòøêë�ëìð��

‘Sweet William’s Ghost’ and other 
ghost stories
+�Üòñê��àëèñ�úè�÷ëìñî�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��
ì÷�ìö�óõòåäåïü�÷ëè�öëòõ÷�ö÷òõü�÷ëä÷�æòðèö�
÷ò�ðìñç��òõ�êõèä÷�êëòö÷�ö÷òõü�ñòùèïö�öøæë�
äö�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî��Ýëèõè�ìö�ä�ïòñê�÷õäçì÷ìòñ�
òé�êëòö÷�öòñêö��ëòúèùèõ��Ýëè�åõèùì÷ü�òé�öòñê��
äñç�÷ëè�ìððèçìäæü�òé�óèõéòõðäñæè��æäñ�óõòçøæè�
ä�óäõ÷ìæøïäõïü�ìñ÷èñöè�èûóèõìèñæè��Øñè�òé�÷ëè�
most innovative and sustained engagements 
úì÷ë�÷ëè�öøóèõñä÷øõäï�ìñ�óòóøïäõ�ðøöìæ�æòðèö�
éõòð�÷ëè�Ëõì÷ìöë�óòö÷¡óøñî�åäñç��Ýëè�Ïäïï��úì÷ë�
ðäñü�òé�÷ëèìõ�öòñêö�úòõîìñê�äö�êëòö÷�ö÷òõìèö��
ĐÝëè�Òðóõèööìòñ�òé�Ó��Ýèðóèõäñæèđ��ĐÊ�Ïìêøõè�
àäïîöđ��ĐÜóèæ÷õè�ùö��Ûèæ÷òõđ�
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Ghost Story in a Box

�ēęĒĈėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȎȌ
‘The Beckoning Fair One’ 
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�ðìêë÷�úèïï�åè�÷ëè�
åèö÷�ëäøñ÷èç�ëòøöè�ö÷òõü�üòø�ëäùè�ñèùèõ�
ëèäõç�òé��Êïêèõñòñ�Ëïäæîúòòç��òñè�òé�÷ëè�Ĥñèö÷�
úõì÷èõö�òé�öøóèõñä÷øõäï�ö÷òõìèö��æäïïèç�ì÷�Đ÷ëè�
ðòö÷�ëòõõìåïè�äñç�åèäø÷ìéøï�èùèõ�úõì÷÷èñđ��Ò÷�ìö�äñ�
èäõïü�èûäðóïè�òé�÷ëè�óöüæëòïòêìæäï�êëòö÷�ö÷òõü��
a tale that could be read as a genuine haunting, 
òõ�ä�æëõòñìæïè�òé�ðèñ÷äï�ìïï�ëèäï÷ë��Òñ�ì÷��ä�üòøñê�
ðäñ��Ùäøï�Øïèõòñ��ëäö�åèèñ�úõì÷ìñê�ä�åòòî�äåòø÷�
ä�ùèõü�ðòçèõñ�úòðäñ��Ñìö�åèö÷�éõìèñç��úëò�ìö�
öøæë�ä�úòðäñ��÷ëìñîö�ì÷�ðäü�úèïï�åè�ëìö�êõèä÷èö÷�
úòõî�üè÷��Ýò�æòðóïè÷è�÷ëè�÷äïè��ëè�õèñ÷ö�ä�õòòð�
ìñ�äñ�äåäñçòñèç�åøìïçìñê��Øùèõ�÷ìðè��ëè�åèæòðèö�
æòñùìñæèç�÷ëä÷�ëìö�ñèú�äææòððòçä÷ìòñ�ìö�ëäøñ÷èç�
åü�ä�éèðäïè�êëòö÷��Ñè�ö÷äõ÷ö�÷ò�öóèñç�äïï�ëìö�
÷ìðè�ðäîìñê�÷ëè�öóäæè�äõòøñç�ëìð�åèäø÷ìéøï��
Ñè�ñèêïèæ÷ö�ëìö�úòõî��ëìö�éõìèñçö��äñç�ëìö�ëèäï÷ë��
Ýëè�êëòö÷�êõòúö�ö÷õòñêèõ�÷ëè�ðòõè�÷ìðè�Øïèõòñ�
öóèñçö�úì÷ë�ëèõ��åø÷��éòõ�äïï�÷ëä÷��öëè�äïúäüö�öèèðö�
÷ò�åè�òø÷�òé�õèäæë��Ñìö�éõìèñç�õèäïìöèö�öòðè÷ëìñê�
ìö�ùèõü�úõòñê��äñç�ä÷÷èðó÷ö�÷ò�öäùè�ëìð��Ýëìñêö�
çò�ñò÷�êò�úèïï�
Òö�÷ëè�ëäøñ÷ìñê�÷ëè�õèöøï÷�òé�ä�ðäïìæìòøö�êëòö÷��
Øõ�ìö�÷ëè�êëòö÷�ðèõèïü�ä�óõòíèæ÷ìòñ�òé�Øïèõòñđö�
çèöìõèö�äñç�çèïøöìòñö��Ýëè�÷äïè�çòèö�ñò÷�öäü��åø÷�
ì÷�ìö�æïèäõ�÷ëä÷�÷ëìñêö�äõè�ñò÷�õìêë÷�úì÷ë�÷ëè�ö÷òõüđö�
óõò÷äêòñìö÷��Ýëè�êõäçøäï�çèæèñ÷�ìñ÷ò�ìïï�ëèäï÷ë�
ìö�öøå÷ïü�äæëìèùèç��äñ�äêòñìýìñêïü�öïòú�ìððèõöìòñ�
ìñ÷ò�ä�ñèú��çèäçïü��äñç�çèä÷ëïü�úäü�òé�ùìèúìñê�
÷ëè�úòõïç��
Ýëè�êëòö÷�ìö�èñæòøñ÷èõèç�Ĥõö÷�åü�åèìñê�ëèäõç��
÷ëè�Đöìïîü�õøö÷ïèđ�òé�åõøöëèç�ëäìõ��äñç�ì÷�ìö�çìĦæøï÷�
÷ò�÷ëìñî�òé�äñü�úõì÷èõ�úëò�åè÷÷èõ�æäóì÷äïìöèö�òñ�
÷ëè�øñæäññü�ñä÷øõè�òé�öòøñç�úì÷ëìñ�ä�êëòö÷�ö÷òõü��
Òñçèèç��äïï�÷ëè�öæèñèö�òé�ëäøñ÷ìñê�úì÷ëìñ�÷ëè�ö÷òõü�
äõè�öò�óèõéèæ÷ïü�õèäïìöèç�÷ëä÷�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�
Øñèđ�ìö�ä�êõèä÷�óïäæè�÷ò�ö÷äõ÷�ìé�üòø�úäñ÷�÷ò�çèùèïòó�
üòøõ�öîìïïö�äö�ä�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõ��
Ýëè�÷èû÷�ìö�ñò÷�úì÷ëòø÷�ì÷ö�óõòåïèðö��ëòúèùèõ��
Is the violent dramatic denouement really 
ñèæèööäõü��Êñç�æòøïç�÷ëè�ñäõõä÷ìùè�åè�äææøöèç�
òé�óèõóè÷øä÷ìñê��ìñ�ì÷ö�òúñ�úäü��öòðè�òé�÷ëè�
misogynistic structures and ideas that it 
öò�æïèäõïü�öè÷ö�òø÷�÷ò�æõì÷ìôøè��

Quotation from the text
All at once he started bolt upright in his chair, tense 
äñç�ïìö÷èñìñê��Ýëè�öìïîü�õøö÷ïè�æäðè�äêäìñ��ëè�úäö�
÷õüìñê�÷ò�ä÷÷äæë�ì÷�÷ò�öòðè÷ëìñê����

Ýëè�ñèû÷�ðòðèñ÷�ëè�ëäç�ïèäó÷�÷ò�ëìö�éèè÷��øññèõùèç�
äñç�÷èõõìĤèç��Ñìö�æëäìõ�ëøñê�óòìöèç�éòõ�ä�ðòðèñ÷��
äñç�÷ëèñ�úèñ÷�òùèõ��öè÷÷ìñê�÷ëè�Ĥõè¡ìõòñö�æïä÷÷èõìñê�
äö�ì÷�éèïï��Ýëèõè�úäö�òñïü�òñè�ñòìöè�ìñ�÷ëè�úòõïç�ïìîè�
÷ëä÷�úëìæë�ëäç�æäøöèç�ëìð�÷ò�öóõìñê�÷ëøö�÷ò�ëìö�éèè÷����
Ýëè�ñèû÷�÷ìðè�ì÷�æäðè�Øïèõòñ�éèï÷�åèëìñç�ëìð�
ä÷�÷ëè�èðó÷ü�äìõ�úì÷ë�ëìö�ëäñç��äñç�åäæîèç�öïòúïü�
øñ÷ìï�ëè�éòøñç�ëìðöèïé�äêäìñö÷�÷ëè�úäïï�
ĐÐòç�ìñ�Ñèäùèñ	��Ýëè�èíäæøïä÷ìòñ�åõòîè�éõòð�
Øïèõòñđö�ïìóö��Ýëè�öòøñç�ëäç�æèäöèç�
Ýëè�ñèû÷�ðòðèñ÷�ëè�ëäç�êìùèñ�ä�ëìêë�æõü�
Đàëä÷�ìö�ì÷��àëä÷đö�÷ëèõè��Who’s�÷ëèõè�đ
Ê�öòøñç�òé�öæø÷÷ïìñê�æäøöèç�ëìö�îñèèö�÷ò�åèñç�
øñçèõ�ëìð�éòõ�ä�ðòðèñ÷��åø÷�÷ëä÷��ëè�îñèú��úäö�
ä�ðòøöè��Ýëä÷�úäö�ñò÷�öòðè÷ëìñê�÷ëä÷�ëìö�ö÷òðäæë�
÷øõñèç�öìæî�äñç�ëìö�ðìñç�õèèïèç�÷ò�èñ÷èõ÷äìñ��Ýëä÷�
ò÷ëèõ�öòøñç��÷ëè�ïìîè�òé�úëìæë�úäö�ñò÷�ìñ�÷ëè�úòõïç��
ëäç�ñòú�èñ÷ìõèïü�æèäöèç��äñç�äêäìñ�ëè�æäïïèç����
Ñè�æäïïèç�äñç�æòñ÷ìñøèç�÷ò�æäïï��äñç�÷ëèñ�äñò÷ëèõ�
÷èõõòõ��ä�÷èõõòõ�òé�÷ëè�öòøñç�òé�ëìö�òúñ�ùòìæè��öèìýèç�
ëìð��Ñè�çìç�ñò÷�çäõè�÷ò�æäïï�äêäìñ��Ñìö�öëäîìñê�
ëäñç�úèñ÷�÷ò�ëìö�óòæîè÷�éòõ�ä�ðä÷æë��åø÷�ëè�
éòøñç�ñòñè��Ñè�÷ëòøêë÷�÷ëèõè�ðìêë÷�åè�ðä÷æëèö�
òñ�÷ëè�ðäñ÷èïóìèæè�¢
Ñè�úòõîèç�ëìö�úäü�÷ò�÷ëè�ðäñ÷èïóìèæè�õòøñç�
ä�ïì÷÷ïè�õèæèöö��úì÷ëòø÷�éòõ�ä�ðòðèñ÷�ïèäùìñê�÷ëè�
úäïï��Ýëèñ�ëìö�ëäñç�èñæòøñ÷èõèç�÷ëè�ðäñ÷èïóìèæè��
äñç�êõòóèç�äïòñê�ì÷��Ê�åòû�òé�ðä÷æëèö�éèïï�÷ò�÷ëè�
ëèäõ÷ë��Ñè�æòøïç�íøö÷�öèè�÷ëèð�ìñ�÷ëè�Ĥõèïìêë÷��
åø÷�ëìö�ëäñç�æòøïç�ñò÷�óìæî�÷ëèð�øó�øñ÷ìï�ëè�
ëäç�æòõñèõèç�÷ëèð�ìñöìçè�÷ëè�éèñçèõ�
Ýëèñ�ëè�õòöè�äñç�ö÷õøæî�ä�ïìêë÷�
Ýëè�õòòð�úäö�äö�øöøäï��Ñè�ö÷õøæî�ä�öèæòñç�ðä÷æë��
Ê�æäñçïè�ö÷òòç�òñ�÷ëè�÷äåïè��Ñè�ïìêë÷èç�ì÷��äñç�÷ëè�
ĥäðè�öäñî�éòõ�ä�ðòðèñ÷�äñç�÷ëèñ�åøõñèç�øó�æïèäõ��
Êêäìñ�ëè�ïòòîèç�õòøñç�
Ýëèõè�úäö�ñò÷ëìñê�
Ýëèõè�úäö�ñò÷ëìñê��åø÷�÷ëèõè�ëäç�åèèñ�öòðè÷ëìñê��
äñç�ðìêë÷�ö÷ìïï�åè�öòðè÷ëìñê��Ïòõðèõïü��Øïèõòñ�ëäç�
öðìïèç�ä÷�÷ëè�éäñ÷äö÷ìæ�÷ëòøêë÷�÷ëä÷��åü�ä�ðèõêìñê�
äñç�ìñ÷èõóïäü�òé�ìçèñ÷ì÷ìèö�åè÷úèèñ�ëìðöèïé�äñç�ëìö�
åèäø÷ìéøï�õòòð��ëè�ðìêë÷�åè�óõèóäõìñê�ä�êëòö÷�éòõ�
÷ëè�éø÷øõè��ì÷�ëäç�ñò÷�òææøõõèç�÷ò�ëìð�that there might 
ëäùè�åèèñ�ä�öìðìïäõ�ðèõêìñê�äñç�æòäïèöæèñæè�ìñ�÷ëè�
past.�âè÷�úì÷ë�÷ëìö�ö÷äêêèõìñê�ìðóòööìåìïì÷ü�ëè�úäö�
ñòú�éäæè�÷ò�éäæè��Üòðè÷ëìñê�çìç�óèõöìö÷�ìñ�÷ëè�ëòøöè��
ì÷�ëäç�ä�÷èñäñ÷�ò÷ëèõ�÷ëäñ�ëìðöèïé��äñç�÷ëä÷�÷èñäñ÷��
úëä÷öòèùèõ�òõ�úëòöòèùèõ��ëäç�äóóäïïèç�Øïèõòñđö�öòøï�
åü�óõòçøæìñê�÷ëè�öòøñç�òé�ä�úòðäñ�åõøöëìñê�ëèõ�ëäìõ�
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Life and work
Ëòõñ�ìñ�Ëõäçéòõç�ìñ�+21-��Ðèòõêè�Øïìùèõ�Øñìòñö�
åèæäðè�ä�æòððèõæìäï�äõ÷ìö÷�äñç�çèöìêñèõ�äé÷èõ�
ä÷÷èñçìñê�äõ÷�öæëòòï��Ò÷�ðìêë÷�åè�öøêêèö÷èç�
÷ëä÷�÷ëè�ìðóïìæì÷�æõì÷ìæìöð�òé�÷ëè�Đäõ÷�éòõ�äõ÷�
öäîèđ�óõò÷äêòñìö÷�òé�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�
õèĥèæ÷ö�Øñìòñö�òúñ�ìçèäö�äåòø÷�÷ëè�ñèæèööì÷ü�
òé�ðäîìñê�ä�ïìùìñê�÷ëõòøêë�äõ÷ìö÷ìæ�æõèä÷ìòñ��Øñìòñö�
óõòçøæèç�ä�ñøðåèõ�òé�ëìö÷òõìæäï�ñòùèïö��äñç�ëìö�
öøóèõñä÷øõäï�úõì÷ìñê�òé÷èñ�÷øõñö�òñ�÷ëè�ñò÷ìòñ�
òé�÷ëè�óäö÷�åèìñê�õèóèä÷èç�ìñ�öòðè�öèñöè�¤öèè��
éòõ�èûäðóïè�Ýëè�Ùäìñ÷èç�Ïäæè, and the ghost story 
ĐÝëè�Ûòöèúòòç�Íòòõđ¥��Òñ�+3*3��ëè�ðäõõìèç�éèïïòú�
úõì÷èõ�Ëèõ÷ä�Ûøæî��äñç�÷ëèü�úèõè�÷òêè÷ëèõ�øñ÷ìï�
ëìö�çèä÷ë�ìñ�+30+�

Sounds in the Ghost Story 
Sound is essential to the ghost story, but 
ìñ�ä�úäü�÷ëä÷�öèóäõä÷èö�ì÷�éõòð�ùòìæè��ä�÷ëèðè�
÷ëä÷�ìö�äççõèööèç�òñ�äñò÷ëèõ�æäõç��ßòìæè�òé÷èñ�
óõòåïèðä÷ìöèö�äêèñæü��÷ëä÷�ìö��ì÷�ðäîèö�øö�ôøèö÷ìòñ�
úëè÷ëèõ�÷ëèõè�ìö�öòðèòñè�ìñ÷èñçìñê�÷ò�öóèäî�
÷ëè�úòõçö�úè�ëèäõ��ìé�ä�ùòìæè�æäñ�åè�çìöèðåòçìèç��
òõ�ä÷÷äæëèç�÷ò�öòðè÷ëìñê�÷ëä÷�öëòøïç�ñò÷�åè�äåïè�
÷ò�öóèäî��÷ëèñ�ì÷�ïòöèö�ì÷ö�öèñöè�òé�ñä÷øõäïìöð��äñç�
åèæòðèö�èèõìè�äñç�ö÷õäñêè��Òñ�òñè�öèñöè��öòøñçö�ìñ�
÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�çò�ñò÷�úòõî�ìñ�÷ëìö�úäü��

Ýëèü�òé÷èñ�öøêêèö÷�ä�hidden�äêèñ÷��àëèñ�òñè�ëèäõö�
÷ëè�öòøñç�òé�ëäìõ�åèìñê�åõøöëèç��úè�æäñ�öøóóòöè�÷ëä÷�
÷ëèõè�ìö��öòðèúëèõè�åèüòñç�òøõ�öìêë÷��ä�åõøöë��ëäìõ��
ä�ëäñç��ä�óèõöòñ��àëèñ�úè�ëèäõ�ä�éòò÷éäïï�òñ�÷ëè�ö÷äìõö�
äåòùè��úè�äööøðè�÷ëä÷�÷ëèõè�ìö�ä�óõèöèñæè�úè�äõè�
üè÷�÷ò�êïìðóöè��Ýëä÷�öäìç��öòøñçö�æäñ�äïöò�åèæòðè�
çè÷äæëèç�ìñ�äñ�Đèèõìèđ�úäü��äö�çèöæõìåèç�åü�÷ëè�
óëìïòöòóëèõ�Öäõî�Ïìöëèõ��Ùèõëäóö�úëä÷�ìö�öò�çìö÷øõåìñê�
about the tread upon the stair is indeed that there 
ìö�ñò÷ëìñê�åèüòñç�ì÷��÷ëä÷�úè�èñæòøñ÷èõ�ìñ�öøæë�
öòøñçö�öòðè÷ëìñê�òé�÷ëè�ìõõèïèùäñæè�òé�÷ëè�ëøðäñ��
Ýëèõè�äõè�ðäñü�çìģèõèñ÷�úäüö�öòøñç�æäñ�
èñ÷èõ�ä�êëòö÷�ö÷òõü��éõòð�÷ëè�êëòö÷ïü�ðøöìæ�
òé�Îïìýäåè÷ë�Ðäöîèïïđö�ĐÝëè�Øïç�×øõöèđö�Üòñêđ��
÷ò�÷ëè�ðòùèðèñ÷�òé�÷ëè�õòæîìñê�æëäìõ�ìñ�çõäðä�
ùèõöìòñ�òé�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî�

‘The Beckoning Fair One’ and 
other stories
+�Ùöüæëòïòêìæäï�ëäøñ÷ìñê��Øñìòñđö�÷èû÷�ìö�ä�êõèä÷�
èûäðóïè�òé�óöüæëòïòêìæäï�ëòõõòõ��Ýëìö�ìö�ä�÷õäçì÷ìòñ�
÷ëä÷�éòæøöèö�òñ�úëä÷�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�úõì÷èõ�
ßèõñòñ�Õèèđö�æèïèåõä÷èö�äö�Đöóøõìòøö�êëòö÷öđ��
Ñèñõü�Óäðèöđö�Ýëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèú, Charlotte 
Ùèõîìñö�Ðìïðäñđö�The Yellow Wallpaper, Edgar Allan 
Ùòèđö�Đàìïïìäð�àìïöòñđ�äõè�äïï�êòòç�óïäæèö�÷ò�ö÷äõ÷�
äñ�èûóïòõä÷ìòñ�òé�÷ëèöè�öøå÷ïè�÷äïèö�

�ĉĔĉĘčĘčēĒƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�Ȏȍ
‘The Red Lodge’
Øõìêìñäïïü�óøåïìöëèç�ìñ�+3,2��Ñ�Û��àäîèĤèïçđö�
ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ�ìö�ä�æïäööìæ�ëäøñ÷èç�ëòøöè�
ñäõõä÷ìùè��Ýëè�ñäõõä÷òõ�÷èïïö�ëìö�ö÷òõü�äö�ä�úäõñìñê�
÷ò�äñü�úëò�ðìêë÷�÷ëìñî�÷ò�õèñ÷�ä�æèõ÷äìñ��æëäõðìñê�
Úøèèñ�Êññè�ëòøöè��Ýëè�ñäõõä÷òõ��äñ�äõ÷ìö÷��çìç�íøö÷�
÷ëìö��öè÷÷ìñê�øó�úì÷ë�ëìö�úìéè��Öäõü��äñç�æëìïç��Ýìð��
éòõ�-�ðòñ÷ëö��Ýìð�öèèðö�äñûìòøö�äåòø÷�÷ëè�õìùèõ�
ä÷�÷ëè�åò÷÷òð�òé�÷ëè�óõòóèõ÷ü��äï÷ëòøêë�ëè�ëäö�
ñèùèõ�èûëìåì÷èç�éèäõ�òé�úä÷èõ�óõèùìòøöïü��Ýëèõè�
are other strange phenomena, most noticeably 
óä÷æëèö�òé�êõèèñ�öïìðè�÷ëä÷�äóóèäõ�òùèõ�÷ëè�ëòøöè��
The narrator begins to have disturbing dreams, and 
öòòñ�äé÷èõ�Ýìð�öæõèäðö�äñç�ïòöèö�æòñöæìòøöñèöö��
äñç�òñ�úäîìñê�öóèäîö�ìñ�÷èõõòõ�òé�ä�Đêõèèñ�ðòñîèüđ��
Ýëè�ñäõõä÷òõ�öèèîö�òø÷�ä�õìæë�ñèìêëåòøõ��úëò�
ëäç�öèèðèç�æòñæèõñèç�äåòø÷�÷ëè�ëòøöè��Ýëìö�
êèñ÷ïèðäñ�õèùèäïö�÷ëä÷��ðäñü�üèäõö�äêò��ì÷ö�òúñèõ�
ëäç�åõìåèç�ëìö�öèõùäñ÷ö�÷ò�êè÷�õìç�òé�ëìö�òúñ�úìéè�
åü�éõìêë÷èñìñê�ëèõ�÷ò�çèä÷ë��Ýëèü�öøææèèçèç��òñè�
ñìêë÷�öëè�õäñ�òø÷�òé�÷ëè�ëòøöè�ìñ�÷èõõòõ��äñç�÷ëõèú�
ëèõöèïé�ìñ÷ò�÷ëè�õìùèõ��

The neighbour suggests it is these malicious 
öèõùäñ÷ö�÷ëä÷�ëäøñ÷�÷ëè�ëòøöè��úëìïè�÷ëè�úìéè�
ìö�÷ëè�Đêõèèñ�ðòñîèüđ�÷ëä÷�õìöèö�éõòð�÷ëè�úä÷èõ��
Ýëè�ðøõçèõòøö�ëøöåäñç�îìïïèç�ëìðöèïé�ìñ�÷ëè�õìùèõ�
öòòñ�äé÷èõ��äïòñê�úì÷ë�÷ëè�úòðèñ�ëè�ëäç�åõòøêë÷�
ìñ÷ò�÷ëè�ëòøöè�ìñ�ëìö�úìéèđö�äåöèñæè��Êïï�öøåöèôøèñ÷�
õèöìçèñ÷ö�èì÷ëèõ�öëäõè�÷ëìö�éä÷è��òõ�õøñ�äúäü��
Ýëè�ñäõõä÷òõ�æëòòöèö�÷ëè�ïä÷÷èõ�òó÷ìòñ��
Ýëè�ñäõõä÷ìùè�ìö�òñè�òé�õèóè÷ì÷ìòñ��àëòèùèõ�
ïìùèö�ìñ�÷ëè�ëòøöè�úìïï�ëäùè�÷ëè�öäðè�èûóèõìèñæèö��
äñç�öëäõè�÷ëè�öäðè�èñç��àëä÷�ìö�ö÷õìîìñê�äåòø÷�
ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ��ëòúèùèõ��ìö�÷ëè�öèñöè�ìñ�úëìæë�÷ëìö�
repetitious structure is over-determined��Ëü�÷ëä÷��
I simply mean that more things repeat than 
ìö�ö÷õìæ÷ïü�ñèæèööäõü��Ýëè�õèöøï÷�ìö�ä�öøõóõìöìñêïü�
enigmatic text, considering the generally 
æòñùèñ÷ìòñäï�ñä÷øõè�òé�÷ëè�óïò÷��
Ýäîè��éòõ�èûäðóïè��÷ëè�öèôøèñæè�íøö÷�åèéòõè�
÷ëè�ñäõõä÷òõ�ëäö�ëìö�Ĥõö÷�èñæòøñ÷èõ�úì÷ë�÷ëè�öóìõì÷ö��
He is already concerned about the house, and 
öèèîö�÷ò�çìö÷õäæ÷�ëìðöèïé�åü�÷ëìñîìñê�äåòø÷�òñè�
òé�ëìö�éäùòøõì÷è�öøåíèæ÷ö��õëè÷òõìæ��äñç�÷ëè�æõèä÷ìòñ�
òé�ñèú�úòõçö��
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Ñè�÷ëìñîö�òé�÷ëè�Ðèõðäñ�ĐÓøêèñç¡åèúèêøñêđ��
äñç�ëè�úõì÷èö�òé�ëòú�ðøæë�ëè�çìöïìîèö�÷ëìö�ñèú�
÷èõð��÷ëè�óõò÷ò¡éäöæìö÷�Ðèõðäñ�üòø÷ë�ðòùèðèñ÷�
ì÷�õèéèõèñæèö��ìö�øñçèõö÷òòç�÷ò�åè��ĐËøñî�
úì÷ëòø÷�öóøñî��öäøæè�úì÷ëòø÷�éòõæè��Ïø÷øõìöð�
úì÷ëòø÷�ä�óäö÷��ðèõèïü�ä�Ýõäñöì÷ìòñ�éõòð�òñè�
üèïóìñê�óòöè�÷ò�äñò÷ëèõđ��àëä÷�ìö�úõòñê�úì÷ë�
÷ëè�Óøêèñç¡åèúèêøñê�ìö��÷ëèõèéòõè��÷ëä÷�
ì÷�öëøñö�ëìö÷òõü��ä�÷ëìñê�òé�õèóè÷ì÷ìòñ�òñïü��
The haunting, too, although seemingly 
úëòïïü�øñæòññèæ÷èç�úì÷ë�æòñ÷èðóòõäõü�èùèñ÷ö�
ìñ�Ðèõðäñü��ìö�äïöò�õèóè÷ì÷ìòøö��ì÷�çòèö�ñò÷�æäõè�
éòõ�÷ëè�çìģèõèñæè�åè÷úèèñ�÷ëòöè�úëò�÷äîè�
øó�õèöìçèñæè�ìñ�÷ëè�Ûèç�Õòçêè��äö�äïï�úìïï�ðèè÷�
÷ëè�öäðè�éä÷è��àëä÷�ìö�÷ëè�æòññèæ÷ìòñ��÷ëèñ��
åè÷úèèñ�÷ëè�êëòö÷ïü�èģèæ÷ö�òé�ä�ëøöåäñçđö�
ìñö÷õøæ÷ìòñ�÷ò�ëìö�öèõùäñ÷ö�÷ò�ðøõçèõ�ëìö�úìéè��
äñç�÷ëè�õìöè�òé�üòø÷ë�ðòùèðèñ÷ö�ìñ�Ðèõðäñü�
ìñ�÷ëè�+3,*ö��Êñç�ëòú�ìö�÷ëìö�÷ò�åè�ïìñîèç�÷ò�÷ëè�
ñäõõä÷òõđö�òúñ�æòññèæ÷ìòñ�åè÷úèèñ�ëìö�ëä÷õèç�
òé�÷ëè�ëòøöè�¤úëìæë�ìö��úè�äõè�ðèäñ÷�÷ò�÷ëìñî��
partly a madness brought on by the ghostly 
öèõùäñ÷ö¥��äñç�ëìö�öèïé¡óõòæïäìðèç�Đûèñòóëòåìäđ�
÷òúäõçö�Ðèõðäñü��Üøæë�ôøèö÷ìòñö�äõè�æòðóïèû��
äñç�÷ëè�÷èû÷�óõòùìçèö�ñò�æïèäõ�äñöúèõö��åø÷�
÷ëèü�öóèäî�ìñ�öòðè�úäü�÷ò�÷ëè�ä÷ðòöóëèõè�
òé�òóóõèööìòñ�äñç�ùìòïèñæè�ìñ�÷ëè�ñäõõä÷ìùè��
äñç�÷ëè�ìñ÷õøöìòñ�òé�úëä÷�÷ëè�óöüæëòäñäïüö÷�
Üìêðøñç�Ïõèøç�çèöæõìåèç�äö�Đçèä÷ë�çõìùèđ��
÷ëè�ñèùèõ�èñçìñê�õèóè÷ì÷ìòñ�òé�÷ëè�öäðè�

Quotation from the text:
Ýëè�Ùèõðäñèñ÷�Øææøóäñ÷ö�òé�Ýëè�Ûèç�Õòçêè�
úäì÷èç�÷ìïï�÷ëè�ïìêë÷�úäö�òø÷��åø÷�÷ëèñ�Ò�éèï÷�÷ëèð�
come thronging, slipping in one by one, their 
úèäóòñ��éèäõ��Ò÷�öèèðèç�÷ò�ðè�÷ëèü�úèõè�ðäööèç�
éòõ�÷ëè�ä÷÷äæî��Ê�üäõç�äúäü�ðü�úìéè�úäö�ïüìñê�úì÷ë�
ðü�öòñ�ìñ�ëèõ�äõðö��öò�Ò�ðøö÷�Ĥêë÷��Ò�ïäü�åäæî��
êõìóóèç�÷ëè�öìçèö�òé�÷ëè�åèç�äñç�ö÷õòùè�úì÷ë�äïï�
ðü�ðìêë÷�÷ò�ëòïç�ðü�äööäìïäñ÷ö�åäæî��Êö�÷ëè�ëòøõö�
úèñ÷�åü�Ò�éèï÷�ðüöèïé�åèêìññìñê�÷ò�êè÷�÷ëè�øóóèõ�
ëäñç��äñç�ä�öèñöè�òé�èûäï÷ä÷ìòñ�æäðè�÷ò�ðè��Ëø÷�
äñ�ëòøõ�åèéòõè�çäúñ�÷ëèü�ðäçè�÷ëèìõ�êõèä÷èö÷�
èģòõ÷��Ò�îñèú�÷ëä÷�÷ëèü�úèõè�úìïïìñê�ðè�÷ò�æõèèó�
òñ�ðü�ëäñçö�äñç�îñèèö�÷ò�÷ëè�úìñçòú�äñç�óèèó�
÷ëõòøêë�÷ëè�åïìñç��äñç�÷ëä÷�ìé�Ò�çìç�öò�úè�úèõè�
çòòðèç��Êö�Ò�öè÷�ðü�÷èè÷ë�äñç�÷ìêë÷èñèç�ðü�êõìó�
÷ìïï�Ò�éèï÷�õäæîèç�úì÷ë�äêòñü��÷ëè�öúèä÷�óòøõèç�éõòð�
ðè��Ò�éèï÷�÷ëèð�æòðè�æõòúçìñê�õòøñç�÷ëè�åèç�äñç�
÷ëõøö÷ìñê�÷ëèìõ�éäæèö�ìñ÷ò�ðìñè��äñç�ä�ùòìæè�ìñ�ðü�
ëèäç�îèó÷�öäüìñê�ìñöìö÷èñ÷ïü��Đâòø�ðøö÷�æõäúï�
÷ò�÷ëè�úìñçòú�äñç�ïòòî�÷ëõòøêë�÷ëè�åïìñç�đ�Òñ�ðü�
ðìñçđö�èüè�Ò�æòøïç�öèè�ðüöèïé�æõäúïìñê�ö÷èäï÷ëìïü�
äæõòöö�÷ëè�éïòòõ�äñç�óøïïìñê�÷ëè�åïìñç�äöìçè��
åø÷�úòøïç�åè�ö÷äõìñê�åäæî�ä÷�ðè��Óøö÷�úëèñ�Ò�éèï÷�
ðü�õèöìö÷äñæè�åõèäîìñê��Ò�ëèäõç�ä�öúèè÷��öïèèóü�
÷úì÷÷èõ�éõòð�ä�÷õèè�òø÷öìçè��äñç�öäú�÷ëè�åïìñç�
÷òøæëèç�åü�ä�éäìñ÷�öøêêèö÷ìòñ�òé�ïìêë÷��äñç�ä÷�òñæè�
÷ëòöè�úì÷ë�úëòð�Ò�ëäç�åèèñ�ö÷õøêêïìñê�ïèé÷�ðè�äñç�
úèñ÷�÷ëèìõ�úäü��äñç��ø÷÷èõïü�èûëäøö÷èç��Ò�öïèó÷�

Life and Works
Ñèõåèõ÷�Ûøööèïï�àäîèĤèïç�úäö�åòõñ�ìñ�Ôèñ÷��
äñç�èçøæä÷èç�ä÷�Öäõïåòõòøêë�Ìòïïèêè��÷ëèñ�
Øûéòõç��Ñè�éòøêë÷�ìñ�Ýëè�Ðõèä÷�àäõ��äæëìèùìñê�
÷ëè�õäñî�òé�Ìäó÷äìñ��äñç�öøåöèôøèñ÷ïü�úòõîèç�
ìñ�óøåïìöëìñê��Òñ�÷ëè�+3,*ö��ëè�åèêäñ�úõì÷ìñê�äñç�
publishing his many ghost stories, and, along 
úì÷ë�ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ��úòõîö�öøæë�äö�ĐÕòòî�Þó�
Ýëèõèđ�äñç�ĐËïìñç�Öäñđö�Ëøģđ�äõè�òé÷èñ�ìñæïøçèç�
ìñ�äñ÷ëòïòêìèö�òé�÷úèñ÷ìè÷ë�æèñ÷øõü�êëòö÷�
ö÷òõìèö��àäîèĤèïç�äïöò�úõò÷è�òñ�æõìðìñòïòêü��
äñç�óõòçøæèç�çè÷èæ÷ìùè�ö÷òõìèö��Øñïü�ä�ïìðì÷èç�
äðòøñ÷�òé�ìñéòõðä÷ìòñ�äåòø÷�ëìö�ïìéè�ìö�äùäìïäåïè��
äö�ëè�çèö÷õòüèç�äïï�ëìö�óäóèõö�äñç�ïè÷÷èõö�
öëòõ÷ïü�åèéòõè�ëìö�çèä÷ë��
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Repetition in The Ghost Story 
Ðëòö÷�ö÷òõìèö�èì÷ëèõ�æòñéòõð�÷ò��òõ�óïäü�úì÷ë��
êèñõè��Ýëèü�äõè�äåòø÷�õøïèö��Ýëä÷�ìö��äé÷èõ�äïï��
÷ëè�óõèðìöè�òé�÷ëè�æäõç�êäðè�üòø�ëäùè�åèèñ�
óïäüìñê��Ûøïèö�õèôøìõè�õèóè÷ì÷ìòñ��Ñäøñ÷ìñêö�
äõè�äïöò�õèóè÷ì÷ìòøö��ä÷�ïèäö÷�éòõ�÷ëè�ðòö÷�
óäõ÷��Ýëè�öóèæ÷õèö�ïäæî�òé�ïìéè�ìö�ìñçìæä÷èç�
ñò÷�÷ëõòøêë�äñ�äåöèñæè�òé�ðò÷ìòñ�òõ�öóèèæë�
¤éòõ�èûäðóïè¥��åø÷�õä÷ëèõ�÷ëè�øñæëäñêìñê�ñä÷øõè�
òé�÷ëèìõ�ðäñìéèö÷ä÷ìòñö��Ðëòö÷ö�äõè�çòòðèç�
ñò÷�÷ò�ðä÷øõè�äñç�çèùèïòó��åø÷�úäïî�èùèõ�äé÷èõ�
÷ëè�öäðè�æìõæøì÷�÷ëõòøêë�÷ëè�öäðè�úäïïö�
Üòðè�êëòö÷�ö÷òõìèö�öøåùèõ÷�÷ëìö�ìçèä��òģèõìñê�
ëøðäñìöèç�êëòö÷ö�÷ëä÷�çèùèïòó��Ò�äð�÷ëìñîìñê�ëèõè�
òé�Øöæäõ�àìïçèđö�The Canterville Ghost, or the Bruce 
àìïïìö�æëäõäæ÷èõ�ìñ�÷ëè�Ĥïð�Ýëè�Üìû÷ë�Üèñöè��
Ýëè�öèñöè�ìñ�úëìæë�ì÷�ìö�÷ëòöè�úëò�èñæòøñ÷èõ�
ghosts, as much as the ghosts themselves, 
÷ëä÷�èñç�øó�æäøêë÷�ìñ�ä�æüæïè�òé�õèóè÷ì÷ìòñ�
ìö�äñò÷ëèõ�óòóøïäõ�óïò÷�çèùìöè��Üèè��éòõ�èûäðóïè��
ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�Øñèđ�åü�Øïìùèõ�Øñìòñö��
òõ�Üøöäñ�Ñìïïđö�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî��

Comparing The Red Lodge  
to other stories
+�Üèõùäñ÷ö��Üèõùäñ÷ö�òææøóü�ä�ö÷õäñêè�óòöì÷ìòñ�
úì÷ëìñ�÷ëè�ëòøöèëòïçö�÷ëä÷�èðóïòü�÷ëèð��Ýëèü�
äõè�ä÷�òñæè�äåöòïø÷èïü�ñèæèööäõü��üè÷�äïöò�úëòïïü�
óèõìóëèõäï��Ýëèü�äõè�÷äöîèç�úì÷ë�çòìñê�÷ëè�
same things day in and day out, and are largely 
ìñùìöìåïè�éõòð�÷ëòöè�úëò�åèñèĤ÷�éõòð�÷ëèìõ�
ïäåòøõ��Üèõùäñ÷ö�äõè�êëòö÷ïü��Øé÷èñ��öèõùäñ÷ö�
ìñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü�äæ÷�äö�ä�îìñç�òé�Đõè÷øõñ�òé�÷ëè�
õèóõèööèçđ��÷ëòöè�òùèõïòòîèç�ìñçìùìçøäïö�úëòð�
÷ëè�õøïìñê�èïì÷è�õèôøìõè�éòõ�÷ëèìõ�æòðéòõ÷äåïè�
existences return to vision and consciousness, 
ðäîìñê�äóóäõèñ÷�÷ò�÷ëòöè�ìñ�æëäõêè�÷ëè�äñêèõ�
òõ�çèöìõè�÷ëä÷�úäö�ñèùèõ�äæîñòúïèçêèç�ìñ�ïìéè��
Ñèõè�úè�ðìêë÷�÷ëìñî�òé�÷ëè�öèõùäñ÷ö�ìñ�ĐÝëè�Ýøõñ�
òé�÷ëè�Üæõèúđ�åü�Ñèñõü�Óäðèö��Üèõùäñ÷ö�æäñ�äïöò�
åè�óäõ÷ìæøïäõïü�ìñöìêë÷éøï�úì÷ñèööèö�÷ò�ä�ëäøñ÷ìñê��
öèèìñê�úëä÷�÷ëòöè�úëò�ïìùè�Đäåòùè�ö÷äìõöđ�æäññò÷��

�ĆĎĉćĘƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�ȎȎ
‘The Doll’
ĐÝëè�Íòïïđ�åü�ßèõñòñ�Õèè�ìö�äñ�èûäðóïè�
òé�ä�úìçèõ�êèñõè�òé�úëä÷�æòøïç�åè�æäïïèç�Đalmost 
êëòö÷�ö÷òõìèöđ��Ýëèõè�ìö�ñò�êëòö÷�äö�öøæë��åø÷�÷ëèõè�
ìö�ùèõü�ðøæë�ä�ëäøñ÷ìñê��äñç�ä�óèõöìö÷èñæè�òé�ïìéè�
äé÷èõ�çèä÷ë��Ýëè�ñäõõä÷òõ��äé÷èõ�ëäùìñê�ïòòîèç�
ä÷�öòðè�òé�ëèõ�óõèæìòøö�òåíèæ÷ö�úì÷ë�äñ�øññäðèç�
ò÷ëèõ��çèæïäõèö�öëè�ëäö�ëäç�èñòøêë�òé�öøæë�÷ëìñêö��
äñç�çèæìçèö�ì÷�ìö�÷ìðè�÷ò�èûóïäìñ�úëü��âèäõö�äêò��
öëè�ëäç�åèèñ�ìñ�ëòïìçäü�ìñ�Ò÷äïü��úëèõè��úì÷ë�
÷ëè�ëèïó�òé�ä�êøìçè��öëè�ëäç�åèèñ�ìñçøïêìñê�ëèõ�
óäööìòñ�éòõ�äñ÷ìôøèö��Øñ�òñè�÷õìó�÷ò�ä�õä÷ëèõ�êõäñç�
óõòóèõ÷ü��ñòú�ìñ�çèæïìñè��öëè�ìö�ö÷äõ÷ïèç�÷ò�öèè�
ä�ïìéè¡öìýèç�çòïï�ìñ�÷ëè�ëòøöè¡îèèóèõö�õòòð��Ýëè�
ñäõõä÷òõ�ìö�ìððèçìä÷èïü�çõäúñ�÷ò�÷ëìö�òåíèæ÷��äñç�
Ĥñçö�òø÷�äåòø÷�ì÷ö�ëìö÷òõü��Øñæè��÷ëè�òúñèõ�òé�÷ëè�
ëòøöè�ðäõõìèç�ä�üòøñê�êìõï��Üëè�úäö�øñúòõïçïü��äñç�
÷ëè�ëøöåäñç�úäö�íèäïòøö��äñç�îèó÷�ëèõ�ëìççèñ��Üëè�
çìèç�ìñ�æëìïçåìõ÷ë��Ýëè�ëøöåäñç�ëäç�÷ëè�çòïï�ðäçè��
çõèööèç�ìñ�÷ëè�üòøñê�úòðäñđö�òïç�æïò÷ëèö��úì÷ë�
ä�úìê�ðäçè�éõòð�ëèõ�ëäìõ��Îùèõü�çäü�ëè�úòøïç�ùìöì÷�
÷ëè�çòïï�ìñ�ëèõ�åòøçòìõ��èùèñ�úëèñ�ëè�õèðäõõìèç��
ïä÷èõ�ìñ�ïìéè��Ò÷�åèæòðèö�æïèäõ�÷ëä÷�÷ëè�ñäõõä÷òõ��ïìîè�
÷ëè�ëøöåäñç��ëäö�çìĦæøï÷ü�öèóäõä÷ìñê�÷ëè�çòïï�éõòð�
÷ëè�úòðäñ��öëè�õèéèõö�÷ò�÷ëè�úòðäñ�äö�Đ÷ëè�çòïïđ��
Üëè�æïäìðö�÷ò�øñçèõö÷äñç�÷ëè�çòïïđö�éèèïìñêö��

Ïìñäïïü��åèéòõè�öëè�ïèäùèö�Ò÷äïü��öëè�åøüö�÷ëè�çòïï�
äñç�åøõñö�ì÷��Òñ�÷ëè�äöëèö��÷ëè�êøìçè�öëè�ìö�úì÷ë�
Ĥñçö�äñ�òïç�éäöëìòñèç�úèççìñê�õìñê��ĐēÔèèó�
ì÷��öìêñòõä�đĔ�ëè�öäüö��Đēüòø�ëäùè�óø÷�äñ�èñç�
÷ò�ëèõ�öòõõòúöĔđ�
àëä÷�ìö�øñæäññü�äåòø÷�÷ëè�÷äïè�ìö�÷ëè�öèñöè�
÷ëä÷�÷ëè�òåíèæ÷�ìö�åò÷ë�çèäç�äñç�äïìùè��åò÷ë�÷ëè�
çòïï�äñç�÷ëè�úòðäñ��Ê�æòñùèñ÷ìòñäï�êëòö÷�úòøïç�
åè�ïèöö�æòðóïèû��Ýëè�çòïï�ìö�only ever a doll, but 
÷ëä÷�òñïü�ðäîèö�÷ëè�öèñöè�÷ëä÷�öëè�ìö�äïìùè��äñç�
ìö�ñò÷ëìñê�ò÷ëèõ�÷ëäñ�÷ëè�ïòñê�çèäç�úòðäñ��öò�
ëäøñ÷ìñê�äñç�øñäææòøñ÷äåïè��Ê�ñò÷ìòñ�òé�õèóè÷ì÷ìòñ�
ìö�äïöò�îèü�÷ò�÷ëè�ñäõõä÷ìùè��åèæäøöè�÷ëè�ñäõõä÷òõ��
çèöóì÷è�çìģèõèñæèö�ìñ�êèñçèõ��äêè��ñä÷ìòñäïì÷ü��äñç�
social standing, has a comparable understanding 
òé�÷ëè�çòïï�äö�÷ëè�ëøöåäñç��ì÷�úòøïç�öèèð�÷ëä÷�
÷ëè�çòïï�ìö�äæ÷ìùè�ìñ�óõòçøæìñê�÷ëìö��÷ëä÷�÷ëè�çòïï��
çèöóì÷è�ëèõ�óäööìùì÷ü��ëäö�öòðè�îìñç�òé�äêèñæü��
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Quotation from the text: 
ĐÜìêñòõ�Øõèö÷è�đ�Ò�öäìç��Đúìïï�üòø�åè�ùèõü�îìñç��
äñç�ëäùè�öòðè�éäêêò÷ö�¢�Ò�ëäùè�öèèñ�öòðè�åèäø÷ìéøï�
éäêêò÷ö�òé�ðüõ÷ïè�äñç�åäü�ìñ�üòøõ�îì÷æëèñ�¢�åõòøêë÷�
òø÷�ìñ÷ò�÷ëè�ùìñèüäõç��äñç�ðäü�Ò�óïøæî�öòðè�òé�üòøõ�
æëõüöäñ÷ëèðøðö�đ�Ò�äççèç�
àè�ö÷äæîèç�÷ëè�éäêêò÷ö�ä÷�÷ëè�èñç�òé�÷ëè�ùìñèüäõç��
äñç�óïäæèç�÷ëè�Íòïï�ìñ�÷ëè�ðìçö÷�òé�÷ëèð��äñç�÷ëè�
æëõüöäñ÷ëèðøðö�òñ�ëèõ�îñèèö��Üëè�öä÷�÷ëèõè�ìñ�
ëèõ�úëì÷è�öä÷ìñ�Îðóìõè�éõòæî��úëìæë��ìñ�÷ëè�åõìêë÷�
×òùèðåèõ�öøñöëìñè��öèèðèç�úëì÷è�òñæè�ðòõè��
äñç�öóäõîïìñê��Ñèõ�åïäæî�Ĥûèç�èüèö�ö÷äõèç�äö�ìñ�
úòñçèõ�òñ�÷ëè�üèïïòú�ùìñèö�äñç�õèççèñìñê�óèäæë�
÷õèèö��÷ëè�öóäõîïìñê�çèúü�êõäöö�òé�÷ëè�ùìñèüäõç��
upon the blue morning sunshine, the misty 
åïøè�äðóëì÷ëèä÷õè�òé�ðòøñ÷äìñö�äïï�õòøñç�
Øõèö÷èö�ö÷õøæî�ä�ðä÷æë�äñç�öïòúïü�ïì÷�ä�óìñè�
æòñè�úì÷ë�ì÷��úëèñ�÷ëè�æòñè�úäö�åïäýìñê�ëè�ëäñçèç�
ì÷�öìïèñ÷ïü�÷ò�ðè��Ýëè�çõü�åäü�äñç�ðüõ÷ïè�åïäýèç�
øó�æõäæîïìñê��úì÷ë�ä�éõèöë�õèöìñòøö�òçòøõ��÷ëè�Íòïï�
úäö�ùèìïèç�ìñ�ĥäðè�äñç�öðòîè��Òñ�ä�éèú�öèæòñçö�
÷ëè�ĥäðè�öäñî��÷ëè�öðòøïçèõìñê�éäêêò÷ö�æõøðåïèç��
Ýëè�Íòïï�úäö�êòñè��Øñïü��úëèõè�öëè�ëäç�åèèñ��
there remained in the embers something small 
äñç�öëìñü��Øõèö÷èö�õäîèç�ì÷�òø÷�äñç�ëäñçèç�ì÷�÷ò�
ðè��Ò÷�úäö�ä�úèççìñê�õìñê�òé�òïç¡éäöëìòñèç�öëäóè��
úëìæë�ëäç�åèèñ�ëìççèñ�øñçèõ�÷ëè�öìïî�ðì÷÷èñ��
ĐÔèèó�ì÷��öìêñòõä�đ�öäìç�Øõèö÷èö��Đüòø�ëäùè�óø÷�
äñ�èñç�÷ò�ëèõ�öòõõòúö�đ

Life and Works
Đßèõñòñ�Õèèđ�úäö�÷ëè�óöèøçòñüð�òé�ßìòïè÷�
Ùäêè÷��åòõñ�ìñ�Ïõäñæè�ìñ�+2/,�÷ò�Ëõì÷ìöë�èû¡óä÷õìò÷�
óäõèñ÷ö��Üëè�ìö�ñòú�åèö÷�õèðèðåèõ�éòõ�ëèõ�
öøóõèðèïü�öøå÷ïè�êëòö÷�ö÷òõìèö�÷ëä÷�òé÷èñ�õèöìö÷�
èûóïìæì÷�öøóèõñä÷øõäï�ìñ÷èõóõè÷ä÷ìòñö��Üëè�úäö�
äïöò�ä�ðøöìæìäñ��äñç�ä�óëìïòöòóëèõ�òé�äèö÷ëè÷ìæö��
óøåïìöëìñê�úìçèïü�ìñ�÷ëèöè�äõèäö��Ùäêè÷�úäö�ä�
ïèöåìäñ��äñç�ëäç�öìêñìĤæäñ÷�õèïä÷ìòñöëìóö�úì÷ë�ä�
ñøðåèõ�òé�úòðèñ�çøõìñê�ëèõ�ïìéè��Üëè�úäö�äïöò�ä�
æòððì÷÷èç�óäæìĤö÷�

Objects in the Ghost Story 
‘People become possessed by possessions,’ 
÷ëè�æõì÷ìæ�Ûø÷ë�Ûòååìñö�çèæïäõèö��Òñ�÷ëè�êëòö÷�
ö÷òõü��äñ�òåíèæ÷�ìö�òé÷èñ�ìñëèõì÷èç��òõ�öòðèëòú�
æòðèö�ìñ÷ò�ñèú�ëäñçö��àëèñ�÷ëìö�ìö�÷ëè�æäöè��
÷ëè�ìñçìùìçøäï�ìñ�ôøèö÷ìòñ�æäñ�æëäñêè��Ýëèü�ïòòî�
çìģèõèñ÷��÷ëèìõ�ìñ÷èõèö÷ö�öëìé÷��àëä÷�æòðèö�÷ò�ïìêë÷�
ëèõè�ìö�úëä÷�ðìêë÷�åè�÷èõðèç�÷ëè�ìñöìö÷èñæè�òé�÷ëè�
òåíèæ÷��ìñçìùìçøäï�ëøðäñö�çìè��äñç�æëäñêè��åø÷�
there is something in the object that resists the 
óäööìñê�òé�÷ìðè��Ýëèõè�ìö�äïöò�ä�ôøèö÷ìòñìñê�òé�éõèè�
úìïï�òõ�ìñ÷èñ÷�ìñ�÷ëìö�îìñç�òé�ñäõõä÷ìùè��úè�ðäü�÷ëìñî�
úè�äõè�ìñ�æëäõêè��åø÷�ì÷�ìö�÷ëè�òåíèæ÷��öèèðìñêïü�
exterior and irrelevant to us, that determines 
úëä÷�úè�çò�äñç�úëä÷�úè�÷ëìñî��
Øåíèæ÷ö�äóóèäõ�ìñ�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö��åø÷�
öèè��éòõ�èûäðóïè��÷ëè�éòïïòúìñê�åü�Ö��Û��Óäðèö��
ĐØë��àëìö÷ïè��äñç�Òđïï�Ìòðè�÷ò�âòø��Öü�Õäçđ���ĐÊ�ßìèú�
Ïõòð�Ê�Ñìïïđ��ĐÊ�àäõñìñê�÷ò�÷ëè�Ìøõìòøöđ��

‘The Doll’ and other stories
+�Ñòïìçäü��Ê�æòññèæ÷ìòñ�æäñ�åè�ðäçè�÷ò�Ðøü�
çè�Öäøóäööäñ÷đö�Đàëò�Ôñòúö�đ�ìñ�÷èõðö�
òé�ñò÷�òñïü�÷ëè�Ò÷äïìäñ�öè÷÷ìñê�äñç�÷ëè�
protagonists interest in purchasing antiques, 
åø÷�äïöò�úì÷ë�÷ëè�ìçèä�òé�øöìñê�ä�ëòïìçäü�äö�ä�
óïò÷�çèùìöè��Ò÷�ìö�öøõóõìöìñê�íøö÷�ëòú�ðäñü�êëòö÷�
ö÷òõìèö�ëäóóèñ�úì÷ëìñ�ä�ëòïìçäü��Øñ�ëòïìçäü��úè�
are, in a sense, not quite where we are��àè�çòñđ÷�
åèïòñê�÷ò�÷ëèöè�ö÷õèè÷ö��úè�äõè�ñò÷�ôøì÷è�ä÷�
ëòðè�òñ�÷ëìö�åèäæë��Ýëèõè�ìö�öòðè÷ëìñê�êëòö÷ïü�
äåòø÷�ëòïìçäü�ðäîèõö��Íäóëñè�Íø�Öäøõìèõđö�
öøåùèõöìòñ�òé�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��ĐÍòñđ÷�Õòòî�×òúđ��
ìö�äïöò�öè÷�òñ�äñ�Ò÷äïìäñ�ëòïìçäü�
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�ĐąėėƯ��ēĖĖĉėĔēĒĈčĒċ�ěčĘČ�ćąĖĈ�Ȏȏ
Dark Matter
Üè÷�ìñ�+3-1��Dark Matter is a recent novel about 
ä�çòòðèç�èûóèçì÷ìòñ�÷ò�÷ëè�Êõæ÷ìæ��Óäæî��ä�üòøñê�
úòõîìñê�æïäöö�ðäñ�úëò�ëäö�ëäç�÷ò�äåäñçòñ�
äñ�äæäçèðìæ�æäõèèõ�éòõ�Ĥñäñæìäï�õèäöòñö��ìö�
óèõöøäçèç�÷ò�íòìñ�÷ëõèè�äõìö÷òæõä÷öđ��úëò�äõè�íøö÷�
äåòø÷�÷ò�èðåäõî�òñ�ä�öæìèñ÷ìĤæ�äçùèñ÷øõè��Ñè�
úìïï�äæ÷�äö�÷ëèìõ�õäçìò�òóèõä÷òõ�çøõìñê�ä�úìñ÷èõđö�
ö÷äü�òñ�ä�öðäïï�ìöïäñç�ñòõ÷ë�òé�×òõúäü��Ýëòöè�
ëè�ìö�úì÷ë�ðèè÷�úì÷ë�ä�öèõìèö�òé�äææìçèñ÷ö��äñç�
Óäæî�ùòïøñ÷èèõö�÷ò�õèðäìñ�òñ�÷ëè�ìöïäñç��ïòòîìñê�
äé÷èõ�÷ëè�çòêö�÷ëèü�ëäùè�åõòøêë÷��äñç�ðäìñ÷äìñ�
÷ëè�èñùìõòñðèñ÷äï�ðèäöøõèðèñ÷ö�÷ëä÷�íøö÷ìéü�
÷ëè�ðìööìòñ��Ýëèõè�äõè�ö÷õäñêè�÷äïèö�æòñæèõñìñê�
÷ëè�ìöïäñç��ëòúèùèõ��äñç�äïõèäçü�Óäæî�ëäö�öèèñ�
öòðè÷ëìñê�øñäææòøñ÷äåïè�õìöè�òø÷�òé�÷ëè�öèä�
Dark Matter�÷äîèö�ì÷ö�÷ìðè��åø÷�úëèñ��ëäïéúäü�
÷ëõòøêë��Óäæî�ìö�äïòñè�òñ�÷ëè�ìöïäñç��úì÷ë�÷ëè�
ïòñê�ñìêë÷�äëèäç�òé�ëìð��÷ëìñêö�êè÷�õèäïïü�öæäõü��
Paver understands and exploits every potentially 
unnerving aspect in the environment she has 
æõèä÷èç��ïüìñê�òñ�ä�åò÷÷òð�åøñî��äñç�÷ëìñîìñê�
äåòø÷�÷ëè�öóäæè�äåòùè�òñè��ñò÷�úäñ÷ìñê�
÷ò�êèñèõä÷è�èïèæ÷õìæì÷ü��åèæäøöè�÷ëè�åìæüæïè�
ðèæëäñìöð�ìö�ïòøç��äñç�éäæèö�äúäü�éõòð�÷ëè�õèö÷�
òé�÷ëè�õòòð��çèåä÷ìñê�ëòú�ðäñü�ïìêë÷ö�÷ò�îèèó�òñ�
¤÷òò�éèú��äñç�÷ëè�çäõîñèöö�úìïï�åè�äõòøñç�üòø��äñç�
÷ëè�úòõïç�òø÷öìçè�úìïï�åè�äïï�÷òò�ùìöìåïè��÷òò�ðäñü��
äñç�÷ëä÷�úòõïç�úìïï�äóóèäõ�ä�÷ëõèä÷èñìñê�åïäæî�ùòìç¥�
Dark Matter is a particular rich narrative, 
öøêêèö÷ìñê�ðäñü�óòööìåïè�ìñ÷èõóõè÷ä÷ìòñö��
Ò÷�ìö�ä�ñòùèï�äåòø÷�÷ëè�æòñĤñèðèñ÷�òé�÷ëè�Ëõì÷ìöë�
class system, a meditation on the disturbing 
ìðóïìæä÷ìòñö�òé�æòñ÷èðóòõäõü�óëüöìæö��äñ�ìñöìêë÷éøï�
äææòøñ÷�òé�ðäïè�õèïä÷ìòñöëìóö��äñ�ìñùèö÷ìêä÷ìòñ�ìñ÷ò�
trauma, and an environmentalist condemnation 
òé�÷ëè�äõõòêäñ÷�èûóïòì÷ä÷ìòñ�òé�÷ëè�ñä÷øõäï�úòõïç�

Quotation From the Text
Ýëìõ÷ü�üäõçö�äúäü�òñ�÷ëè�õòæîö��öòðè÷ëìñê�ðòùèç�
Ò�÷õìèç�÷ò�æõü�òø÷��Öü�÷òñêøè�ö÷øæî�÷ò�÷ëè�õòòé�
òé�ðü�ðòø÷ë�
Ò÷�æõòøæëèç�òñ�÷ëè�èçêè�òé�÷ëè�õòæîö��Ò÷�úäö�
ö÷õèäðìñê�úè÷��Ò÷�ëäç�íøö÷�ëäøïèç�ì÷öèïé�éõòð�÷ëè�
öèä��Êñç�üè÷�÷ëè�ö÷ìïïñèöö�úäö�äåöòïø÷è��×ò�öòøñç�
òé�çõòóïè÷ö�óä÷÷èõìñê�òñ�öñòú��×ò�æõèäî�òé�
úä÷èõóõòòéö�äö�ì÷�õòöè��Üïòúïü��Êúîúäõçïü�
Ò÷�ö÷òòç��Ò÷�éäæèç�ðè��Íäõî��çäõî�äêäìñö÷�÷ëè�öèä��
Ò�öäú�ì÷ö�äõðö�ëäñêìñê�åü�ì÷ö�öìçèö��Ò�öäú�÷ëä÷�
òñè�öëòøïçèõ�úäö�åìêêèõ�÷ëäñ�÷ëè�ò÷ëèõ��Ò�öäú�
ì÷ö�úè÷�õòøñç�ëèäç�
Ò�îñèú�ä÷�òñæè�÷ëä÷�ì÷�úäöñđ÷�öòðè�÷õäóóèõ�
éõòð�ä�ñèäõåü�æäðó��òõ�ä�óòïäõ�ðìõäêè��òõ�÷ëä÷�
ëòäõü�èûæøöè�Đä�÷õìæî�òé�÷ëè�ïìêë÷đ��Ýëè�ðìñç�çòèö�
ñò÷�öøêêèö÷�èûóïäñä÷ìòñö�úëìæë�çòñđ÷�Ĥ÷�÷ëè�
éäæ÷ö��òñïü�÷ò�õèíèæ÷�÷ëèð�ä�ðòðèñ÷�ïä÷èõ��Ò�îñèú�
úëä÷�ì÷�úäö��Ò�îñèú��úì÷ë�öòðè�äñæìèñ÷�óäõ÷�
òé�ðè��÷ëä÷�ì÷�úäöñđ÷�äïìùè

Life and Works
Öìæëèïïè�Ùäùèõ�ö÷øçìèç�åìòæëèðìö÷õü�ä÷�Øûéòõç��
äñç�ëèõ�èñ÷ëøöìäöð�éòõ�öæìèñæè�æäñ�æïèäõïü�åè�
seen in Dark Matter��Ùäùèõ�öøåöèôøèñ÷ïü�åèæäðè�
ä�öòïìæì÷òõ��åø÷�Ĥñçìñê�ëèõöèïé�øñöä÷ìöĤèç�úì÷ë�ëèõ�
úòõî��öëè�åèêäñ�÷ò�÷äîè�ëèõ�ëòååü�òé�úõì÷ìñê�ðòõè�
öèõìòøöïü��Ùäùèõ�èùèñ÷øäïïü�çèæìçèç�÷ò�ö÷èó�çòúñ�
éõòð�ëèõ�íòå��åø÷�öëè�ëäç�äïõèäçü�êäìñèç�ëèõ�Ĥõö÷�
úõì÷ìñê�æòñ÷õäæ÷�úëèñ�öëè�úäö�ö÷ìïï�úòõîìñê�ëèõ�
ñò÷ìæè��Ñèõ�Ĥõö÷�öøææèöö�úäö�úì÷ë�÷ëè�Ìëõòñìæïèö�
òé�Êñæìèñ÷�Íäõîñèöö�üòøñê�äçøï÷�öèõìèö�òé�åòòîö��
Dark Matter�úäö�ëèõ�Ĥõö÷�ñòùèï�éòõ�äçøï÷ö�
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Class in other Stories
The adventurers head to the island because, 
ìñ�óäõ÷��÷ëèü�úìöë�÷ò�Ĥñç�ä�úòõïç�÷ëä÷�ëäö�ñò÷�
üè÷�åèèñ�÷òøæëèç�åü�ëøðäñ�öòæìè÷ü��Òñèùì÷äåïü��
ëòúèùèõ��÷ëèü�åõìñê�öòæìäï�çìùìöìòñö�úì÷ë�÷ëèð��
èöóèæìäïïü�æïäöö�æòñĥìæ÷��Ùäùèõđö�ñòùèï�ìö�òñè�
òé�÷ëè�ïä÷èö÷�ìñ�ä�ïòñê�ïìñè�òé�êõèä÷�úòõîö�÷ëä÷�
ïìñî�êëòö÷ö�÷ò�ôøèö÷ìòñö�òé�æïäöö��àëü�ìö�÷ëìö��
Öòö÷�òåùìòøöïü��óèõëäóö��êëòö÷ö�äõè�òé÷èñ�÷ëè�
õèöøï÷�òé�óäö÷�úõòñêö��äñç�÷ëè�èûóïòì÷ä÷ìòñ�
òé�òñè�æïäöö�åü�äñò÷ëèõ�ìö�ðòõè�òé÷èñ�÷ëäñ�
ñò÷�æèñ÷õäï�÷ò�öøæë�ëìö÷òõìæ�ìñíøö÷ìæèö��Ðëòö÷ö�
æäñ�äïöò�åè�õèäç�öìðóïü�äö�õèïìæö�òé�÷ëè�óäö÷��
óèõöìö÷èñ÷�èïèðèñ÷ö�òé�ä�úäü�òé�ïìéè�÷ëä÷�ëäö�
ò÷ëèõúìöè�çèóäõ÷èç��Ýëìö�ìö��óèõëäóö��úëü�
êëòö÷ïü�äõìö÷òæõä÷ö�äõè�öò�óòóøïäõ��Ýò�éøõ÷ëèõ�
èûóïòõè�ìööøèö�òé�æïäöö�ìñ�÷ëè�êëòö÷�ö÷òõü��üòø�
æòøïç�÷øõñ�÷ò�ĐÝëè�Ýøõñ�òé�÷ëè�Üæõèúđ�åü�Ñèñõü�
Óäðèö��úì÷ë�ì÷ö�ùèñêèéøï�öèõùäñ÷ö��òõ�Ýëè�àòðäñ�
ìñ�Ëïäæî��úì÷ë�ì÷ö�ùèñêèéøï�äõìö÷òæõä÷��Ýëè�Ìäñ÷èõùìïïè�
Ghost�åü�Øöæäõ�àìïçè��ĐÝëè�Ûèç�Õòçêèđ�åü�Ñ�Û��
àäîèĤèïç��äñç�Ñìïäõü�Öäñ÷èïđö�Ëèüòñç�Ëïäæî�òģèõ�
ùèõü�çìģèõèñ÷�÷äîèö�òñ�÷ëè�õèïä÷ìòñöëìó�åè÷úèèñ�
æïäöö�äñç�ëäøñ÷ìñê��Öòö÷�õèæòððèñçèç�ìñ�÷ëìö�
õèêäõç��ëòúèùèõ��ìö�Ôä÷è�Üøððèõöæäïèđö�,*,*�
åòòî��Ýëè�Ñäøñ÷ìñê�òé�Êïðä�Ïìèïçìñê��Ýëìö�ìö�äñ�
ìñùèö÷ìêä÷ìòñ�ìñ÷ò�èùèñ÷ö�öøõõòøñçìñê�ä�Đõèäïđ�
ëäøñ÷ìñê�÷ëä÷�òææøõõèç�ìñ�Õòñçòñ�ìñ�+3-2��
Üøððèõöæäïè�ïòòîö�ìñ÷ò�÷ëè�ìñùèö÷ìêä÷ìòñ�ìñ÷ò�
÷ëèöè�èùèñ÷ö�äö�ä�úäü�÷ò�òóèñ�øó�÷ëè�ö÷õäñêèñèöö�
òé�÷ëè�óõè¡àäõ�üèäõö��÷ëè�õìöè�òé�éäöæìöð��÷ëè�
õìöè�òé�æòñöøðèõ�æøï÷øõè��çèùèïòóðèñ÷ö�úì÷ëìñ�
óöüæëìä÷õü��äñç�ëòú�èäæë�õèïä÷è�÷ò�÷ëè�ö÷õøêêïè�
òé�ä�åõìïïìäñ÷�úòõîìñê¡æïäöö�úòðäñ�÷ò�ä÷÷äìñ�
öèïé¡èûóõèööìòñ��æòñ÷õòï��äñç�õèæòêñì÷ìòñ�

Dark Matter and other stories
+� Òöòïä÷ìòñ��Òñ�æòððòñ�úì÷ë�ðäñü�êëòö÷�ö÷òõìèö��
÷ëè�óõò÷äêòñìö÷�òé�Dark Matter�Ĥñçö�ëìðöèïé�
ìöòïä÷èç��åø÷�éäõ�éõòð�äïòñè��Ê�æòññèæ÷ìòñ�æäñ�
åè�ðäçè�ëèõè�÷ò�Øñìòñöđ�ĐÝëè�Ëèæîòñìñê�Ïäìõ�
Øñèđ��òõ�èùèñ�Ýëè�àòðäñ�ìñ�Ëïäæî�

,�×ä÷øõè��Íäõî�Öä÷÷èõ�çõäúö�òñ�ä�÷õäçì÷ìòñ�
òé�êëòö÷ïü�ñäõõä÷ìùè�÷ëä÷�öèèö�æëäõäæ÷èõö�
èñæòøñ÷èõìñê�ñä÷øõè�ä÷�ì÷ö�ðòö÷�úèìõç�äñç�
÷èõõìéüìñê��Ýëè�úòõïç�ìö�ðäçè�ìñ÷ò�öòðè÷ëìñê�äïìèñ�
and incomprehensible, even as it can seem all 
÷òò�ëøðäñ��÷ëè�ñä÷øõäï�úòõïç�ìö�êõäñ÷èç�äñ�èèõìè�
óõèöèñæè��äñç�úëèñ�úì÷ëìñ�ì÷��úè�éèèï�òøõöèïùèö�
äææòðóäñìèç��úä÷æëèç��äñç�öòðè÷ìðèö�
íøçêèç��Òé�üòø�èñíòüèç�Dark Matter, you might 
ïìîè�÷ò�õèäç�Êïêèõñòñ�Ëïäæîúòòçđö�ĐÝëè�àìïïòúöđ��
òõ�Êõ÷ëøõ�Öäæëèñđö�ĐÝëè�Ýèõõòõđ��Êï÷ëòøêë�
ñèì÷ëèõ�äõè�êëòö÷�ö÷òõìèö��åò÷ë�öëäõè�öòðè÷ëìñê�
òé�Dark Matterđö�øñæäññü�ôøäïì÷ìèö��
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